
https://books.google.com.ua/books?id=0d5bAAAAcAAJ&hl=uk


 



 

35553

33

Slovanskа Кnihоvпа

4



 



 



Праця

Фортуната Пiскунова.

«Праці дужoiй науки

Укрaiнi трёба».

В. Кулйкъ.

И день идё и нічъ идё...

И, гóлову схопйвши въ руки,

Дивуесся–чому не йдё

* * *"? "! —«Ой скоро світъ буде,
4. 4 4 4. . т 1

"" А Прокйнутця люде,

. — ДУ У"всяке вкóнце

"""" Засияе сóнце...»

П. Кулішъ.

Власність видатчика

ВИДАННя

Одеського книгопродавця Е. П. Распопова.

1873.



У99955

Дозволено цензурою. Одесса, 15 марта 1872 года.



ОЛОВАРЪ

тРудъ

фОРТУНАТА ПиснУНОВА.





п освящАвтся:

IIIIIII

II

вскій славянши.





ПРЕДИСЛОВІЕ

Въ настоящее время, я думаю, нѣтъ уже болѣе никакой на

добности толковать о томъ, что украинскій языкъ, есть совсѣмъ

иной языкъ, чѣмъ сѣверно-русскій, народный, или сѣверно-русскій,

литературный языкъ, на которомъ даже и въ самой сѣверной или

Московской Руси масса народа неумѣетъ изъясняться и не изъяс

няется, а многаго и совершенно непонимаетъ, и который, будучи

достояніемъ, исключительно, только одного образованнаго класса, не

можетъ быть названъ національнымъ, отечественнымъ языкомъ

сѣверянъ, а тѣмъ болѣе южанъ, у которыхъ есть свой, какъ на

родный, такъ и книжный, литературный, языкъ. .

Издавая свою словницу,я считаю éé не болѣе какъ только ма

теріаломъ для моего будущаго лексикона, украинскаго или" южно

русскаго языка, который, какъ по обширности своего распростране

нія, такъ и по своему лексическому разнообразію и богатству, не

можетъ быть изученъ однимъ человѣкомъ, а потому я обращаюсь

съ просьбою за содѣйствіемъ къ предпринимаемому мною труду, ко

всѣмъ просвѣщеннымъ соотечественникамъ, которые имѣютъ воз

можность добывать отъ народалексическіе и этнографическіе матеріа

Примѣчаніе. Многіе лица называютъ южно-русскій или украинскій языкъ

малороссійскимъ; но это несправедливо и нелѣпо, ибо «имя Россіи создано

только въ ХVІП вѣкѣ, названіе же Россійскаго языка должно быть безъ сомнѣ

нія, еще новѣе, и ему собственно отвѣчаетъ латинское слово russicus и нѣмец

коe russisch; тѣмъ же прилагательнымъ и французы означаютъ русскій и рос

сійскій языкъ: la langue russе».

Только по вступленіи на Московскій престолъ нынѣ царствующаго рода

Романовыхъ и по присоединеніи къ Московскому государству территоріи южно

русскихъ областей, въ царскомъ титулѣ, московскихъ государей, начали писать:
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лы или даже уже имѣютъ что-нибудь изъ нихъ, присылать таковые

мнѣ (конечно только въ томъ случаѣ, когда сами не думаютъ дѣ

лать съ нихъ никакого употребленія); въ особенности прошу я со

дѣйствія господъ сельскихъ священниковъ, господъ монаховъ и гос

подъ офицеровъ, квартирующихъ съ войсками по южно-русскимъ

деревнямъ, какъ лицъ близко стоящихъ къ народу и имѣющихъ съ

нимъ непосредсдвенныя сношенія и на содѣйствіе которыхъ я болѣе

всего расчитываю. Теперь уже извѣстно всѣмъ образованнымъ лю

дямъ, что достойны вниманія, сохраненія, а равно и изслѣдованія–

не только творенія великихъ писателей, не только языкъ высшаго

образованнѣйшаго класса,–но и всякое стариное и областное слово

и выраженіе, всякій особенный народный говоръ, а тѣмъ болѣе до

стоенъ всего этого украинскій языкъ, съ давнихъ вѣковъ употреб

ляемый милліонами народа. Ежели областное употребленіе слова, его

древняя буква не рѣдко служитъ къ объясненію исторіи языка, въ

извѣстную его эпоху; точто сказать объ богатыхъ, живыхъ, цвѣ

тущихъ нарѣчіяхъ украинскаго языка, раскинувщаго свои разно

образнѣйшія отрасли отъ Бескидовъ до Кубани? Языкъ и словес

ность суть существенная часть народнаго существа, его бытія и

жизни, а наука народной жизни можетъ и должна быть создана са

мимъ же народомъ.

«Народъ можетъ потерять свою самостоятельность, но харак

теръ и языкъ его всегда остаются его достояніемъ. Нынѣуже нѣтъ

нималѣйшаго слѣда древняго (политическаго) могущества римлянъ

всея Великія Бѣлыя и Малыя Русіи; а въ слѣдъ затѣмъ измѣнена буквау на

о въ словѣ Русія и прибавлено еще одно с, такимъ образомъ начали писать

уже не Русія, какъ было прежде, а Россія. До этого же времени — т. е. до

созданія титула: всея Великія Бѣлыя и Малыя Русіи и присоединенія южно

русскойтерриторіи–существовала,какъ извѣстно это всѣмъ, Русьраспадавшаяся

на 2 части: Сѣверъ и Югъ, или иначе Московское государство и Русь Литов

ская или Польская, а еще древнѣесуществовала Русьраспадавшаясяна княжества,

какъ Германія на герцогства, а Руси Малороссійской не существовало даже и на

бумагѣ, а слѣдовательно не могло существовать и названія малороссійскій языкъ.
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и грековъ, а знаменитые ихъ языки до сихъ поръ существуютъ

Между тѣмъ возникло много новыхъ государствъ, коихъ языки толь

котеперьдостигаютъ извѣстности, помѣрѣ своего усовершенствованія.

. . Протекло уже много вѣковъ съ тѣхъ поръ, какъ русское

княжество, основанное Владиміромъ Великимъ, пало!). Но южно-рус

скій языкъ отъ того не истребился и неперестанетъ существовать

въ устахъ туземнаго народа, при прочихъ языкахъ славянскаго

происхожденія!»

Въ наше время, съ успѣхами просвѣщенія, самые иезначитель

ныеславянскіеязыкивладѣютъуже,болѣе илименѣе,полными лексико

нами; исключеніе остается за однимъ южно-русскимъ языкомъ,—

. . . а между тѣмъ украинскій языкъ, какъ по огромному числу

говорящаго на немъ народа, такъ и по своей чрезвычайно богатой

и звучной лексикѣ, не уступаетъ языкамъ итальянскому и испан

скому и далеко превосходитъ языки: польскій, сербскій, чешскій,

шведскій, португальскій, венгерскій и проч., которые однако уже,

давнымъ давно, имѣютъ свои лексиконы. "

Южно-русскійязыкъ,точно также, какъисѣверно-русскій,раздѣ

ляется на нѣсколько нарѣчій, главнѣйшіе изъ нихъ суть, слѣдующіе:

1. Низовое употребляемое въ Новороссійскомъ краѣ, т. е. на

территоріи бывшаго Запорожья, называвшагося Низовою Украйною

или просто Низомъ, степомъ, а еще древнѣе, дикимъ полемъ.

П. Черноморское употребляемое въ землѣ казацкаго, Кубанска

го войска, образовавшагося изъ эмигрировавшихъ на Кубань Запо

р0жцевъ и выходцевъ съ Верхнѣй Украйны или какъ прежде гово

рили, Городовъ.

9 т. е. на тѣ, въ«тѣ,«тъ въ польшѣ и литвѣ и по

раздѣлѣ Польскаго королевства, къ Австрійской имперіи, подъ именемъ Галиціи

и Лoдомиріи, не считая возвращенныхъ Россіи.
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П. Австрійско-украинское употребляемое въ Галиціи–прежней

Червонной Руси–въ Буковинѣ—бывшемъ Покутьи—и в0 многихъ

комитатахъ Венгріи.

1V. Западно–верхнѣе употребляемое, на правой сторопѣ Днѣ

пра, въ губерніяхъ: Кіевской, Подольской, Волынской и въ южныхъ

частяхъ Минской и Люблинской.

V. Восточно-верхнѣе употребляемое на лѣвой сторонѣ Днѣпра,

въ губерніяхъ: Черниговской, Полтавской, Харьковской и въ нѣко

торыхъ уѣздахъ Курской и Воронежской.

VI.Бѣлорусское, которое имѣя однуитуже лексику съ украин

скимъ языкомъ сходно съ нимъ и по флексіямъ и по оборотамъ

рѣчи, такъ что нѣтъ никакого основанія отдѣлять его отъ украин

скаго языка. .

VП. Новгородское нарѣчіе также, какъ и бѣлорусское, походитъ

на украинскую рѣчь, и Н. Костомаровъ и Шейковскій полагаютъ,

что оно есть также одно изъ нарѣчій южно-русскаго языка; но къ

сожалѣнію, до сихъ поръ, не собрано никакихъ матеріаловъ для

изученія новгородскаго нарѣчія.

Изъ УП главныхъ нарѣчій украинскаго языка, черноморское

самое лучшее, по своей чистотѣ; восточно–верхнѣе подверглось

вліянію сѣверно-русскойрѣчи; которое отразилосьпреимущественно

на оборотахъ рѣчи и флексіяхъ; но не коснулось лексики;западно

верхнѣе подверглось вліянію польскаго языка и при томъ въ лекси

кѣ; но къ счастію ие сильно. Низовое засорено на 1/5 словами ино

племенниковъ колонизирующихъНовороссійскій край; что-же касается

нарѣчія австрійско–украинскаго,то оно,за небольшими исключенія

ми, подверглось тому-же вліянію и въ томъ же отношеніи, что и

нарѣчіе западно-верхнѣе. Составитель.

Р. S. Желающихъ прислать мнѣ, что-нибудь изъ этнографическаго

или лексическаго матеріала, покорнѣйше прошу адресовать письма по слѣ

дующему адресу: ьъ г. Кіевъ, Фортунату Михайловичу Пискунову, до

востребованія.
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Примѣчаніе. Буквъ, ы, ѣ, ѳ, r, въ Украинской азбукѣ совершенно

нѣтъ, а нѣкоторые писатели не употребляютъ еще буквы ф, атакже мяг

каго и твердаго знаковъ.





А.

А–1, первоначальная буква Укра

инской азбуки. 2, Союзъ и. З,

Союзъ, да.

"Ой біжйть, біжайть

нóнька,

А якъ рйбóнька въéтця;

Ой оглянетцяда дівка назадъ—

Уся чёлядь сміéтця...

да дівчй

Слова изъ народ. пѣсни.

«Ой десь же ти моя мила,

Да изъ шóвку извйта,

Шо ти менё да додёржала,

…

«Ойизвйта,міймилéнькій,звйта

Шо я вірно полюбйла».

Слова изъ народ. пѣсни.

Примѣч. Въ 1-мъ примѣрѣ а упо

треблено въ смыслѣ и, а въ 2-мъ

смыслѣ да.

Абазъ!–крикъ на ягнятъ.

Абётка,ябéточка–азбука азбучка. I

Ачъ!–ишъ! смотри!

1 Ачколвекъ—хотя.

Абетний–азбучный.

Абётло, абецедло–алфавитъ.

Абй–лижбы.

Абй–де–лижбы–гдѣ.

Абйшо, абйщо—лижбы-что, что

нибудь.

«Буде жйти

Нaше слóво, буде!»

П. Кулішъ.

Да відчёпися гаспиде,хайтoбiaбйшо.

Народ. поговорка.

Абйръ!–крикъ на овецъ,

Абйсьте–(Австр. Укр.) чтобъ вы,

Абйто–лижбы-то.

Абй-якъ–нар. какъ-нибудь.

Абй-який–какой-нибудь.

Абó–или. "

Абó-що–или что.

Цуръ тобi, відъ мёнe, iди вжё

додóму абó-що.

Ащетъ-–уксусъ.

Ацетовий–уксусный.

Ащетове-дрёво-уксусное дерево.

Аціба!–прочъ! (на собакъ).

Ачёй–авось, можетъ быть.

Струни мoi, струни золóтйi!загрaй

те мнi стйха,

Ачёйкозакънетяжищепозабуде лаха!

Слова надписи на «Кобзарѣ» Т.

Шевченка.

Адалі, адёлі–наконецъ, далѣе,

Адамашокъ–родъ матеріи.



Адамашковий — сдѣланный изъ

адамашка.

Аджé–вѣдь.

Адузъ?–прочъ! (на голубей).

Аеръ—трава асоrus calamus; иначе

по Украински — гавьяра, шувара,

лепеха, татарське зiлля.

Агйля–пошли дальше (на гусей).

Агрусъ–крыжовникъ.

Агрусний—крыжовничный.

Агушъ!–крикъ на курей, мухъ во

робьёвъ и на публичныхъ жен

щинъ, въ Подольской губерніи.

А-шó? а-щó?—а что?

Аште–если.

Аще–еще.

Ажъ—такъ-что.

Амбона–кафедра, трибуна, амвонъ

Анахтема-анафема.

Анахтемський—анафемскій.

Анgeлянія — Англія.

Анзелянець, Анцелянинъ—Ан

гличенинъ.

Анзелянка — Англичанка.

Ані–не.

Долйна глибóка, калйна висóка,

Ажъ додóлу віття гнутця.

А въ тйi дівчйни, а вътиi мо

лодоi,

Ажъ на зёмлю слёзи ллютця.

Слова изъ народ. пѣсни.

Ажёжъ–подлинно.

Ажъ-ось, ажъ ось-де, пажъ-ось

дечки–какъ вдругъ, вотъ здѣсь,

вотъ гдѣ.

Акéщь!-крикъ на телятъ.

Але–но, впрочемъ, однако, да, какъ

ОЫ НЕ ТаѣКЪ,

Алешто!—вотъ ужъ! какъ же!

Алёръ, аляръ–безпорядокъ, неу

рядица.

Алёрничати, алярничати—произ

водить безпорядокъ или неурядицу.

Алесъ — давѣдьты.

Альбо— или.

Альтембасъ — родъ парчи.

Амбитний–гордый, высокомѣрый.

Амбитность,—гордость,высокомѣріе.

Анічогіciнько-совершенно ничего.

Аніжъ — чѣмъ.

Лучче булó дівчйною,

Аніжъ тепéръ молодйцею.

слова изъ народ. пѣсни.

Аникогіeiнько—совершенно никого.

Анімушъ —духъ, мужество отъ

Латинскаго animus.

Анолемъ — лишь только.

Аитишко—1, бѣсъ. 2,Родъ дерева.

Антипковий—бѣсовскій,сдѣланный

изъ дерева антипко.

Апроте–между тѣмъ.

Арапъ—1,Негръ и вообще всякій

черный человѣкъ. 2, черный песъ,

Арашка— 1, Негритянка, черная

женщина. 2, Черная сука. .

Арапський–негритянскій, черный,

смуглый.

Арщёмпікёсъ— нар. отлично, пре

В0СхОДНО.

Арщи–главный, старшій.

Арцибіскупъ–архіепископъ,

Арщирабинъ-старшій раввинъ.

Арештъ–арестъ.

Арештантъ–арестантъ.

Арештантка-арестантка.

Арóштъ!–нар. баста!

Арgóль–нива.



ботникъ.

Арgотниця— поденщица, полевая

работница.

Арgотний–наёмно-работающій на

полѣ.

Аргатъ–арgóтъ.

Аргатарь–полевладѣлецъ.

Аргатарка–полевладѣтельница.

Ассиeторія—резиденція,

пребываніе, присутствіе.

Ассистоватн–присутствовать, на

ходиться, быть при дѣлѣ.

Астерія--вокзалъ.

мѣсто

Атась!–крикъ иа утокъ.

Атеринка–родъ рыбы, въ родѣ

красноперокъ.

! Атпрусь!–крикъ на кошку.

Аргатувати–наниматься на поле- I

выя работы.

Аршйнникъ, арсéникъ–мышьякъ

отъ Латинскаго arsenicum.

Аркушъ–листъ.

Аркушикъ, аркушець–листокъ.

Аркушниця–листовка.

Армата —оружіе; отъ Латинскаго

Арматний–оружейный

Арматований–вооруженный.

Арматованне-я–вооруженіе.

Арматувати–вооружать.

Артикулъ — членъ, пунктъ, пара

графъ, статья, отдѣлъ.

Артусъ–дарникъ.

Арья!–крикъ на свиней.

Асa!–крикъ на овецъ.

Аeавула, асаула— свита, штабъ,

напр. въ одной народной пѣснѣ

объ знаменитомъ гайдамацкомъ

предводителѣ Швачкѣ поётся:

Ой на козаченьківъ, ой на За

порóзцівъ та пригóдонька

стáла:

Ой усёреду тайу обiдній часъ

iхъ Москвá забрaла.

КрйкнувъШвaчка та наосаулу

«изъ коней до дóлу!

Охъ не дáймося, панóве молóд

цi,миМоскалямъуневóлю!»

Атра–невѣстка.

Аужежъ, авжежъ—разумѣется.

Авуломъ–оттомъ, сообща,разомъ

I Азaci, aзáсь–немѣшайся,несуйся.

I Азусь!–атпрусь!

Б–2, буква Украинской азбуки.

Баба–1, старуха, нищая, повиваль

ная бабка, акушерка. 2,Трусъ. 3,

Родъ большихъ грушъ. 4, Орудіе

для вкалачиванія свай. 5, Куча

снѣжныхъ шаровъ наваленныхъ

одинъ на другой.

Баба,–шарпанйна–родъ аладій.

Бабахъ!–бубухъ!.

Бабакъ–сурокъ.

Бабешки–потроха, внутренности.

Бабене-лито–летающая паутина.

Бабинъ–бабушкинъ, принадлежа

щій бабушкѣ.

Бабйнець–паперть, женское отдѣ

леніе въ церкви.

Бабити–заниматьсяакушерствомъ.

Бабка-ум-уня-уся-усенька-усеч

ка–мать-отца или матери 2, Же

лѣзная петля на платьѣ.3,Малень,

кая наковальпя, которою набива

ютъ косу. 4, Стрекоза. 5, Родъ



рыбы. 6, Попутникъ (славян. тро

скотъ) рlantagо. 7, Игра камыш

ками и черепками. 8, Извѣстная

косточка изъ ноги вола, свиньи и

проч.

Бабувати–бáбити.

вацнути–хлопнуть, сильно ударить,

Бацькати–стрѣлять.

Бачъ!—ишъ! смотри!

Бача–видѣніе.

Бaчця–кажется, сдается.

Баченне-я–свиданіе.

Бачити:—видѣть.

Бачитися"тця!—видѣться.

Бачний—осмотрительный, осторо

жный; видимый.

Бачність–осмотрительность, осто

рожность, видимость.

Бачно–осмотрительно, осторожно

видимо.

Бадa–помѣха.

Бадё, батё–батюшка, батинька.

Бадёристий–молодцоватый.

Бадермтись-тця — молоде-чест

вовать.

Бадёрний—бадёристий.

Бадилина,бадилинка —- стебель,

Бадйлле, бадйлля–усохшіе тра

вянистые стебли.

Багацько, багато-много, вдоволь.

Багачъ—1, богачъ. 2, Огонь.

Багачка–богатая женщина.

Багатирь–богачъ.

Багатирка-багачка.

Батoтолiчній—многочисленный.

Бarгатолічнieть–многочисленность.

Багаття-огонь, костеръ.

Багатьмо-множество, сила.

Баглый—лѣнь.

Багливий—лѣнивый, неподвижный,

Багнистий–илистый, грязный.

Багнó, багнюка-размокшій гной,

или навозъ, большая вязкая грязь.

Багновиця–грязная лужа, болото.

Багрій–свѣтлобурый волъ.

Багулъ–тюкъ.

Бахматйй–неуклюжій.

Бахуръ–любовникъ,человѣкъ имѣ

ющій содержанку,

Бахурка–содержанка, любовница.

Бахурувати–таскаться, волочиться

заводить любовныя интрижки.

Баша–паша.

Башта,башточка-башня,башенка.

Баштовий–тюремный, башенный.

Баштóвий–сторожъ прибашнѣ,тю

ремщикъ, надсмотрщикъ.

Баштанъ–бакша.

Баштанниця-огородница.

Баштанникъ–сторожъ, или вла

дѣтель, бакши.

Баштановий–бакшевой.

Бай—сказочникъ.

Байбаракъ—родъ салопа или бур

нуса.

Байда–краюха хлѣба. "

Байдуже!–горя—мало! все равно;

сравнит. ст. байдужiща-е.

Байдакъ — рѣчное одномачтовое

судно. "

Байще!–ещебъ!

Байка–басня; легенда.

Байківниця–баснословъ,сборникъ

легендъ.

Байракъ—лѣсная долина, оврагъ

покрытый лѣсомъ; и наче по—Ук

раински луга.



Ой не шуми, луже,

Зелений байраче;

Не плачъ, не журися,

Молодий козаче,

Слова изъ народ. пѣсни.

Байстрюкъ—незаконнорожденный

(151нъ.

Байстрючка—незаконнорожденная

д0чь.

Байстря–(общ.

рожденное дитя.

рода) незаконно

Бажаний–желанный.

Бажанне-я–желаніе.

Бажати–желать, хотѣть.

Бакъ, шакъ—ка, же, то, бы, бъ.

Частица эта понятна только при

другихъ словахъ, на пр. дивись

бака,смотри-ка!хиба-пакá небачишь,

яке коiтця, развѣ-же не видѣшъ,

что дѣлается. Мoва-бака-словно-бы.

Бакай—яма въ болотѣ.

Бакалія–бакалейные товары.

Бакаляръ—1, бакалавръ. 2, Пе

дантъ. 3, Дьякъ. 4, Школьникъ.

бакалавръ.

Бакалярка — педантка , дьячиха,

Бакалярство–1, степень бакалав

ра. 2, Педантство. 3, Званіедьяч

ка. 4, Школьничество.

Баки–память, толкъ.

Бакіръ–бекрень; употребляется въ

«ормѣ набакра–т. е. на-бекрень,

Бакунъ, батюнъ–очень крѣпкій

табакъ,

Балаболка–бубёнчикъ.

Балабуха-ъ, балабушокъ—комъ,

комокъ.

Балагула—крытый, еврейскій фур

гонъ.

Балаканве-я–разговоръ, говоръ.

Балакати–говорить.

Балакучий–говорливый.

Баламутъ-возмущеніе, возстаніе.

Баламута—1, (общ. рода) Возму

титель, бунтовщикъ. 2,Родъ кар

точной игры.

Баламутити–возмущать, мѣшать.

Балія–кадь для моченія бѣлья.

Балка—степной оврагъ, долина.

Балувати-пировать, веселиться.

Баляка–безтолковый разговоръ.

Баляндраси. балянтраси–вздоръ

чепуха.

Баляси.—1, перила. 2, Вздоръ.

Балясъ—шумъ.

Балясувати—шумѣть.

Банда–гурьба, шайка;домъ терпи

Бандоръ—глава банды.

Бандура-музыкальныйинструментъ

въ родѣ торбана;съ металически

ми струнами.

Бандуриста—играющій на банду

рѣ и поющійподъ неё;трубадуръ,

менестрель.

Банелюки–околесица, чепуха.

Банта, бантина—перекладина въ

стропилахъ.

Баыя—1, куполъ. 2, Шаръ. 2, Не

большой кувшинъ.

Банякъ–выпуклый, мѣдный сосудъ.

Бaнька–стеклянойшаръ, которымъ

разглаживаютъ намiтки.

Банькачъ–имѣющійбольшіеглаза.

Банькй—1, глазные орбиты. 2,

Глаза.

ГЛЛ!ЗНЫЕ



для подъема тяжестей.

Баранокъ—1, крендель. 3, 49949

теплой, женской одежды,

вараeула–большое желтоцвѣтное

монИСТО.

Барбакъ–гарусъ С?).

варда.—1, маленькая желѣзная сѣ

вирка съ изогнутою ручкою. 2,

краюха хлѣба.3,Гуща остающая

54 послѣ выдѣлкИ ВОДКИ

Бари–(иносказат.) волк9.

варило, бариля, барильще, 99

рилечко—бочонокъ, бочоночекъ

Барити–медлить, задерживать

Варитись-тця–медлиться, остава

ВдИВ8ТЬСЯ.

Баріння е—замедленіе, остановка,

Варканъ,парканъ–заборъ,ограда.

Барлога–лужа.

Барложитись-тця—валяться

говорится

15ТЬ

лужѣ, прохлаждаться,

о свиньяхъ.

Барокъ–мѣсто прикрѣпленія по

сторонокъ пристяжки.

Варвінокъ—растеніе вemреrvivum

Vinса.

Варвінка–вѣнокъ нзъ барвинка

Варвінковий-сдѣланный изъ 99Р:

винка.

Баса-нар. басомъ:

Басамаманъ—синякъ,

удара.

Васаманити–производить 944454.

бить до синяковъ

слѣдъ отъ

Басъ—виліончель.

Басистий–виліончелистъ,

Баскалитись тця,—артачиться,Ме

таться, рваться.

Баский—рѣзвый.

Басокъ—металическая струна.

Басоля—виліончель (?).

Тепéръ мéнi не до солi,

Коли грають на басолi

Слова изъ народ. пѣсни.

Басувати–артачиться, рѣзвиться,

говорится олошадяхъ.

Баталія—сраженіе, бвтва, иначе

по-Украински–бoіще, плiка.

огромная плеть, плётка.

Батoжити–бить плетью. -

Батова—карре, колонна, запорож

скій

ливы,

строй въ 3 шеренги или

Бaтовати–1,строить батову,2,Свя

зывать лошадей поводами.

! Батóвня-нѣсколько лошадай свя

занныхъ одна съ другою пов049

ми и навьюченіИБИХЪ.

Батьківщанецъ-патріотъ

Батьківщина.—1, отечество.2,На

слѣдственное имущество(движимое

имущество) послѣ отца.

Батьківство—отечество.

Батько—отецъ.

Батьковбивця-отцеубійца.

Батьковбивство—отцеубійство,

Бaюрь балюра–выбой, рытвина.

Вавeльняний—хлопчатобумажный

Бавельнянка–бумазея.

Бавити,—занимать, НЯНьЧИТЬ.

Бавитись-тця—проводить вре44

праздно.

Бавк5—занятіе, забава.
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Баволна, бавонъ,бавуна,бавов

на—хлопокъ, хлопчатая бумага.

Бавуняний—хлопчатобумажный.

Базалуччя–хламъ.

Базаринка–взятка, дань.

Базіканне-я–пустой разговоръ.

Базакати–балагурить.

Базникъ–растеніе изъ ягодъ ко

тораго добывается сокъ, который

идетъ на окрашиваніе тканей въ

черный цвѣтъ.

ныхъ. 2, Подушкн и перины.

Бебехъ!—бубухъ!.

Бебехнути–сильно ударить.

Бебехнутись-тця–сильно ударить

ся, упасть со всего размаху.

Бецманъ–лѣнивый здоровякъ.

внутренности живот

Бещманка–лѣнивая здоровая жен

цИНа.

Бецманський–болванскій.

Бедра–(иносказат.) коза.

Бедренецъ–оборванецъ. .

Бедринещь —Рimpinellа sахifragа.

Бехати—сильно стучать.

Бешиха–болѣзнь-рожа.

Бешкетъ–сумбуръ.

Бештати-ругать, бранить,

Бейкатись-тця–шляться,возиться

ламать голову, тратить время по

пусту.

Бёлебень–усторонье; выгонъ,жить

на белебені-—значитъ жить на кон- I

цѣ села или хутора. I

Бель–1, бѣлизна. 2, Бѣлыя нитки.-!

Белень— бѣлена (?).

Белькотати—лепетать

Бемуль–глупецъ.

"Бенgъ–(съ цыганск.яз.)чортъ, злой

духъ.

Бенкетъ–пиръ.

Бенкетувашне-я—пиршество, ве

селіе.

Бенкетувати-пировать,веселиться.

Бенкартъ–(общ. рода) незаконо

рожденное дитя.

Бера–большая груша.

Бердо!—слушай!

Бердо–заснова въткацкомъ станкѣ.

Бердувати—кричать слушай, пере

кликаться.Говоритсяочасовыхъ.

Берегъ–край, обрѣзъ; подолъ жен

Берегти–беречь, охранять.

Бережа–жерёбая.

Бережений–осторожный,

щійся, осмотрительный.

берегу

Бережина–1,береговаялинія;зем

ля покрывающаяся водою во вре

мя половодія.

Березникъ–берёзовая роща.

Берізка–цвѣтокъ соnvolvulus ar

vensis.

Беркиць!–межд. выражающее мо

ментъ паденія.

Беркий—всасывающій, вбирающій

втягивающій.

Берлинъ–дилижансъ, омнибусъ.

Берло–скипетръ. I

Берловладця–(общ. рода) госу

дарь, царствующая особа. *

Беседа–1, названіесвадебнаго обы

чая, отбывающагося на2-й илиЗ-й

день послѣ брака и состоящаго въ
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слѣдующемъ: толпа замужнихъ

женщинъ и женатыхъ мужчинъ,со

провождаемаямузыкантами,ходитъ

. по улицамъ, поя пѣсни и танцуя;

при чемъ заходитъ, по очереди, въ

дома всѣхъчленовъ бeседи гдѣ по

лучаетъ угощеніе.

Хожденіе бeседи по домамъ, своихъ

членовъ, пазывается перезвою. 2,

. Карнавалъ. 3, Пирушка. 4,Пріят

ный разговоръ.

Бeскеда–пропасть,обвалъ, оврагъ.

Бескиди--Карпатскія горы.

Бесдеречъ–сплошьдарядомъ; без

престанно.

Бета—умѣніе.

Бетонька–буквица; отъ Латинска

го betoniса officinalis.

Бевка–мучной растворъ; бевкою

кормлятъ обыкновенно собакъ и

Бевкати—звонить

КОДОКОЛЪ.

Бевзь–простофиля.

Бёзъ–сирень.

Бездольний–несчастливый.

Бездольність–неимѣніе счастія.

протяжно въ

Безглуздий— глупый, безумный,

" безтолковый.

Безглуздя — глупость, безтолко- I

вость, безуміе.

Безхатниця—бездомница,

щая своей избы.

Безхатній—бездомовный, неимѣю

неимѣю

щій пристанища.

Безхлібья-недостатокъ въ хлѣбѣ,

гОлОдТъ.

Безживний–омертвѣлый, безжиз

ненный.

! Безживність–омертвѣлость, без

Безклубий–неимѣющій бедра.

Безконечникъ—родъ писанки.

Безкраій, безкриій—безпредѣль

I ный, безграничный.

Безкрий–нар. безпредѣльно.

Безкрилий--безкрыльный.

Безличниця — безстыдница, раз

вратница.

Безличний–безстыдный, разврат

ный. .

Безличникъ–безстыдникъ, раз

вратникъ.

Безличний-безчисленный,

Безлікъ—нар. множество, безъ сче

1

Безлюдда–«пустыни,

Безмаль–нар. почти, безъ малаго.

1

Безміръ, безмірья–безпредѣльное

пространство,

IБезмірний—безмѣрный,безпредѣль

Безнадійность–неимѣніе надѣжды,

безнадёжность.

Бeзнаміру–нар. нечаянно, ненамѣ

ренно. "

Безнапасний–безпечальный,

Безнапасно–безпечально.

Безневинний—неповинный невин

ный.

Безневинність—невиновность, не

винно(4iiiъ,

Безневинно-e–нар. безъ вины, не

винн0.

Безодня–бездна.

Безодний—бездонный. .

Безошкульний—безобидный. .



Без'oсяжний–необъемлемый,неиз

мѣримый.

Безпёшний–безопасный.

Безпёшно–нар. безопасно.

Безперечъ–нар. безпрекословно.

! Безважний–невѣсомый.

1

!

I Безважність–невѣсомость.

! Безваргий–безгубый.

Безверху–нар. безъ крыши.
1

Безперестань–безъостановочность,

непрырывность.

Безперестаньщi, безперестанно

нар. постоянно,

не переставая.

Безпрaвья–анархія.

Безпремінний–непремѣнный.

Безпремінно-нар. непремѣнно.

Безпритулку–нар. безъ пріюта;

безъ мѣста или пристанища,

Безпритульний–безпріютный.

Безпутя–нар. нзъ-рукъ вонъ глу

по; безъ смысла; безъ границъ.

Безпуття-е–безпутица,

дорога.

Безрікъ–вѣчность.

Безрóда–сирота.

Безсоромiтний–безстыдный,

. застѣнчивый.

Безсоромятно–безстыдно.

Без'сорому–нар. нестѣсняясь при

личіемъ.

Безсумлiння–нар. безсовѣстно.

Безсумний—беззаботный,

чальный.

Безсумність–беззаботность.

Безталанне–неимѣніе счастія.

Безталанний–неимѣющій счастія.

скверная

Не

безпе

во всякое время,

1

Безтравиця, безтравья–недоста- 1

токъ въ травѣ.

Безтравний–безъ травы. * *

Безтямлий—несмыслящій; непони

мающій. — . . 1

Безтягилість — непониманіе, без

смысліе. . 19

Безвіддя–безводіе.

Безвіддуху нар. безъ отдыха.

Безвість–неизвѣстная страна, пу

отыня.

Безвістний–неизвѣстный, неизвѣ

данный.

Безвітря–безвѣтріе.

Безвонтпливий-несомнѣнный.

Безвонтпѣливость,—-несомнѣнность.

Бгати—сплетать, подгибать, заги

бать, (говорится преимуществен

но о хлѣбѣ):

Нiхто не вгадае

Хто въ насъ шишки, бraе.

Слова изъ народ. пѣсни.

Бечiвка-толстый шпагатъ.

Бечівниця–лавка въ которой про

даютъ верёвки.

Бичокъ–родъ рыбы водящейся въ

устьяхъ большихъ рѣкъ: Низовой

Украйны:Днѣстра, БогаиДнѣпра,

егоьius et Сomus). 2, Родъ танца.

Бичовийп–ристяжной.

Бидло–рогатый скотъ.

Бидлячій–скотской, животный.

Бикусъ–родъ кушанья приготовля

емаго изъ мелкихъ кусочковъ, мя

са сваренныхъ въ квасѣ.

Билиця —1, былъ. 2, Растеніе нrte

misiа.

Билина,–билинка–стебель, сте

белёкъ. -
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Билинарь-ботаникъ.

Билиско-травянистая нива.

Бимъ—чтобъ я.

Бинда, биндиця!—лента, ленточка.

Биндикъ–связка, пучекъ лентъ.

Бйрка–1, овца.2,Неряха.3,Шап

ва изъ овечьяго мѣха.

Звёрху дірка,

Травою пошйта,

Вiтромъ пiдбйта,

Кудй віе, тудй й провівáе,

Козакá молóдогó прохоложáe.

Слова изъ думы окозакѣ Голотѣ.

Бись–(Австр. Укр.) чтобъ

бисьмо — чтобъ - мы, бисьте

чтобъ вы.

ты,

Бiбки.—1, родъ прянностей. 2,Ове

чій или козиный помётъ.

Бiбула-пропускная бумага.

Бгда–1, несчастіе. 2, Повозка о2-хъ

колéсахъ. 3, Женскій половой ор

генъ.

Бiдити, бідкати—бѣдствовать.

Бiдкатись-тця–печалиться, скор

бѣть.

Бігма–божба, клятва.

Бігматись-тця—божиться, кляться.

Бігмe!–ей-Богу!

Біговиско-мѣсто бѣга, или скачки,

форумъ, гипподромъ.

косяки у дверей.

Бiгунка—1, паровозъ, локомотивъ.

2, Поносъ.

Бiшенне,–неистовство.

Бійка–драка, ссора.

Бійзько–страшно.

2, Вереи или

! Біждеревочокъ–(Авст. Укр.) Бо

жье дерево.

Бікъ–бокъ, сторона.

вль и бель—1,бѣлизна. 2,Бѣлыя

нитки. 3, Бiль–боль.

выла корогва–БѣлоеЗнамя.Бѣлое

Бiдолаха и бідолáка-тоже что и

бiдаха.

Бiдолашний-несчастный, бѣдству- I ""” ”” „. . . I.

I Вiлоокъ–родъ рыбъ Аbramis, sора

ющій.

Бiдóта- пролетаріатъ.

Бiдóтниця-женщина пролетарій.

Бiдотникъ–пролетарій.

Бiдувати— бѣдствовать.

Біга-ум-бігацька–ломъ, ломикъ.

Біганина— суматоха.

Біганне-я—бѣготня.

Бігати—бѣгать.

знамя съ краснымъ крестомъ бы

до національнымъ украинскимъ

знаменемъ во времена гетмани

155555.-РIччка.—такъ называлаСЪПРеЖ

же рѣка Ворскла.

Вiлити–бѣлить, дѣлать бѣлымъ.

Вiлiciнько–совсѣмъ бѣло.

Бiлізна–бѣльё.

Рall. "

Бiлозорий—свѣтлоглазый,

Вiлунати- снимать кожу съ живот

НЕТО.

Бiлуха–бѣлянка.

! Білій–около, возлѣ. и

Бiлякъ—родъ зайца.

Бiлышати—увеличиваться въ объ

ёмѣ.



Бiльшъ-e–нар. больше. I

Бiльший–большій. I

Бiмбувати— пыхтѣть, гордиться,

Бicдрево—растеніе datura stramо

nium.

Бieурка-бѣсовка.

Бізунъ—(съ цыганск. яз.) плеть. I

Благачъ–проситель, просящій. I

Благaчка–просительница.

Благащий–упрашивающій.

Благалня–умилостивительная жер

Благання-е:—мольба, прошеніе, мо

ЛИТВ8.

Благати–упрашивать, умолять.

Благодій — додродѣлатель, благо

дѣтельный человѣкъ.

Благододійка–добродѣтельница.

Благодійство—благодѣтельство,

благодѣяніе.

Благодія–благодѣяніе.

Благодіячъ–благодѣтель.

Благодіячка–благодѣтельница.

Благовіщення–день 25 марта.

Благовiсникъ–Арханг. Гавріилъ.

Блакітний–голубой, лазоревый.

Блакітність–голубоватый цвѣтъ. I

Блаватaсъ–голубая шелковая ма

терія.

Блазень–молокососъ.

Блазеньскій--ребяческій,шутовской.

Блазеньство—блажь,шалость, глу

пость, ребячество.

Блейвасъ—свинцовыя бѣлила.

Блекіть–растеніесoniummaculatum.

Блекпути–увядать, вянуть, блѣд- I

нѣтъ.

Блекота — растеніе hуosciamus

niger.

Блендати–медленно идти съ тру

Блища--1, блёстка. 2, Сіяніе.

Блищакъ—свѣтящійся жучекъ.

Блйжче,блйжченько–нар.ближе.

Ближчий–ближайшій.

Бликати–тускло свѣтить.

Блимати—мигать глазами со стыда;

не смотрѣть прямо.

Блинецъ, млинець–аладь.

Блискъ–блескъ.

Блискати–блистать, сверкать.По

казываться и исчезать (объ огнѣ).

Блійскавка—молнія.

Блискучий–блестящій.

Блощиця–клопъ.

Блудъ–заблужденіе.

Блудити–сбиться съ дороги.

Блуканина–блужданіе, незнаніедо

роrи.

ся съ дороги.

Блювати–рвать, блевать.

Блювоти–рвоты.

! Блювотина-выблеванное вещество.

Блюзниця–кощунта, богохулка,

! Блюзникъ–кощунъ, богохулъ.

! Блюзнити–кощунствовать, бого

хульствовать.

Блядка–meretriх scortun.

Блягузкати–1,нескладпоговорить.

3, Лгать, наговаривать.

Бляхаръ–торговецъ жестью или

листовымъ желѣзомъ.

Бляхарня–жестяной заводъ.



________
12 —

Бляхувати–покрывать жестью или

ЛИСт0вымъ желѣзомъ.

Бляшанка–жестянка.

Бляшаний–жестяной.

Блякувати–поблекнуть, потерять

цвѣтъ.

Блявдати.–чавкать.

Бо–потому что.

Боцюнъ, боцянъ—цапля.

Бодай! богдай!–дай Богъ! О ес

ли-бы.

Бодня—кадь съ крышкоюизамкомъ. I

Боёвання-е–турниръ.

Богівниця–молельня. I

Богівcький–божескій.

Боголюдина–Богочеловѣкъ,Іисусъ

Христосъ.

Боженько,Бозя–(дѣтск.) Богъ. I

Божевільний—помѣшанный, ума- I

лишенный. I

Божевільня—домъ для умалишён

ныхъ.

Божниця,божникъ–полки на ко

торыя ставять образа.

Божо–нар. по-божески.

Боклагъ–бочонокъ укотораго дно I

больше чѣмъ его длина.

Болість--1,болѣзнь.2,Чувствоскорби

Болістний–болѣзненный,скорбный.

Болізько–нар. больно. I

Болоня–лугъ.

Болючій–болящій.

Болючка–вередъ.

Болячка—болючка.

Боръ–сосна, сосновый лѣсъ,

Борець–борецъ.

Борня–борьба.

Борошенний–мучной.

Боронецъ–защитникъ.

Борона.—1, апологія, защита, дис

путъ. 2, Борона, соха. .

Боронйти–защищать,непозволять,

запрещать.

Бороти—бороть.

Боровий–сосновый.

Боровикъ–родъ гриба.

Борва—сѣверный,холодный вѣтеръ,

Борей.

Борвій—ураганъ; иначе по-Украин

ски—хургя.

Борсатись-тця!—метаться,кидаться

Борзий–быстрый, скорый,

Борзо–нар.быстро, скоро, сравнит

ст. боржій, борше.

Босака, босонічъ, босакомъ—

нар. босикомъ.

Босий—необутый, безъ сапоговъ.

Ботвина, ботва— свекловичный

листъ. "

Бóя, бoiще–сраженіе, битв9.

воягузъ–трусъ. "

Боягузка–трусиха.

Бояри–женихова свита

воярія—аристократія,иначе по-Ук

раински–господаря, магнаmерія

Боясть–боязнь, трусость.

Боязкий, боязний—боязливый.

Боязко,боязно–нар.страшно,опа

сно, боязливо.

Бованіти–виднѣться вдали,

I Бóвдуръ—1,рыбачійдлинныйшестъ

съ булавою. 2, Дымовая трубавы

плетенная отъ полу сѣней до кры

ши. 3, Болванъ, великанъ.

Бовкунъ–волъ запряженный

одиночку.

Браговаръ–котéлъ, въ которомъ

кипитъ заторъ.

ВЪ
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Бражний — свойственный брагѣ;

куражный.

Бражникъ—1, чанъ для барды. 2,

Бракъ–1, недостача. 2, Безличн.

гл. не достаетъ, нѣтъ.

Брама–крѣпостные или монастыр

скіе ворота, желѣзныя дверцы.

Бранний–привратникъ. - -

Бранецъ—1, плѣнникъ. 2, Рекрутъ.

Бранка–1, плѣнница. 2,

скій наборъ.

Браскнути–1, зазвучать. 2, Раз

бухнуть.

Братъ—у–другихъ—двоюродный

братъ.

Братaчъ, братакъ–другъ.

Братачка-подруга, пріятельница,

Братаничъ–племянникъ по брату.

Братерьство–братскій союзъ; 45.

варищество. -

Братерьскій—братскій.

Братина, братóва-братняя жена,

пать въ бракъ. -

Братівщина–1, наслѣдство послѣ

брата. 2, Военная дружина

Браткó—братецъ.

Братовбиця-братоубійца.

Братовбивський–братоубійствен

ный.

Рекрут

Братовбивство–братоубійство,

Бразолія–тёмносиній сандалъ,

Брехати–лгать,

Брехня–ложь, враньё.

Брехунъ–лжецъ. "

Бренькачъ–мѣдная монета. . .

Бридъ–стыдъ, страмъ.

Бридити–брезгать.

Бридкость–гадость, омерзѣніе. "

Бридко–нар. гадко, отвратительно;

Бридливий—брезгливый. "

Бришкати–чваниться. "

Брила–глыба.

Брйль–круглая шляпа.

Бринити–зрѣть, процвѣтать, кра

Бринталъ—1, колокольный языкъ.

Брйнзія–солéный овечій сыръ.

Брита—кусокъ холста, въ 3 полот

НИЦа,

Брóскъ–звукъ.

Бросвати–звучать.

Броскіть–звучность. . . .

Бростатись-тця— выбрасывать

Бростокъ–почка, отпрыскъ. "

Броварникъ–пивоваръ.

Брова–бровь

Бровенята–бровки.

Брудъ–нечистота. * *

Брудити–пачкать. . . I

Брудний–грязный, нечистый.»

Брукати–играть губами.

Бруква–Вrassіeа Марus rapitera.

Брунька–древесная почка.

…

. - " 1

"Брусквина–дерево рersiea vulgaris

МiII.

Бруслинина–вода изъподъточила
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Брузумéнтъ–позументъ.

Брякати–стучать.

Брямий–бравый.

Бряскиновий–абрикосовый.

Брязкати–бряцать.

Брязкало–побрякушка.

Брязкйти–бренчалки.

Удудкй грали

И въ брязкйти бряжчали...

Слова изъ народ. думы о морскомъ

походѣ.
!

Брязкітъ–трескъ, звонъ. I

Брязкотати–тожечто и брязнати. I

Буба–(дѣтское) 1, ягода. 2, Рана.

Бублёшниця и бублёйниця-—бу.

лочница,

Бублиця бiблиця—родъ рыбы

Бубнити–бить въ бубны.

Бубнявити–говорить въ носъ.

Буцімъ–какъ–будто, словно.

Буча бута—(Австр. Укр.) со

домъ, кутерьма.

Бучний–пышный,важный, громкій.

Бучно–пышно, важно, славно.

Бучóкъ–большая палка.

Бучуля–(Австр. Укр.) корова.

Буда–заводъ для выдѣлки поташа.

Буда–1, шатёръ, шалашъ.2,Кры

! Букшпанъ — буксъ Вuхussemper

virens.

Була, булó, бувъ–была, было,

Будара–большая кибитка.

Буде–1, нар. довольно. 2, Глаголъ I

будетъ. I

Будинокъ–теремъ, барскій домъ,

замокъ. I

Будівля–зданіе, строеніе.

Будова–созданіе, постройка.

Будовання–процесъ постройки.

1

Будовниця-строительница, архи

текторша. "

Будовникъ — строитель, архитек

торъ.

Будовництво–умѣніе строить, ар

хитектура наука.

Будякъ—1, чортополохъ хаnthium

spinosum L. 2, Растеніе сarduus.

3, Все колючее на растеніи.

Буга–плакса.

Бугай–быкъ–птица, выmь.

Буглавъ-растеніедехтярка, вонюч

ка, мутникъ, соnium maculatum

Буханецъ–маленькій хлѣбецъ.

Буханка–пухлыйпшеничныйхлѣбъ.

Бухикати–кашлять.

Бухинка—буханка.

I Буiсть—духъ непокорности.

Буйний–сильный, крупный, крѣп

кій, непокорный.

I Букъ")—1, буква. 2,ДеревоЕagus

Sуlvatiса L.

Букіеръ—бакіръ.

! Буквиця–растеніе буквица.

былъ.

I вулава–знакъ гетманскаго и пол

ковничьяго сана; она состояла изъ

серебрянной, позолоченнойпалки съ

яблокомъ на верху. На яблокѣбы

ла надпись,обозначавшая комуПри

надлежитъ булава, а также годъ и

*) Букóваго дерева много въ Австрій

ской Украинѣ, a въ особенности въ По

кутьи; которое получило даже названіе

Буковины.
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число. Яблоко украшалось бирю

зой и лаллами,а наверхуегобылъ

крестъ. Въ Москвѣ въ оружейной

палатѣ хранятся булавы нѣкото

рыхъ гетмановъ,

Булдймокъ–родъ короткагоружья

употреблявшагося въ старину, въ

НизовойУкрайнѣ,запорожскими па

стухами.

Бульба–корнеплодное растеніеНе

lionthus tuberosus L., въродѣ кар

ТОФЕЛЯ.

Булобанъ-болванъ.

Бумага–документъ.

Бунчукъ–знакъ гетманскаго сана;

онъ состоялъ изъ длиннаго древка

Отъ насаженнымъ. На него ЗОЛОТЫМЪ

яблокомъсъбѣлымъсултаномъ изъ

конскаго волоса, какъ знакъ гет

манскаго сана, бунчугъ во время

походовъ ставился передъ палат

кою гетмана. Вовремя сраженій и

торжествъ, они возились передъ

гетманомъ. Въ полкахъ бунчугъ

употреблялся въ числѣ знаменъ.

Бунчужний—бунчугоносецъ,

Бунноковий-Товарищъ–блюсти

тель бунчуга. Чинъ этотъ учреж

денъ Восточно-Украинскимъ гетма

номъ Іоанномъ Мазeпою.

Бунчукове–Товариство–гетман

скій штабъ, гетманская свита.

Бунчукъ–1, связка бисеру. 2, 12

нитокъ монистя.

Бунтовливий–мятежный, непокор

ный.

Бунтовливость-мятежность, непо

корность. *

Бунтовниця–бунтовщица, мятеж

ница.

Бунтовникъ–бунтовщикъ, мятеж

никъ,

Бурчати–ворчать.

Бурдей–домъ терпимости.

Бурдейка–продажная женщина, о

битательница бурдея.

Бурешний–революціонный.

Бурграбье—градоначальникъ, ко

мендантъ.

Бурграбство–градоначальство, ко

мендантство.

Бургъ, боргъ—употребляется въ

Бургувати, боргувати—выдавать

на burh; давать въ займы, давать

ДОЛГЪ.

Въ дОлгЪ.

Бурхати–1, бросать, швырять. 2,

проливать, лить.

Бурити–волновать.

Буритись-тця–волноваться,

Буріння–волненіе.

Буркъ–мостовая, бульваръ,

Буркований–вымощенный,устлан

ный.

Буркованне–помостъ,устилка, вы

Бурковання-мощеніе, устиланіе.

Буркувати–мостить, устилать.

Буркунъ-зілле–Мeliotus alba et of

ficinalis Lam.

Буртйсь!—булькъ!

Бурунъ–валъ, волна.

Бурундукъ–Меdiсаgо falсаta L.

Бурьма–революція.

Бурымачка–революціонерка.
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Бурьмакъ,бурьмій—революціонеръ!

Буселъ,бусоль,бусько,бушля— I

вутъ–1, бытъ. 2, сапогъ. 3, Родъ!

растенія. I

Буть, бути—быть, находиться, су

ществовать.

Бути–(съ Польк. яз.) сапожки, бо- I

ву»-»

Бутте-я — жизнь, существованіе, 1

бытіе. I

Буза--осадокъ.

Буздиханъ–татарскій кинжалъ.

Бузівокъ–перезимованный теленокъ!

вутъ–безъ. I

Бузувіръ–бусурманъ,мусульманинъ,

тиранъ. . I

Бузувірiвъ

манскій.

Бузувірка–бусурманка;мусульманка.

-бусурманскій, мусуль- I

Л .

ц–зя буква украинской азбуки.

цапъ–1, козелъ. 2, 1 ликорусъ."

царина–застава, таможня. "

Царинний–стражъзаставы;началь

никъ таможни или смотритель- I

Царівщина–царское помѣстье. 2,

Царство. * * *

Царівство царство, государство. "

Царювалий–царствовавшій. «

Царюваннe–царствованіе.

Царювати—царствовать.

Царя, цариця–царица:

царянець–1,царскійприверженецъ,

роялистъ. 2, Царскій подданный. I

…… ".
Цереgeлі--этикетъ,

царянка—1, роялистка. 2, Царская

подданная.

царянський–принадлежащій пар

тіицарянъ,роялисткій,антипольскій.

щебеніти—сильно литься (о жидко

въ мірбшника Ивана шаповала

Водйця грёбелку прорвала

Вонó бъ "то й даромá-катъ- ма

ло бъ бiдъ,

якъ бй полáгодить заздалегадь;

да щó жъ бо то! Мірóшникъ и

байдуже;

водажъ псуе, руйнуе грёблюдуже

Ипочина вже й гéть-то лйтьця,

дзюрйть и щебенйть мовъ изъ

відра.

Слова изъ басни «Мірошника» Р

Витавскаго.

щеберъ—деревянный или же4999999

чанъ.

Ще-бъ–это-бъ.

щеглина–плитка кир9999

" .

кусочекъ, кирпичной плитка;
. . -" "т .

цемля,—гризетка, проститутка, 499

5555 украински флёрка, финдюр

ка, бурдейка.

щей, цй, цé, цеe-этотъ, эта, 999:

сей, сія, сіе.

щема–(дѣтск.) поцѣлуй.

Цера–особа, личность,

цередій—дѣйствующія лица, тру99.

передійство–спектакль, пре4999

леніе.

ронкость. ВЪ

обращеніи.

церйя —1, фамилія, семейство. 2,

Клубъ, собраніе. * *
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Церковенство–духовенство: I Цiвка–трубочка, свёртокъ, 4

церковниця—женадуховной особы. , цмóкъ–пожарная труба: „, „и

Церковникъ–духовная особа. Цнóта–(съ польк. яз.) доблесть. II

ковь. щобъ, «объ—«лѣво, въ лѣвую

цесарщина–Венгрія. сторону.

Цесарецъ–Венгерецъ. "" Цокъ-цóкъ!—стукъ стукъ!

Цесарка.–Венгерка.

Цетъ— ацетъ.

цибатий—длинноногій, " ",

Цибуля-растеніе-лукъ.

Цицьки, циці–сосцы, соски.

Циgара–сигара.

Циgарка—папироса, сигаретка:

Цимбали–гусли.

Цимбаляръ–гусляръ.

Цимбалярка–гуслярка, играющая

Тупъ-тупъ ніжéньками,

Цокъ-цóкъ miдківками, " "" "?

Гoцака—тропакá . I

«т»«т»444

Цокати–стучать, клацать. "

цокотти–ть, «т» и«

ро говорить; стучать. """""

Цокотуха–многорѣчивая, щебетуха

Цокотунъ—1, щебетунъ.2,Будиль

никъ: *

"""”“ "" " цуцéня, щущенйтко—щенокъ,ще

ніе замолкнуть. " "" ""

Ціділка–цѣдилка.

Цікавий—крайнѣ любопытный и

вмѣстѣ съ тѣмъ любящій раска

зывать.

Цуцикъ–собачка.

Цукарня–1, кондитерская. 2, Са

харный заводъ.

Цупйти–тянуть, тащить.
1 чч— I—I — I — 1 54 г., 1 ч. 4- «

Цушкий—крѣпкій, сильный. " "т "

Чкавити,—много и поспѣшно рас- " ц5555. 554, 555, 4"

***9999- - цуръ и—межд. выражающее собою

Цылечкий—пелехонькій; " „,„, * *5 I , ч. 4 «ч« «т»

14444—44«. " "" " ""! -- " ” — -

immer,—пишетъ, * * ..... 44

Ч99999—99949- " I чета удаляться отъ кого или чего,

Ч999вка!—родъ рогожи выплетенной ц5555— 1, 454, 455. 2; неболь
* * *

999999999999Р999- " шой колышовъ, заостренный съ

Цінуванне;—оцѣнка
—«- I 4-хъ сторонъ. „

Цінувáти–оцѣнивать. "
«–» ""

. . ."Цябрина–колодка въ срубѣ. «

ципъ шшъ–сюда-сюда отцыплятъ цяцька умница,—«грушка, игру

Цiшокъ–палка, дубинка, посохъ, щечка. . . . . . . . . . . 4

ціuура–большая палка, дубина, „" цяцкóваний–покрытый украшав

Півілізаччина–цивилизація. ями, испещренный. . .

1 " "



Швійгати-колотить,бить.

Цвйнтарь–погостъ.

Цвічéний–воспитанный въ анти

національномъ духѣ.

Цвічёння—анти-національное, не

украинское, просвѣщеніе, образо

ваніе.

Цвірчати–сверчать.

Цвіркунъ–сверчёкъ.

Цвіль–цвѣль.

Цвірінькати–чирикать.

цвяхъ ум-цвяшокъ–гвоздь, гвоз

дикъ.

Цвяшкованний–украшенныйгвоз

дями или металическими пугови

ц4ми.

цвяшкувати–забивать гвозди или

ушивать пуговицы. "

Цькувати–травить собаками.

Ч—4-я буква Украинской азбуки

Чабанъ—пастухъ.

Чадъ—угаръ.

Чадiти–издавать угаръ.

Чагарь–кустарникъ, хворостнико

вый лѣсъ.

Чагарникъ–хворостникъ

чайка: 3, Пѣсня-чайка.(Смотр. въ

додаткахъ подъ Л?З-мъ.)

Чайковиця–флотилія изъ часёкъ.

Чайковий— прилагательное отъ

чайка.

Чайма-мачта съ парусомъ.

димáть.

Якъ стадо лебедівъ вонй одъ

бéрега одпливáли,

По сйнёму мóрю якъ бжóли сно

вáли.

рамитймикрйймаукривáли.

Слова изъ думы о морскомъ походѣ.

Чàлий–буланый.

Чаплія–сковородникъ.

вушка красавица.

Чарівний–обворожительный,

лестный.

Чарівникъ–колдунъ.

пре

Часомъ–иногда, порою.

частесенькій–самый частый, густой

Частесенько—нар. очень часто,

„густо.

Частувати–1, потчевать.2, Часто

дѣлать или производить что-нибудь.

Чата–разъѣздъ для наблюденія за

непріятелемъ, обсерваціонный от

рядъ войска.

Чатовати дѣлать рекогносциров

ку, т. е. разъѣзды для наблюде

нія за непріятелемъ.

Чавунъ-ум-нець-чикъ—чугунный

горшокъ, горшочекъ.

Чебрець–Богородичная трава.

Чечуга–родъ рыбы.

Чекалий–ожиданный, ожидаемый. "

Чекáти—1,ждать. 2, Годить, тер

пѣть,

Челядь–1,дворская прислуга двор

ня. 2, Молодёжъ, парни и дѣвущ

ки вмѣстѣ.

дворянинъ,

дворской человѣкъ.

Чарівниця–колдунья, ворожея; дѣ
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Челядинка—дворская служитель

ница,

Ченецъ, чернець–монахъ.

Чениця, черниця–монахиня.

Чепурити–прибирать, дѣлать луч

шимъ, охарашивать.

Чешуритись-тця—охарашиваться,

прибираться.

Чепурниця—чистючка.

Чепурний–опрятный, чистый.

Череда–сборное общественное ста

до, состоящее изъ овецъ, коровъ,

козъ илошадей въ иныхъ мѣстахъ.

Череда имѣетъ пастуховъ на

нимаемыхъ отъ общества и па

сётся на общественномъ выгонѣ.

Чередниця—1, общественная пас

тушка, 2,Жена общественнаго па

стуха. "

Чередникъ–общественныйпастухъ.

череслó— кожанный по

отъ церковно-Славянскаго

Чéресъ,

ясъ;

чрéсло.

Чёрга–очередь.

Черговий–очередной, стоящій на

очереди.

Чергувати–держать очередь.

Чергуватись-тця —чередоваться,

смѣняться въ извѣстномъ порядкѣ.

Черевичниця—бáшмашница.

Черевичний—башмачный

Чиревичникъ—башмашникъ.

Черевики-ум-вички–башмаки,ба

мички.

Черкати–бѣжать; пуститься куда

глаза глядятъ.

Чернецькій—монашескій,монастыр

скій,

Чернецство–монашество.

Чернéча–(собир.) монахи,

Чернечий—чернецькій.

Чертопхайка–натачанка.

ВъЗападно-ВерхнѣйУкраинѣ на

родъ называетъ ѣзду панскихъ э

кономовъ и управителей (которыми

обыкновеннобываютъевреи и шлях

тичючертоптайствомъ отсюда про

изошло названіе чертопіхайка,такъ

какъ управляющіе и экономыѣздятъ

большею частію въ натачанкахъ.

Чертопхайство–ѣздавънатачанкѣ

Червінъ—золото.

Червінецъ–червонецъ.

Червінка–золотая вещь.

Червінний–червонный, золотой,

Червоність–краснота. .

Червоніти–краснѣть, алѣть, рдѣть

краснымъ цвѣтомъ.

Червоний–красный.

Червоне-дрёво–красное дерево.

Чесати–уходить, спасаться.

Чй–частица ли; она ставится все

гда впереди словъ.

Чи-е?—есть-ли?

Чигaти–выжидать случая, или ми

нуты для нападенія.

Чи-шо и чи-щи».—или что.

Чий—чей.

Чйжъ–развѣ.

Чималий—довольно большой, поря

дочный.

Чимало-нар. довольно, порядочно

вдоволъ.

4.

Чимчикувати— поспѣшно идти.

Чимъ-дужъ–какъ можно, сколько

можно, чѣмъ сильнѣе.
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Чинбарьскій–кожевницкій.

Чингалъ–кинжалъ.

Чйншъ—оброкъ,

дань, контрибуція.

Чинити–дѣлать, творить.

Чирінь–внутренній полъ печи.

чирка, чирякъ–вередъ. I

Чйрва–карты червей. 1

чирвивий–содержащійвъсебѣ чер- I

вей.

Чирвовий–червенный.

Чирвова-филька—валетъ-червей.

Численниця—математика,

Чистобрёха–—мастеръ лгать.

Чiтъ–парность.

чихати-читъ. I

чоботарь–сапожникъ. I

чоботи–сапоги. I

чоботки–сапожки, ботинки, щеблеты
1

Чóхла—рукаванаціональной украин-I

подать, налогъ,

ской рубахи.

чоло–чело. I

Чоломкатись-тця — привѣтству- I

вать, цаловать другъ-друга.

Чому, чомъ?—почему? зачемъ?

отъ чего?

Чoмусь–почему-то.

Чорнóбривцi–родъ

тёмно-коричневыми цвѣтами.

Чотирi–четыре . I

Човенъ–челнъ.

Чoвити–разбирать, понимать смы

(4iiтъ. -

Чубъ–хохолъ.

Чубайка–птичій хохолъ.

Икулйкъ чайку взявъ за чубáйку! I

Чéйка, кигйче: згйнь-ти кулйчe. I

Слова изъ народ. пѣсни «чайка».

Смотр. въ додаткахъ подъ Л. 3.

гвоздйки съ

Чубáтий—хохлатый.

Чубитись-тця!—драть одинъ друга

ТО З8. ВОЛОСЫ.

знанія, таять.

Чудасія–1, комедія. 2, Всё смѣш

ное или странное.

Чудо— диво.

Чудний–странный.

Чудóвий—дивный, превосходный,

великолѣпный

Чудовний—творящій чудеса.

Чухмаритись-тця–чесать тѣло.

Чухрати—1, бить, колотить. 2, Об

рубливать вѣтви.

чужиня-чужбинѣ,

Чукъ!— гопъ!

Чорнобйва кохана!

Слова изъ народ. пѣсни.

Чукати — поднимать на рукахъ

вверхъ, (говорится о дѣтяхъ).

чулий–предчувствующій, сочувст

вующій, слышащій.

Чулость–предчувствіе.

Чумацька-валка —чумацкая пар

тія или артель, чумацкій обозъ.

служащая знакомъ

достоинства, для главы цыганска

го табора.

Чупрйна.—чубъ.

Чупрйндирь–здоровякъ съ боль

шимъ чубомъ или чупрйною.

чура и джура–слуга; отъ Турец

кагоджяура,чтозначитъневѣрный,—

такъ какъ джяуры были у Турокъ

рабами.

Чути–слышать.

Чуть–нар. слышно.
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Чутка—вѣсть, извѣстіе. Данина–дань, контрибуція.

Чутний—слышный. " Даремний–напрасный, пустой.

Чутно–Чуть. Даремно–напрасно, по-пусту.

чвалання–неуклюжая походка. II дарма–нар. даромъ, по-пусту, ни

Чвалати–тяжко ступать. И за что, такъ себѣ.

Чвара–гроза, смятеніе. Дарма-1, пускай. 2, Пустяки, ни

чварний–грозный, страшный. I чего, всеравно,

Чварніти—дѣлаться грознымъ, ста- 1 Дарниця—напраслина,

новиться страшнымъ. Дармоѣдъ—дармоѣдъ.

чвиръ—табачный осадокъ. I Дармоѣдка—дармоѣдка,

чвиркъ—остатокъ послѣ перегон- I ДaРома—нар. ни за что, даромъ.

ки спирту. " Дарунокъ—подарокъ.

чвйркнути—прыснуть. Дарувати—дарить.

Давачъ–даватель.

Давaчка–давательница.

Давнйна–давность.

Дбачъ–стяжатель, пріобрѣтатель,

Д.

Д–5-я буква Украинской азбуки.

Даба!–таба!

Дадій–датель.

Дадійка—дательница,

Дàдосъ—глава цыганскаго табора,

Дбачка—стяжательница, пріобрѣта

тельница.

Дбати–пріобрѣтать, стяжать.

Дé–нар. гдѣ.

Даха–бурка съ капюшономъ.

Обувъ нóги не въ ремінь, не

въ ремінь, I ТЕТТТ ТТТ""" """""

сапьяну, 1 Дéщиця–кое-что, извѣстная часть.

Дéщо–кое-что.

о55”5555555555. 55 1 4999999—99Р- 49999499

въ жупáнъ, Г. II Декларовання—декламація.

Надівъ даху, ставъ якъ панъ, 1 Декларувати—декламировать, про

!

!

!

Шйтий чéресъ все шовкáми— I

кругóмъ стану, I

Вóвна звéрху такъ и мáe, такъ 1 .

!

залу"пать такъ и грѣе, такъ IДемена, деменъ,—запорожскаяболь

1
1и граe; I шая морская лодка. -

А рукáва ширóкиi, ширóкиi I Ой повій вітре, та низовий

Задáсть мóлодъ всякій дівоньцi I На рямини та на кедровиi,

морóки... " На паруси та на персовиi,

Отрывокъ изъ народ. пѣсни. Та на демену та на малевану,

555. 555 т .ч9у 499994999949999445

"Демену повертае,

На Чóрне Море поглядае...

Отрывокъ изъ народ. пѣсни, запи

Далиня–даль, отдаленность, санной К. Шаповаломъ.

Дахóвий—кровельный.

Далéбі–ей-Богу, въ самомъ дѣлѣ.
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Да повійте, вітри Низовйi,

Ой на пáруси безоднйі1(?)

Ой сидйть козáкъ да на дёменi,

И вінъ дёменомъ повертае,

И на Чóрне мóре поглядae...

Отрывокъ изъ другаго варіанта,той

же самой пѣсни, принадлежащаго "

м. А. Максимовичу, который гово-I

ритъ, что демена значить корма.

Дереза–лиція.

Дёржално–рукоять.

Держава–крупная вотчина.

Державця–(общ. рода) лицо вла

дѣющее вотчиною.

Деркачъ–истёртыйвѣникъ,метёлка.

Дернівка—терновая водка..

Десниця–правая рука; иначе по

Украинки правиця.

Десь–гдѣ-то.

Дйбки-на заднихъ ногахъ.

Димарь–пароваяилидымовая труба.

Дитина. дитинка—дитя, дитятко.

Дивитись-тця—смотрѣть, смот

рѣться. У

Дивій–дикій, лѣсной.

Днвообразъ—гротескъ.

Дивовиско—удивительноедѣло,уди

ВИТЕЛЬНàЯ В6ПЦЪ.

Дивовати—удивляться.

Діарушъ–журналъ. I

Діарушниця-журналистка.

Діарушний–журнальный. I

Діарушникъ—журналистъ.

Дiдусь–дѣдушка, старичекъ. I

ддизна-дѣдовская земя, дѣдовское!

наслѣдіе.

Дiдько–сатана. -

Діецeзія–епархія.

Діещерия—труппа.

Діегромада–дѣйствующее общест

" ство, компанія.

Діемирщина–реs publicа.

Діёвий—дѣйствующій.

Дійство—дѣяніе, поступокъ.

Діжка—дѣжка.

Дiльниця—дѣлимость, раздѣленіе,

распаденіе, различіе. "

Діалованнe—заборъ; иначе по-Ук

Дімъ,домъ–dom,дворецъ,теремъ.

Діра, дiрка–дыра, дырка.

Діско–кругъ, круглякъ.

Дітвóра–(собират.) дѣти.

Дія—актъ, дѣйствіе.

діячъ–актеръ.

Діячка–актриса.

Дівчячий–дѣвичій.

Дівчйна-дѣвушка.

Дівка–дѣвка.

Дівфта–(собират.) дѣвушки.

Дівуваннe, дінуваннячко–житьё

въ дѣвушкахъ, дѣвичество.

Дівувати–быть дѣвушкой.

Джереgeлі—4очень тонкія щоглы

или жерди.

Джйгунъ—хватъ, пьяница, дурной

малый.

«Ой джигуне, джштуне,

Вiддай мою плахту;

А я тобi заплачу

Горілоньки кварту».

Слова изъ народ. пѣсни.

Джйнжйгилястий — вертлявый,

хвастливый.

Днйнка–-денёкъ.

Дніпра, Піпра—(повѣріе) богиня

Днѣпра, главная днѣпровск. русалка.



Дніпро–Днѣпръ. „

Дністра–(повѣріе)богиня Днѣстра,

главная днѣстровская русалка.

Дністро–Днѣртръ.

Доба–эпоха, время, пора.

Добачaти–замѣчать, видѣть.

Добранічъ—доброй ночи.

Дóбре–нар. удобно, хорошо.

Добрий–удобный, хорошій.

Добридень–добрый день.

Добро-имущество.

Добродій—господинъ, сударь; бук

вально же добродій–значитъ до- I

бродѣлатель.

добродйка–госпожа, судариня.

Добродійний—благодѣтельный.

Добродійский–принадлежащій до

бродію.

Добродійство—1, господа, публика.

2. Дѣленіе добра, благотворитель !

НОСТЪ.

Добуванне–добываніе.

Добувати,—добывать, находить, до

Добуватись-тця–стучаться къ ко

му нибудь, проситьчтобы отворили. I

Дочасний—временный.

Дочасно–нар. временно.

До-часу-нар. до поры, до времени,

покуда.

Дочéкати–дождать.

Дочутий—дослышенный,дознанный.

Дочути—дослышать,услышать,доз

нать.

Дочутись-тця—дослышаться, доз- I

НЕТЬОН.

Дочувати—дослышивать.

Додати.–придать, приложить.

Додатокъ–приложеніе, придатокъ,

придача.

Додавати–прилагать, придавать.

Додóлу, додóлi — нар. внизъ, къ

землѣ, къ долу.

Доганка–упрекъ, укоръ, порицаніе,

Доганяти–упрекать, укорять,

Догодувати–докормить.

, Догожъ–угожденіе.

Дохожалйй—взрослый.

Дохожувати—быть на возрастѣ,

доживать дѣтскіе года.

До-шйку!—къ строю! равняйся!

стройся!

I Дóшка—доска.

Дóщъ–дождь.

Дощовий—дождевой,

золить. "

I Дойда–ищейка, охотничая собака.

Дожнi–даже.

Доки, докіль—докуда, докудова,до

какой степени. "

Доконечне–непремѣнно.

IДокоситись-тця,—добраться,дойти.

Докучати—надоѣдать.

До- купи–вмѣсто.

Долі-внизу, на полу, на землѣ.

Долівка—глиняный или кирпичный

"полъ и вообще всякій полъ.

Дóля—участь, судьба, рокъ.

Долóня–ладонь.

Домівці—домашніе.

Домівка–мѣсто жительства, хозяй

Домівeький — домашній, собствен

I ный.

! Домонтарь–домосѣдъ.

Домонтарка–домосѣдка.

Домотканий–дома- изготовленный,

I (о холстѣ).
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віе, пакты.

домовний–условный, договорны4

домовлений—договоренный, усло9- I

ленный.

домовлянка—договоръ, уг99Р9

условіе.

домовляти—договаривать, У9999 "

ЛИВ8ТЬ.

Стоіть въ селi Суботовi.

На горi висóкій,

Ширóка, глибóка.

т. 1Певченка, котораго нѣтъ въ

„Кобзарѣ“.

Домувати–жить, проживать, кв9Р

тировать.

Дóня–дочечка.

До-останку–до конца, до послѣд

Доплентатись-тця-добраться,49

"тащиться:

Допрікъ–укоръ.

Допрікати–укорять.

Дорікати–докорять.

До-схочу–нар. вволю, по г9Р49, 49

пресыщенія.

Досвітчанахата–изба въ котоРУ9

собираются дости- !

дотeна—способный,талантливыйче

ловѣкъ.

Дотешний–способный.

Доти, дотіль–до той поры

Дотрнмувати — исполнить, издер

жать, додержать.

доука-—1, окочательное обученіе. 2,

Вполнѣ доучившійся человѣкъ.

доявити— объявить, донести, от

крыть.

довбишъ—литаврщикъ, барабан

щИКЪ.

Довбня–большой деревянный мо

лотъ, или толкачъ въ родѣ тома

гаука индѣйцевъ.

Довцішъ–(съ Польск. яз.) талантъ?

дарованіе, способность.

Довгий—длинный, долгій.

Дóвго–долго, длинно

дoвнений–длиннѣш449499

шій.

Доволі–вдоволь, довольн9.

ривать. "

дозиратись-тця—присматрив99

ся, придираться.

Дозорця—патруль.

Дозвілле–позволеніе.

дозвлье-досугъ, свободное время,

Досвітчана мaти–женщина въ49- "

бѣ которой собираются досвітки.

Дoeвітки.—1, разсвѣтъ.2, Собр999

дечата и парубківъ въпредразсвѣт- I

ное время; обыкновенно досвятки

собираются около 4-хъ часовъ 49

полуночи.

драбина–подвижная лѣстн99

чатый.

драглiти–дрожать, нависнут9 Ч9

ворится о тучахъ.

скій.

Драпіка–обдирало.
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драти, драти–Смотр. выше подъ Дужий—сильный

« 6. Iдукъ–ть, «т» «ълѣт

Дременути–быстро побѣжать. 1 го duх.

дрижаки–дрожь. Дука-богачъ, знатный человѣкъ,

дрóний—мелкій, маленькій. Дукачъ—1, червонецъ, имперіалъ,

Дрібно–мелко, по крошкамъ. 2, Тоже что и дука.

Дрябьязокъ—мѣлочъ. ! Дуківство–1, княжескій санъ, санъ

Дріковйця–жаркое время, когда вождя. 2, Княжество, богатая вот

скотъ бѣсится. 455.

ДРимля, драмота—дремота. Дунівcькій—княжескій, полководни

Дропáкъ–бѣгъ. - ческій, богатѣйшій,

Дружина—1, жена. 2. Отрядъ вой- I дулiвка—водка настоянная на гру

ска. 3, Компанія.

""" шахъ—дуляхs.

4Р999—49999991 999 4555. 4”„5, р„,„,

раинскимъ обычаямъ у невѣсты

I""”“ ? """"" Дульетй—родъ стариннаго женска

шаферомъ бываетъ всегда дѣвуш

го платья, теперъ уже нигдѣ не

к8, 8 н69 мужчин8. i ?

встрѣчаемаго.

ЕЕ" ду»-«.«А

Р999Р9—99Р**99- р94, 555, 554, 555554, 555, 55.

Друкарня–типографія, печатня.

Друкарcькій–типографскій.

довъ невольническія думы и ко

зацкія.

4Р999999—9999 душъ, дѣдъ — господинъ, 54 и4.

Дуда—такъ называлась пошлина, 1 "I”„

платимая за право крещенія дѣтей

по обрядамъПравославной церкви,

во времена уніатскаго ига, назва- I

ніе свое она получила отъ Поль- I

ской монеты dudek (15 коп. сер.)

которой оплачивалась эта пош

линя.

Дудiти–играть на дудкѣ.

Дудлити–пить съ жадностью.

Душещь—азотъ.

Душманъ–деспотъ, тиранъ.

Душманка–деспотка, тиранка.

душманія и душманство—угне- " Дядьківъ, дядьківскій—дядинъ,

I панскаго don.

1Дундукъ,дондукъ—государь-князь,

батюшка-баринъ, господинъ-дукъ,

господинъ-герцогъ.

I Дурнйця, дурнйчка–глупость.

Дутель–паденіе,погибель, кончина;

засти бутеля—значить погибнуть,

пропасть.

Дутельний–опасный.

Дядина — дядина жена, названная

тётка.

теніе, тиранія, деспотизмъ. дядькинъ

Душманьскій–деспотическій. Дядько–1, дядя. 2,Всякій женатый

Дуже–крѣпко, сильно, мужчина или не женатый, но уже

Дуженний–крѣпкій, сильный, пожилой,



Дяка–благодареніе, благодарность. I

Дяковъ–(Австр.Укр.)благодарный.

Дякованне;–дяка.

дякувати–благодарить. I

Двіла–двойни, дуумвиратъ. I

Двіальність—двойственность.

Двопункта–двоеточіе; отъ Латин

скаго рuncta—точка.

Дворіччя, дворікъ–двухлѣтіе.

Дзеркало–зеркало; иначе по-Укра

ински–люстро, свічадо.

Дзичанне–звучаніе.

Дзичати–звучать.

Дзиgа–юла, волчёкъ. ,

Дзиgарі–башенные часы или стѣн

ные часы.

Дзиgaрмистеръ–часовой мастеръ,

часовщикъ, "

Дзиgарокъ–карманные часы

Дзиgло–кресло.

Дзиgликъ–стулъ.

Дзйкъ–звукъ.

Дзиковий–звуковой.

Дзинзіверъ–родъ растенія.

Дзинзіверъ-зухъ–хватъ, лихачъ.

Дзінькатóръ–(подольск.) калитка,

портъ-моне (?)

Дзюбъ–клювъ.

Дзюбати–клевать.

Дзюрчати–журчать.

Дзюрйти–литься мѣлкой струей.

Дзюркотливий—журчащій.

Дзюркотонька—журчащій ручей. "

Дзяволінне–лай щенка.

Дзяволіти—лаять какъ щенокъ.

Дзвінъ, дзвонъ–колоколъ.

Дзвониця–колокольня.

Дзвонокъ--колокольчикъ,

1

Е—6-я яуква Украинской азбуки.

Е–есть, имѣется, находится, суще

ствуетъ.

Е!—въ самомъ дѣлѣ!

быть! О!

Единачка–одна, единственная, оди

нокяя.

Не МОЖЕРТЪ

Единець–одинецъ, единственный,

одинокій.

Едкіль—(минское) съ какихъ поръ

Едначъ — соединитель, союзникъ,

уніатъ.

Едначка— соединительница, союз

ница, единомышленница, уніатка.

свою сторону, договаривать.

Еднгдтись-тця—соединяться, дого

вариваться, вступать въ союзъ или

бракъ, вѣнчаться,

чью-либо сторону.

Едностний— союзный, единомы

шленный.

Едностнi-землi–СоединенныеШта

ты, федерація.

Едвабъ–шелковая матерія. "

Едвабовий–сдѣланный изъ едваба

Егера–яга.

Ехъ!—охъ!

Ехaти—охать, стонать,

Екалка, iкiвка—икотка, отры59

Екало–человѣкъчастоговорящій49

Екати–говорить é.

Екомонъ, окономъ–экономъ.

Екомонія,—экономія.
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Елопъ, елопай–идіотъ,дуракъ,ро

тозѣй, зѣвака,

Елощуванне–идіотство,дурачество,

ротозѣйство.

Елопувати —ротозѣйничать, пред

ставлять изъ себя идіота.

Енъ–(Бѣлорусск.) онъ.

Э.

Э—7-я буква Украинской азбуки;

она имѣетъ кромѣ этой формы еще

и другуюѲ., которая употребляет

СЯ ТОлько въ концѣ словъ,

Эчъ!—ишь! смотри!

Эчъ-якъ!—ачъ-якъ!

Эчъ-який!–ачъ-який!

Эгё—да.

Эгекати—часто говорить эте.

Эмбарь—амбаръ.

Эмбарській–амбарный.

Энъ—вонъ, вонъ-гдѣ.

Энбарський—эмбарській.

Энварь–январь.

Энварcький—январскій,

О,

Ф–8-я буква Украинской бабуки.

Оа!—фи!

Фарба–краска, цвѣтъ, колоритъ. "

Фарбованний—кращенный.

Фарбованнe–окраска, окрашиваніе.

Фарбовати–красить, окрашивать.

Фарча–парча.

Фармуза—альковъ:

Фартухъ, фартушина, фарту- I

шокъ–передникъ, передничекъ.

Фиga–кукишъ.

Фиgля—фокусъ, штука.

Фижа–снѣжная буря.

Фижовий–свойственный фижi.

Филижанка–(съ Польск. яз.)чай

Филюванне;—водяная зыбь, волно

ваніе.

Филюватий–волнующійся.

Филювати — волновать, произво

дитъ волны.

Филюватись-тця–волноваться.

Филя–волна, волненіе, буря.

Филястий–волнистый, волнующій

ся, бурливый.

Филька—1, валетъ. 2, Родъ игры

въ карты для четырехъ человѣкъ.

Финдюрка — потаскуха, прости

тутка.

Финдюрованне;—занятіе прости

туціею.

Финдюровати—быть потаскухою.

быть проституткою.

Фiртка, «iрточка–калитка, кали

ТОчка.

Флёресъ — трауръ, траурный на

рядъ.

Флёресний, флёресовий-траур

ный, печальный.

Флёрка–проститутка.

Флёркованне;—занятіе проститу

ціею..

Олинка-любовница.

Фольварокъ--дача, ферма.

! Фуga–мятель.

Фухи — спѣсь, хвастовство, приве.

редничаніе,
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О4.

6—9-я буква Украинской азбуки.

Gъ–пред. къ.

искрами.

балканъ–(съ польск. яз.) негодяй.

подъѣздъ, балконъ, крыльцо.

Сирлйца, дирлица,—кій съ була

вою, пастушескій посохъ.

Онóтъ–свѣтильня.

Goнтъ, гонтъ–дрань которой кро- !

ютъ кровли. I

«нтовий–«рытый «ъ или!

сдѣланный изъ него. [

6раділь–дышелъ уплуга. I

Орtacei–(съ цыганск. яз.)фаворитка, I

любимица.

Gрати–желѣзная оконная рѣшётка. I

Gратованне;—процесъ обдѣлки о- "

конъ желѣзными рѣшетками.

Оратованний—снабженный желѣз- !

ною рѣшеткою.

Оратовати–снабжать gратами.

Оравіра–(Австр. Укр.) гравюра.

Орёцький — превосходный,

ный.

отлич

Орёче, грече–нар. порядкомъ, силь- !

но, на славу.

Орёчний–порядочный, хорошій!

Gречность–добропорядочность, до

стоинство.

I.

Габа–парча, пелена, покрывало.

Гадати—1, мечтать, думать. 2, Во

рожить.

Гадина–змѣя.

Гадка-1, мысль, мечта, фантазія.

2, Ворожба.

Гадюка— гадина.

Гaхъ!—ахъ!

Гахнути–ахнуть.

Гаiвка–1, лѣсная нимфа, сильфъ

лѣсной. 2, Гуляніе въ рощѣ. 3, О

собый циклъ пѣсень въ Подольской

губерніи.

Гай–роща.

Гай-гай!-охъ-охъ!

Гайдамака–1,самозванный казакъ.

2, Бѣглецъ отъ панскаго поддан

ства и мститель за свои обиды. З,

Огромнаго роста человѣкъ.

Гайдамаччина–1,гайдамацкое воз

станіе. 2, Вербовка въ гайдамаки.

3, (Собирательное) гайдамаки.

Гайнованне-приведеніе въ безпо

рядокъ.

Гайнути–удрать, быстро побѣжать.

Гайстеръ–цвѣты астра.

Гайворонъ—грачъ, лѣсной воронъ.

Гáкъ-ум-гачекъ–крюкъ, крючёкъ.

Гаківнйця–родъ ружья.

Якъ понесуть говáриша

Въ новую світлйцю,

Загомонять самопáг.

Слова изъ стихотвор. „Козацька дó

ля“, Т. Шевченка.

Галанці–штаны,въ обтяжку.

г–го-я буква Украинской азбуки

Га?—а, что?

Галасъ–крикъ, шумъ.

Галичъ–(собират.) вороны,
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Галиччина–Галиція, сѣвернаячасть! Гарний–хорошій, красивый, прево

Украйны, принадлежащая Австріи. сходный, отличный.

Галка–1, ворона. 2, Пѣсня-Галка; I Гарно—хорошо, превосходно, от

(смотр. въ додаткакs подъ № 4. I лично.

Галяра–плоскодонная лодка. I Гарніти–хорошѣть.

Гальмо–недостатокъ, изъянъ. I Гартъ-закалка.

Гальмувати–браковать, порочить, I Гартованний–имѣющій закалку.

находить недостатки. I Гартуванне-я–процесъ закалки.

Гаманъ–1. кожанный портфель не- I Гáсъ–выстрѣлъ.
1

I Гасати–бѣгать, шляться,таскаться.

Гамалйкъ—задняя часть шеи.

большаго размѣра. 2, Карманъ.

Гаманець–кисетъ, кошелёкъ. I Гасити–тушить.

Гаманщиця–карманщица, воровка. I Гáсло–сигналъ, пароль, лозунгъ.

Гамазія–магазинъ. " I Гаспидыцкий–дьявольскій.

Ганчирка-тряпка. I Таянка–замедленіе, задержка.

Ганебний–достойный порицанія. Гаяти–замедлять, задерживать.

Галимти-порицать, хулить. I Гаятись-тця— медлиться, терять

Ганусъ–анисъ. I время.

Гавкати—лаять. (Говорится о соГаньба–хула, порицаніе, поруганіе,

брань. " I бакахъ и лисицахъ).

Гапликъ — проволочный крючокъ 1 гавкотня–лай.

съ такою же петлею. I гавкучий—лайливый.

Гарба—арба. I Гавьяръ-трава acorus calamus.

Гемонъ—демонъ.

Гемонський–демонскій.

Генъ-—нар. далеко, вонъ,

„Гарбузъ“. (Смотр. въ додamкахъ

подъ № 11.) I

Гаркебузъ–aquebusе, пищаль. са

мопалъ, мушкетъ. I Генеральна-Старшина–такъ на

гармашъ—пушкаръ. зывались главные сановники Украй

гармата.— пушка, - ны, въ періодъ гетманскаго прав

Гарматерія–артиллерія. 4999

Гарматій—артиллеристъ. I Генеральний—главный,

Гарматійскій—артиллерійскій. 1 Гeшати—сильно стучать,

" Гарматний—пушечный. I Гепнути–бухнуть, сильно ударить,

Гарматня—1, пушечная литейная. 1 сильно стукнуть.

2. Батарея. 1 Гепнутись-тця!—полѣтѣть со всего

Гармйдеръ–суматоха. размаха, упасть.



30 —

Герсóнути–убѣжать, удрать.

Гетера–гризетка, одалиска.

Геть, гетьте—прочъ, вонъ, долой,

подите прочъ, подите вонъ.

Гетьманъ—1, генералъ-фельдмар

шалъ. 2, Правитель Сѣверной или

Верхнѣй Украйны, въ прежнѣе

время.

Слово гетманъ потолкованію М.

слова Гедиминъ, а по толкованію

русскаго энциклопедическаго сло

варя отъ древне-Свандинавскаго

Неadman и Нѣмецкаго фаugtmann.

Гетьманъ-Наказний— вице-гет

манъ; ему вручались дѣла правле

нія въ случаѣ отлучки гетмана

изъ столицы, или болѣзни его.

Гетьманъ-польний — такъ назы

вался военачальникъ, которому, въ

случаѣ отлучки гетмана съ поля

сраженія, вручалась

власть надъ войсками.

Гетьманша–жена гетмана

Гетьманщина—1, гетманское по

мѣстіе. 2, Гетманство.

Гетьманичъ

мятня.

верховная

— принцъ, сынъ гет

Гетьманівна–гетманянка, гетман

Ская дочь.

Гетьманія— гетманство, Сѣверная

или Верхняя Украйна, или точнѣе

говоря только ", ея, ибо западная

часть Волыни, Галиція, Буковина

и нынѣшняя Харьковская губернія

Гетьманованне–гетманство.

Гетьмановати–гетманствовать.

Гевалъ—хамъ, мужикъ.

Гициль–живодёръ.

Гидкий—противный, гадкій.

Гидостний–мерзкій, отвратитель

ный.

Гидостно— нар. мерзко отврати

Гидостность–мерзость.

Гидувати–брезгать.

Гйлка–палка.

А. мaксимовича произошло отъ Г9Р99—устье:

Гiлля, гiлька–вѣтвь, вѣтка.

Гiллястий—вѣтвистый.

Гiршъ-е–нар. хуже.

Гiрший–хужій.

Гінкйй—тонкій, гнучкой.

Глекъ, глечикъ, глечя-кувшинъ,

кувшинчикъ.

IГлевтякъ–дурноиспеченныйхлѣбъ,

глевкой хлѣбъ.

Глибиня–глубина.

Глиця!—деревянная игла.

Глинець–Алюмій.

Глйнище—1, мѣсто добыванія гли

ны. 2, Мѣсто въ рѣкѣ откуда бе

рутъ рыбу.

Глодъ, глёдъ;—родъ кустарника съ

красными продолговатыми ягодами

кислаго вкуса.

Глуздъ–толкъ, смыслъ, разсудокъ

Глуздувати, глузувати—насмѣ

хаться, издѣваться. „

Гля–для

Гнйда–паразитъ.

Гній–навозъ, гной.

Гнітъ–гнётъ, прессъ.

Гніта–пресса, печать.

Гшітити–прессовать,отпечатывать,

оттискив8ть.
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Гнучкйй—легко сгибающійся.

Гобзувати—глуздувати,

гоцáкъ—1, трепакъ. 2, Пѣсня-го- I

цакъ. (Смотр. въ додаткахъ подъ

Година-часъ, 60 минутъ.

Годинка–минута, мигъ.

Годинники—башенныеилистѣнные и

часы. "

годити—1, угождать. 2. Терпеть. "

ждать.

Гóдi–нар. довольно, полно.

Гóдіжъ–нар. довольно-жъ. перес

тань, полно-жъ.

годóвалий—1, прожившій годъ,

Откормленный.

Годóванний–откормленный,сытый,

*)

жирный.

Гiти—лѣчить, залѣчивать, зажив

лять.

Гфітись-тця!—залѣчиваться, зажив

влятьон.

Гой, гій—лекарство.

Гóйда—здоровая рослая женщина,

лошадь, собака и проч.

Гойда–межд. выражающее моментъ,

Качка,

Гойдати-качать.

ся, склоняться, то на одну то на

другую сторону. "

Гюйдарь-овцеводъ.

Гойдарювати—заниматься овце- I

водствомъ.

Гóйниця–хирургія, отъ гóйти.

Гойникъ–хирургъ. врачъ.

Голдувати–подымать гвалтъ, пу

мѣть.

Голити–брить.

Голінний–завзятый, удалый.

Гóлка–игла.

голковата-рушниця—игольчат9

ружьё.

пикантный.

Голобелецъ–коренная 404949

голодрабець–крайнѣ бѣдный че

ловѣкъ, пролетарій. "

голодрабий— голый, ободранны4.

бѣдный.

голодрабка—пролетаріятк4, 999:

рѣйшая женщИН8.

голощoнъ--1, безбородый. 3. 499

перённый.

голосний—громкій, звучный.

Голосне-о-громко, звучно,

Гомілка–голенъ.

Гдѣнінъ, гомонъ— разговоръ. 19

воръ, шумъ.

гуторить, шумѣть.

гоня, гонъ—мѣра длины въ 139

(54456енъ.

Гончарь–горшечникъ,

гончариха.—1, жена горшечника,?

Горшечница.

Гопакъ, гóшка—гощакъ

Гоптарь–золотошвей

Гоптариха–золотошвея

гоптарюваннe— ремесло золото

швейства.

Гоптарювати–заниматься з9499"

швейнымъ ремесломъ.
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Гоптувати и гаптувати— выши- Горзатись-тця–метаться,рваться,

ватъ зОЛОТОМЪ. КИДаТЪСЯ.

Горчець–магній. Госпа–(Австр. Укр.) госпожа.

Гордій — 1, гордый человѣкъ. 2, Госпещь–(Австр. Укр.) господинъ.

Гордѣй. Господа- изба, домохозяйство.

Гордівнйця-гордая женщина. Господарь—обыватель, домохозя

Гордувати–пренебрегать. " ") инъ, домовладѣлецъ.

Горенйти–дѣлать горькимъ. Господарія—аристократія.

Горйцвітъ–растеніе адонисъ Аdo- I Господарство—1, домохозяйство.

nis verhalis. I 2, Государство. -

Горйще–чердакъ. I Господарюванне; — царствованіе,

горій—нар. хуже. 4999949999

горница.—555554, 55554, 555555. Господарюват9—99Р999999 ч9

горілка—водка. 11 9994999999

горальковий, горальний— водоч. Г99994999—49999999999

454, 555555. 55. 55. Гостйна—употребляется въ 99Р99

горывка.—(Австр. упр.) водка. Угостинут-999999

горлаха— яма для храненія хлѣба Ч99Р99—99Р99

горлиця—1, Орлица, дикая голуб. Г99ТР9т9—99Р999

5. 2, т55555.55. Гостротямущий— остропонимаю

горлянка,—горло. I щій, вполнѣ 94949494

горобецъ. 4555554. I Говірка-тонъ голоса, т999 Р999

Городарь–градоначальникъ, комен-1 99Р9

5. 1 Говіркий—разговорчивый

Говодъ—оводъ,

Ой я бáчивъ чудáка.

Та невіленька тàка:

Говодами оравъ

Горопаха–горемыка, бѣдняга.

Горорiзьба–выпуклая рѣзьба, го- I

УГорю-дубъ–родъ хороводной игры.

горючъ—горючіе вещества. 99995—9999

"II Говодами орaвъ.

Горюкъ—горящее полѣно. II """""

г44—444. Е!"".”

99999—9999999г9 карманъ припрятанъ

Р99- слова изъ народн. пѣсни,

Г9Р9994999 У9-19Р994чнечк9— г5555554, 1, 55555рь. 2. синодикъ,

горювати-горевать граня— межа, граница, предѣлъ

Горяка–горюка. Тгрань,
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грання–«ъ «ры.

Грапъ–графъ.

Грапчина— 1, графство, графское

достоинство. 2, Графская вотчина

или помѣстіе.

Грапиха–графиня-дама.

ники, скрипачи и вообще всякіе

музыканты; грище собирается обы

кновенно, вечеромъ, възимніепразд

ники. 2, Концертный залъ, театръ,

клубъ.

Грищовики—члены грища.

Грапівна–графиня-дѣвица, графская Грищовий—свойственныйгрищуили

ДОЧЬ.

Грaти–играть.

Гратий–игранный.

Гратись-тця — играться,

лятьон,

Гребля–плотина.

Гребовиця–1, процесъ уборки ско

забав

шеннаго сѣна или злаковъ; 2,Вре- I

мя уборки.

Гребти–сгребать.

Гречаникъ–родъ сайки изъ греч- I

нёвой муки.

Гречаники–пѣсня-гречаники, весьма

любимая Украинскимъ народомъ.

Гречний—gречний; смотр. выше

подъ буквою 6.

Грибовище—мѣсторожденіегрибовъ.

Гридня–1, младшая княжескаядру

жина, въ древніе времена, гвардія.

2, Военная казарма. 3, Городской

гарнизонъ.

Гриднячий–свойственный гридню.

Гриднякъ—гридень, гвардѣецъ. дру

жинникъ. ,

Гриднякувати,гриднячити–слу

жить гриднемъ, быть пажемъ, на- !

ниматься въ дружинники.

Грище–собраніепарнейидѣвушекъ, "

при чемъ каждый изъ собравшихся

приноситъ съ собою съѣстные при

пасы и напитки; на грище пригла

шаются, кромѣ этого, кобзари,лир

принадлежащій ему.

Гримaкъ — льдина обдѣланнан въ

формѣ таза или лотка, съ углубле

ніемъ въ срединѣ, для сидѣнія въ

ней и съ шнуркомъ, на которомъ

её возятъ; такія льдины употребля

ютсядля катанія, съ снѣжныхъ горъ

и называются гримаками; примаки

приготовляются еще и изъ помёта

рогатаго скота; для чего массѣ по

мёта сообщается форма таза, кото

рая замораживается, а потомъ по- "

крывается снизу снѣгомъ и поли

вается водою, такимъ образомъ, на

сподѣ замороженой формы , полу

чается ледяной покровъ, посредст

вомъ котораго гримака скользитъ

по снѣгу и дѣляется удобнымъ для

катанія съ горъ.

Гривня, гривнякъ—алтынъ, трех

копѣечная монета.

Гріхъ–грѣхъ.

Гріховодниця— соблазнительница

на какой-либо грѣхъ.

Гріховодничати–согрѣшать, тво

рить грѣхи.

Гріховодникъ—соблазнитель, под

стрекатель на грѣхъ.

Грішити–грѣшить.

Грішниця–грѣшница.

Грішникъ—грѣшникъ,

Грімъ–громъ.
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Грімачъ–ворчунъ.

вать нéудовольствіе.

гріилячъ — гремушка

предметъ. "

Грімлячий–гремящій.

гранка—поджаренная на Ф4999Р99

гремящій

ными желтками, куски бУ499- I

грти–грѣть.

гртий–грѣтый.

гртись-тця–грѣться,нагр999999

Грізьба–угроза.

гробакъ–могильный чер99

гробки–(собир.) могилы;

гробовище—1, гробница 9999

бище.

прошина–монета

Гроші–деньги.

Грошовий–денежны4- I

деньгИ.

грошовитость — денежное Ф999- I

громада—общество, собраніе. 49- I

громадянникъ-гражданинъ,ч49991

націи.

громадянка–гражданка.

громовина–(съ Чешск. яз.) 4499

тричество.

Грукнути–сильно стукнуть.

грукотнеча, грукотня, трукoт

54ва — стукотня, сильный гулъ

отъ ѣзды многихъ возовъ или эки

- !пажей.

Грюкъ–стукъ.

Грюкати--стучать.

Грякъ—межд. выражающее силь

ный стукъ.

Приiхавъ въ ночiпри яснійсвічі;

Стукъ-грякъ въ віконечко:

Вийди, сéрце кохáночко,

Дай коню води!

Слова изъ народ. пѣсти.

Грякати–стучать.

Гучъ–звукъ, гулъ.

Гучлйвий—жужащій,

Гучнйй–звучный.

гучность–звучность,

Тугонъ—глухой гулъ.

Гугоніти–гудѣть, издавать гулъ.

ныя или стальныя) пуговицы про

болговатой формы.

Гущиня-чаща.

Гущóвина–осадокъ, гуща, густ94

Гукъ–зовъ, крикъ.

гукъ, — межд. выражающіе шумъ,

сильный крикъ, зовъ и проч

Ой гукъ, мати, гукъ

Та дё бурлáки йдуть.

Слова изъ народ. пѣсни.

гуканина, гуканне–крики, голоса:

Гукати–кричать, звать

гукотній — сильный и вмѣстѣ съ

тѣмъ, частый зовъ или крикъ.

гуляй-городъ–подвижная башня.

Гулянка–гулянье, прогулка.

Гульній—кутёжъ, оргія, пиръ, ве

Гультяй—лѣнтяй, праздный чело

вѣкъ.

Гультяйка–лѣнтяйка.
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Гультяпака–(общ. рода) бродяга.

Гульвіса-—(общ. рода) кутила, по

вѣса и дебоширъ, мотъ. -

Гуна —эхо, отголосокъ, усиленіе

звука.

Гунати— откликаться, усиливаться

въ звучности.

Гунути–шугнуть,устремиться тол

пово.

Гуркй–огурцы.

Хапатись-тця—торопиться, спѣ

шпитъ,

Хашкий—1, проворный.2,Нечистый

на руку.

Хаптура–взятка.

хаптурний–точный, столь

ный, лихоимный. "

Хапуга–стяжатель, взяточникъ.

Характёрниця — колдунья, зна

гуркотъ–стукотъ, гулъ, перекаты

грома.

Гуркотати–стучать, гремѣть, изда

вать гулъ.

Гуркотливий—стучащій;гремящій,

издающій громъ съ гуломъ.

Гуркотня–стукотня.

Гусакъ–гусиный самецъ.

Гуска--гусиная самка.

Густи—гудѣть.

Гута–печь въ стеклянномъ или гон

4

чарномъ заводѣ.

Х.

Х—11-я буква Украинской азбуки.

Хабарій-взяточникъ.

Хай–нар. пускай.

Халабуда–1, будка, навѣсъ.2,Ки

битка. "

Халазія—потасовка.

Халепа— несчастное приключеніе,

бѣжавіе,

Халяндра–цыганскіе.танцы.

Халява–голенище.

Хандрижний–напускающій на се

бя хандру.

!

харка.

Характёрний–колдовской, знахар

скіи.

Характёрникъ--колдунъ,знахарь.

Характерство — колдовство, зна

харство, магія.

Характерствомъ занимались обы

кновенно Сѣчевики и гайдамацкіе

ватажки или предводители, а так.

же и женщины, которыхъ называ

ютъ чарівницями, характерницями,

відьмами и проч. По народному по

вѣрію характерника или чарівни

цю можно убить только ихъ собст

веннымъ оружіемъ, или же сереб

рянною пулею, а другимъ оружіемъ

ихъ не убьёшъ.

«Ой велйке характёрство!

Намъ егó не вбйти.

Трéба,браття,срібнимъgудзькомъ

Рушнйцю набйти».

Слова П. Кулиша, смотр. его кни

гу «Дóсвітки» на 245-й стр.

Харамаркачъ–невнятно читающій

или говорящій.

Харамаркати—невнятно произно

сить читаемое или расказываемое,

Харцйзъ,харцизяка–мошенникъ,

злоумышленный человѣкъ.

Харпачка— бѣдная и вмѣстѣ съ

тѣмъ не развитая женщина.



36 — "

Харпакъ–бѣднякъ и простакъ.

Харпатий—бѣдный и неразвитой.

Хата–изба; (уменьшительныя–ха

тина, хатинка, хатиночка, ха

тинонька,хаточка–избёнка;из- I

бушка, избушечка).

Хатній–комнатный.

Хаянь, хаянне–холя, уходъ, при

смотръ.

Хаяти–холить, ухаживать.

Хибa–нар. развѣ.

Хибити–кривить, лукавить, измѣ

нять.

Хибкий–ненадёжный,неположитель

ный, шаткій.

Хижа,—чуланъ.

Хижацтво—хищничество, хищность.

941жий–хищный.

Хйлити–гнуть, клонить, склонять.

Хилитись-тця— клониться, скло

няться, гнуться.

Химёра–мечта, вздоръ, пустяки.

Химерниця–мечтательница, чудач

ка, странная женщина,

Химерний–вздорный, пустой, нес

быточный? невозможный.

Химерникъ–мечтатель,фантазёръ, I

чудакъ.

Химерувати-фантазировать, выду

мывать химери.

Химорода–колдовство,фокусъ, фиг

лярство. I

Хймородниця–колдунья, фокусни- I

ца, фиглярка. I

Химородничати--колдовать, пока

зывать фокусы, сбивать съ толку.

Химородний–колдовской, фокусни

ческій, фиглярскій, продувной.

Хйнородникъ–колдунъ,фокусникъ,

фигляръ, хватъ на всѣ руки.

Хиря–1, болѣзнь, болѣзненное сла

босиліе. 2,Болѣзненный, слабосиль

ный человѣкъ.

Хирий,хирний–болѣзненный, сла

босильный.

Хистъ-–талантъ, способность, на

ходчивость, расторопность.

Хисткий—способный, находчивый,

даровитый, расторопный.

Хита–1, охота,желаніе. 2, Качель.

3, Колыбель.

Хитанне–шатаніе, качаніе.

Хитати–шатать, двигать, качать.

Хитатись-тця—качаться, шатать

ся, двигаться.

Хитунъ—1, поршень. 2, Маятникъ.

Хiть–желаніе, охота.

Хлѣбчати–осквернять.

Хлібъ—хлѣбъ.

Хлібниця—1, торговка печёнымъ

хлѣбомъ. 2, Амбаръ въ которомъ

ссыпаютъ зерновой хлѣбъ.

Хлібний—хлѣбный.

Хлібникъ–хлѣбникъ.

Хліборобъ—земледѣлецъ, просто

людинъ.

Хлiборобка–земледѣльница.

Хліборобскій–земледѣльческій.

Хлопець," хлопчикъ, хлопья,

хлопчя,хлопьятко–парень,маль

чикъ. мальчишка, мальчичекъ.

Хлопійцький, хлопячий—юноше

скій и отроческій безразлично.
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4

Хлюща–1, сильный дождь.2, силь

ная мокрота.3,Промокшее платье.

4, очень пьяный человѣкъ.

Хлюстъ–родъ карточной игры.

Хляки-рубцы, трибушина.

Хмара–туча, облако,(уменьшит.—

Хмарина, хмаринка, хмаронь

ка,хмарка,хмарочка–тучка,ту

чечка, облачко, облачечко).

Хмарія— пасмурный день, пасмур

ная погода, дождливое время.

Хмарний–облачный, пасмурный.

Хмарніти–покрываться тучами.

Хмарно-облачно пасмурно.

Хмарновиця–хмарія.

Хлыйзъ, хмйзокъ—хворостъ, хво

ростникъ.

Хмурний–сумрачный.

Хмурно–сумрачно.

Хоча–нар. хотя.

Ходa–походка, поступь.

Ходнйкъ–аллея.

Ходою–нар. шагомъ, маршемъ.

Холоднieiнький–самый холодный.

Холодóкъ—1, тѣнь, прохлада. 2.

Шатеръ, навѣсъ.

Ой напинай козаченьку,

Холодóкъ, холодóкъ, 4

Шобъ не згорівъ удівчиноньки "

Бiленький видокъ.

Слова изъ нар. пѣсни.

Холоднйця–подвальная тюрьма.

Холоши!–колоши брюкъ.

Хóля—хаянь.

Хольварокъ—фольваровъ.Смот.

выше подъ буквою Ф.

Хопъ!—хвать!

Хорбакъ—харпакъ

Хорiти–хворать, болѣть.

Хортъ-борзая собака.

Хортовий—борзой.

Хорявий–болѣзненный.

Хóванка— скрытное мѣсто, мѣсто

прятанія.

Ховати–погребать, прятать, скры

вятъ,

Хрещатий—крестовой.

Хрещатикъ—Крещатикъ;(однаизъ

главныхъ улицъ въ Кіевѣ).

Хрещата-корогва–крестовое зна

мя, крестовая хоругвь.

Хрещений—крещеный.

Хрещеникъ–крестникъ.

Хрещенській–крещенскій.

Хрёстъ–крестъ.

Хрестйни–крестины.

Хрестити–крестить.

Хреститись-тця–креститься.

Хрестниця–хрещениця."

Хрестний–крестный.

Хресникъ–хрещенникъ.

Хрестя–такъ наывается день-сере

да 4-й недѣли Великаго Поста.

Въ Украйнѣ въ день Хрестя пе

кутъ пшеничные хлѣбы имѣющіе

форму креста, которые даютъ ѣсть

всѣмъ домашнимъ животнымъ, за

исключеніемъ кошекъ и собакъ; но

въ нѣкоторыхъ мѣстахъ и имъ да

ютъ ѣсть крестоваго хлѣба, кромѣ

того въ день Хрестя сѣютъ всегда

мака и лука; но послѣдній обычай

существуетъ не во всей Украйнѣ.

Хрумъ–жеваніе хрупкаго вещества.

Хрумати—громко жевать, что ни

будь хрупкое.

Хрумтіти–рипѣть.
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Хтіти–(Австр. Укр.) желать.

щество движимое и недвижимое.

Хуgа— фуgа. Смотр. выше подъ

буквою Ф.

Хукати–дышать, дуть.

Хуріти–поднимать бурю, поднимать

пыль, волноваться, бурить.

Хурія–1, ураганъ. 2, Вихрь. I

Хурба–худое дѣло, преступленіе.

Хурбéтъ–худой человѣкъ,мазурикъ.

Хурбéтській—мошенническій. I

хурлётъ–хурбóтъ. I

Хурлётсыкій–хурбéтській. "

Хуртовйна—мятель; иначе по-Ук- I

раински-метелиця, «ута, хука. I

Хурувáти–нагружать и перевозить I

кладь, буксировать. I

хуруваття— нагруженіе подводъ!

кладью. I

Хусти–бѣльё. I

Хустка–платокъ;(уменьшит.–хус

тина, хустинка, хусточка, ху- I

стонька–платочекъ.)

Ой хустйно-хустйночко.

Мерёжана шйта!

Тiлько й слáви козáцькой—

Сiдéлечко вкрйти.

Слова Т. Шевчéнка.

Хустиця–носовой платокъ.

Хутъ–футъ.

Хутецьтво–проворство, быстрота.

Хутець–быстрякъ."

хутіръ—выселокъ, дача, «ерма. I

Хуткий–скорый быстрый !

Хутко-нар.скоро, быстро; сравнит.

ст. хутчішъ-е.

-Хутрó–мѣхъ,тёплая подкладка, под

бивка.

1

Хутрований–подбитый, подложен

ный. "

Хутрованне;—1, подшивка подклад

ки. ?, Внутренняя мазка или по

правка печи.

Хутровати–дѣлать хутрованнв.

Хутрянка–сюртукъ или кофта на

мѣху.

Хвабрий–храбрый.

Хвабро-храбро.

Хвабрость–храбрость,

I Хвацько—лихо, хорошо, ловко.

Хвалыкó–хвастунъ.

Хвйща,—ненастіе, буря съ дождемъ

или мокрымъ снѣгомъ.

Хвйль–волненіе.

Хвилёвати–бѣжать за волнами.

Хвилйнка, хвилиночка, хвили?

нонька—мгновеніе, мигъ, секун

да, моментъ.

Хвйля—волна; иначе по-Украински

—фйля, бурунъ.

Хвилястий–волнистый.

Хвиськання-е—свистъ отъ взма

хиванія прутомъ или плетью.

Хвиськати–махать прутомъ или

Хвиський–ловкій, гибкій, гнучкой.

Хвіра--поборъ, взиманіе, дань, кон

трибуція.

Хвіртка. хвiрточка–калитка, ка

литочкя.

Хвороба–болѣзнь, слабосиліе, сла

бость. "

Хвортуша.—1, мятель. 2, Фортуна.

Хворувашихе–хвораніе.

Хворувати—болѣть, хворать.

Хворуватий–болѣзненный.

".
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ПП.

Ш—12-я буква Украинской азбуки.

Ша!— тихо, смирно.

Шабашъ!–баста, конецъ,довольно.

Шабельший—сабельный.

Шабля–сабля.

Шагъ–грошъ.

Шаговий–грошевой.

Шахрай—мошенникъ, шулеръ, об

М8НЩИКЪ. .

Шахрувати— плутовать, обманы

вать, шулеровать.

Шашликъ--вертѣлъ.

Шайтанъ–(съ Турец. яз.) чортъ.

Шальки—вѣсы для малыхъ тяже

стей. "

Шана–уваженіе, угощеніе, пріёмъ.

Шашoба–почтеніе.

Зъ весёлoi учти

Гóлка утікáe.

И пáнська шанóба

Егó не втішie.

Слова изъ поэмы „Великій Прово

ди“, П.Кулиша.

Шановáти — почитать, оказывать

уважсніе; по этому употребляется

Въ смыслѣ–потчевать.

Шановатись-тця–хорошосебяве

сти; жить оказывая всѣмъ должное

уваженіе,

Шановниця–почитательница, чти

тельница,уважательница.

Шановний–почтенный,уважаемый.

Шановникъ— почитатель, уважа

тель, чтитель.

Шашлйкъ–срѣзъ.

Шаповалъ–шерстобой.

Шаповалка-шерстобойница.

Шарпачка–оборванка.

Паршакъ–оборванецъ.

Шарпашина–сушеная рыба.

Шарпанне:—грабёжъ, обдиратель

СТВО,

Шарпати–грабить, обдирать,разо

рять.

Шарпатий—оборванный, ободран.

ный. .

Шарварка—шумъ,содомъ,кутерьма.

Шаснути—мелькнуть, пробѣжать.

Шата—1, одежда, нарядъ. 2, Мета

лическая риза на образахъ.

На Ивана на Купала

Зъ водй пáнна рйне

Усю Укрaiну.

Смотр. въ книгѣ„Дбсвітки“,П.Ку

лиша, на252-й стр.

Ойзлйнула лебідонькаизъ гнізда;

Грaе конёмъ Рарожйнська мо

лодá:

Бiлi пi àти, золотйi берегй,

Сйплють йскрами каміння дорогі.

Смотр. тоже въ

165-й стр.

«Дбсвіткахъ» на

Шаткувати–крошить,изрѣзывать,

Сѣчь.

Шатно–нар. парадно.

Шавлія–шалфѣй.

Шёлягъ–мѣлкая Польская монета,

соотвѣтсткующая русскому грошу

«. . . . . . Давáй грóши!»

— «Дé минi iхъ взяти?

Нi шеляга; я пáнською

Смотр. въ „Кобзарѣ“

ка, на 139й стр.

Шемерований—обдѣланный, при

готовленныи.

Т. Шевчен

Шелерувати–обдѣлывать.
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Шепотaти–шептать. I

хи или чешуекъ. "

перетувати—очищать. (Говорит

ся о зерновомъ хлѣбѣ.

Пермицéрия–фехтованіе.

Шeвcький–сапожницкій. 1

Шйбиниця–эшафотъ, висѣлица. I

Шибиникъ–(бран. слово) висѣль

никъ,

Пибка–оконное стекло. "

Пйкъ–строй, дисциплина.

Пиковати–строить войско въ бое

вой порядокъ.

ши»-»

шишшйна–шиповникъ. I

шипотанникъ–змѣй, злодѣй, зло-!

умышленникъ. I

Пкалешниця—1,продавщицашк9

ликовъ. 2,Фабрика на которой ихъ

приготовляютъ, или лавка въ ко

торой ихъ продаютъ,

КОВЪ.

По улиці вітеръ віе

по улицi по-пiдъ тйнню I

вдова шкандибae.—

Слова Т. Шевченка,

Пкапа— кляча, незавидная лоша

дёнка.

Шкаповий—сдѣланный изъ лоша

диной кожи.

Я жъ думала чоботи юхтові;

Ажъ-тó, бачу, чоботи шкапова.

Слова изъ народ. пѣсни.

Шкарбуни— старые, истасканные

Шкереберть — обратнымъ поряд

комъ, навыворотъ, вверхъ дномъ.

Шкітильгати–-хромать.

I Шкóда–нар, напрасно, жалко.

IIОКЪ, .

Пкодити—пакостить, шалѣть, мѣ

шать, портить.

шкодливий–дѣлающій школы,

Шкула–скула.

шкура—1, кожа. 2, Непотребная

шкуратóкъ–кусокъ изсохшей 99

жи.

п11кварчати–жариться, шипѣть

Шкварити–жечь.

хомъ.

. . . . . . . Недóбре вчиняли

мимо цéркви святói проiжджали,

за гóрдостю, за пйшностю зъ

главй шлйка нездиймали,

На себé хрестà не покладали

И Бога милосéрднаго на пóмічъ

Слова изъ казацкой думы о бурѣ

на Черномъ морѣ.

I шлюбъ—(съ Польок. яз.) брачный

обрядъ, вѣнчаніе.

шлюбниця-невѣста.

шлюбний–вѣнчальный, брачный.

IIIлюбникъ—женихъ,
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Шлюндра–потаскуха.

Шляхъ–трактъ, путь, дорога.

Гей одъВйслида доКйіва про

бйтиi шляхій:

Завладали неправдиво нашимъ

крáемъ Ляхй.

Отрывокъ изъ неизвѣстной пѣсни.

Шмарований–битый; мазанный.

Шмаровати–бить; мазать.

Шматокъ—кусокъ, честь.

Шмаття–лохмотья, тряпки.

Шмиглятй—метаться, бѣгать, со

вятьон,

Охрйщений

Изъ лёху та въ хату

Знай шмиляе, наливае;

А конфедерати

Знай гукáють: «жйде! мёду!»

Жидъ не схамéнетця.

Смотр. въ „Кобзарѣ“ Т. Шевчен

ка на 138-й стр.

Шморгнути — удрать, выскочить;

такъ напр. въ бал.„Твердoвcький“

Гулака-Артемовскаго,

что бѣсъ:

Зъ прогóнича зуздрівъ дірку,

Та й шморгнувъ изъ хати...

Шнйшoрити–понимать, смыслить.

Пóбъ—чтобъ.

Шоланда–судно.

Поландівщикъ—судновладѣлецъ.

Шóкати—чтокать, говорить часто I

IIIО,

Шопа–сарай.

Пори —убрать въ шори–значитъ

взять въруки,прибратькърукамъ,

Пóсь—что-то.

Пóвкъ–шелкъ.

Шовковий–шелковой. ,

4

4

говорится, I

Повковина!—шелковина.

Шпаціръ–(Австр. Укр.) проходка,

прогулка, гуляніе.

Шпащірувати–прохаживаться, гу

лять, прогуливаться. "

Шпакъ—скворецъ.

-. "

ныйскворцу,принадлежащійскворцу.

Шпаковня–1, казематъ. 2, Клѣт

ка въ которой содержатъ скворцовъ.

3, Дупло скворцовъ въ ямѣ, без

ВОДНОмъ к0лодязѣ или въ стволахъ

деревьевъ. "

Шпаковний—казематный, дуплист

ный, заключенный.

Шпарити—1, бить, допекать, на

полегать, приневоливать.2,Морозить.

Шпарй–чувствованіеморознойболи.

Шпарgалъ–стараяписаннаябумага.

I шnархальниця–1, складъ старой

исписанной бумаги. 2, Собиратель

ница старыхъ бумагъ.

I Шпарgальний–прилагательн. отъ

шпарgdла.

I Шпарgальникъ—собиратель ста

рой писаной бумаги.

I Шпаргалити—бросать, швырять.

Нашъ віршомáзъ Тюхтій ста

I рйхъ людéй шануе. ":

Гарáсько, якъ звелівъ, вінъ такъ

и компонуе.

Чи справжки, чи й навартъ, щ

тільки написавъ! "

" То такъ на девять рікъ те въ

скрйню й запхáвъ!

! А на десятий рікъ якъ вийме,

Побáчитьсамъ здорóвъ, щотамъ

то въ грубу такъ-таки и впр

I шпаргàля все. - "

Гулака-Артемовскаго.
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кій.

Шпарко–скоро, быстро.

«Нуте,хлóпці! швйдко, шndрко!

Музйки, заграйте!

Гей, шинкáрю! гей, шинкáрко!

Горілки давáйте!».

Словаизъбаллады „Твердoвcький“,

Гулака-Артемовскаго.

скорый, быстрый, рѣз

Пшетно, шпетнéнько-аккуратно, I шпугнути—подняться вверхъ, поле

акуратненько.

«Вбірaлася шneтненько—шнурó

чокъ до шнурóчка, гаплйчокъ до

гаплйчка».

Слова изъ 1-й глав. повѣсти „Ле

дащиця“, Марка Вовчка.

Шшигнути—кольнуть, уколоть.

Шпигонъ–шпіонъ, жандармъ.

Шпигонка–шпіонка.

Шпигунка–колька.

Шпйкліржъ–подвальная дверь.

Шпйлька–1, булавка.2,Маленькій

шпалерный гвоздь. 3, Колючка,

Якъ-би Трояндъ шпильки не

охраняли,

Охотники–съ коріннямъ-би

порвали!...

Слова изъ басни „Троянда“, Л.

Боровиковскаго.

Шпиталь--госпиталь, больница,

Шпігъ–лазутчикъ, сыщикъ.

Шшіль–вершина, остріе.

Шпоришъ–мелкая, стелющаяся по

землѣ травка: роlуgonum avicu

lare, L. (?)

Шпундри—часть тѣла животнаго

между спиною и рёберъ.

Шпурнути–сильно бросить,толко

нуть.

Штандари–полати. (?)

Птйль,—способъ, родъ, строй, об

разъ, форма.

Шуліка–коршунъ.

Штимоватий—имѣющій пробѣлы,

имѣющій голыя, непокрытыя шер

стью мѣста,

Штирхонути–кольнуть, шпигнуть.

штйркати–шпигать, колоть,

Штошка–кружка.

Шуга!–межд, для выраженія момен

та взлетанія.

тѣть.

Шукайниця–ищейка.

Шукайка–искательница.

Шукакъ–искатель.

"Шуканина–поиски

Шуканне–исканіе, искательство.

Шукати–искать, шарить.

Шукатись-тця–обыскиваться, ис

каться.

Шулйки–коврижки съ мёдомъ.

Шумікъ—придаточный, неразвив

„шійся качанъ въ капустѣ.

Шульга—лѣвша; лѣвая рука; лѣ

вая сторона.

Шумиха—1, книжная позолота. 2,

Ракета. 3, Смятеніе, волненіе. 4,

Хлопотуха.

Пушъ–смыслъ, понятіе.

Пушитй--понимать, смыслить, раз

бирать.

Пурхнути— провалиться, упасть.

Шурмъ— бунтъ, возстаніе, волненіе,

безпорядки.

штурмачъ–бунтовщикъ,мятежникъ.

шуршачка–бунтовщицы, мятежни

шурмованне–процесъ бунта.

! Пурмонати-бунтовать,волновать
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Шусть!–межд. шасть!

Шуткованне-я–шутки.

Шутковáти-шутить.

Шуваръ–растеніе асоrus calamus.

Швацький–швейный.

Швацьтво–швейное ремесло.

Швачка–швея.

Швачкованнe–професія швеи.

Швачковати–заниматьсяшитьёмъ.

Швагръ–зять;слово это въ настоя

щеевремянеупотребляетсяиизвѣст

но мнѣ изъ приведенной нижепѣсни.

Жила вдова на Подолі,

Та не мала счастя й долi

Вiciмъ вона синівъ мала,

А девяту дочку Галю.

"Сини зросли въ розбій пішли,

Дочку Галю заміжъ д’дала.

Дала-жъ вона за купчика,

За купчика молодого.

За купчика молодого,

За крамаря дорогого.

Стали въ степу ночувати.

Нaiхали розбійники

А Галйнi все братіки.

Взяли купця, зарізали,

А купчиху й звязали.

А купчиху й звязали

Срібло й злото одiбрали.

Срібло й злото одiбрали,

Сами спати полягали.

Полягали й уci спати,

А меньшій ставъ вартувати.

Меньший братікъ не всипляе,

Зъ купчихою размовляе:

«Чи ти зъ краю далекого?

Чи ти зъ роду багатого?»

й я краю недалекого.

й я роду небагатого:

! Тoi вдова, що на Подолі,

- Шо не мала счастя й долі».

«Встаньте, брaти, не всипляйте,

Та вже швагра поховайте.

Та вже швагра схороніте

Сестрi руки розвяжіте».

Взяли швагра, поховали.

Галi руки розвязали.

Галi руки розвязали,

Срібло й злото повертали.

швагра–эскадра,

I швагронъ–эскадронъ.

Швагронистий—эскадронный ко

1 мандиръ.

Швещь–сапожникъ.

Швецькій–сапожницкій.

Швендя–непосѣда.

Швендяти — шляться,

бродить.

Швидкий–скорый, быстрый.

Швидко–нар.быстро,скоро; сравн.

ст. швидче, швидчішs-в — быст

рѣе, скорѣе.

Швидкость–скорость, быстрота.

ПЦ.

Цастнйця—(общ. рода) счастли

вая особа.

I Цасте–счастіе.

I Цастйти—споспѣшествовать, со

дѣйствовать.

таскаться,

щедрийвчіръ—тунъ новаго

«тѣ»задекабря

Щедрівка—родъ пѣсни; щедрівки,

поются только на Шедрий-Веuiрs

почему и называются щедрівками;

поютъ ихъ какъ дѣвушки такъ и

парни; но каждые порознь; обык
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новенно толпа дѣвушекъ или пар

ней подходитъ подъ окна и поетъ I

щедрівку, за что получаетъ возна

гражденіеразнагорода продуктами

и деньгами, собранные деньги и

продукты идутъ потомъ на устрой- "

СТВО ПИрушекъ или такъ называе

Мыхъ складокъ,

Шедрикъ–ведрикъ,

Дайте, вареникъ,

Грудочку кашки,

Кольце ковбаски.

Аще мало,

Дайте сало,

Аще донесу,

Дайте ковбасу.

Бáтько сварився,

Шобъ не сбарився,

Мáти казáла,

Шобъ дали сала.

Дайте кишку,

Язъiмъ, у затишку,

Давайте-жъ хутко,

То побіжу прудко.

Другая щедрівка приведена въ до- I

даткахъ подъ Лё 6-мъ.

Шедрувальницi—дѣвушки, кото- "

рыя поютъ щедрівку.

Шедрувальники —парни поющіе

щедрівки.

Шедрувати–пѣть щедрівки.

Шёпина–балка, связывающая сни

зу стропила.

Шеплуватий–тощій, худощавый.

Шеплуватость–худощавость,

Цйрий–искренній.

Циро–искренно. ,

щиростний–справедливый, насто

ящій, неподдѣльный.

1 Циростне–вѣрно,справедливо,на

стоящее, неподдѣльно.

Циростность–справедливость, не

поддѣльность, вѣрность, "

Широзлотий–настоящій золотой.

Цiльний -

цаемый.

Шiльно–нар. безъ скважинъ.

Шо — что.

Шочасний–ежевременный.

безскважный, непрони

Шочасно, що-часу—нар. во вся

кое время, ежевременно.

Шо-ночi–нар. каждую ночь.

що-ранку–нар. всякое утро.

Шо-року–нар. ежегодно.

кій вечеръ.

Цупáкъ–щучій самецъ.

И—14-я буква Украинской азбуки.

Ичъ,1-ачъ!

Ичъ-якъ!—ачъ-якъ!

Ичъ-який!—ачъ-який!

Иділъ–идолъ.

Идільскій–идольскій.

Играшка–игрушка, забава.

Играль–игрокъ.

Играля–женщина игрокъ.

Ийнятиеь-тця — случаться, при

Икъ–пред. къ, до.
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Имля–туманъ, мгла.

Имлистий—туманный, покрытый

iiлово.

йнчий–иной, другой, не такой

ничЯТЪ.

Индикъ—индюкъ.

Индукта—1, плата за переправу,

перевозъ или, просто, пропускъ,

платимая отъ души. 2, Тарифъ.

инколъ, йнколи–нар. иногда, по

рою.

Инослівъ—аллегорія, иносказаніе.

Идослівний—аллегорическій, ино

сказательный.

Инъякше, инакше— нар. иначе,

инымъ образомъ.

йeтикъ—деревянная заостренная

палка, которую во время оранія

плугатарь очищаетъ приставшую

къ плугу или сохѣ землю.

Итъ1-экъ!

Итилёта–переплётъ.

Итилётарь–преплётчикъ.

Итилётарка–переплётчица. .

Итилётарувати–быть переплетчи

КОМЪ.

Избіръ–избраніе.

Избірний—избирательный.

Изборона–побѣда; одолѣніе.

Изборонний — побѣжденный, оси

ленный.

Изборóти—одолѣть, побороть, по

бѣдить.

Изборотий–побѣжденный, одолѣн

ный, побореный.

Издрягнути–потухнуть, догорѣть,

дотлѣть.

Издрігнутись-тця — вздрогнуть,

ужаснуться.

Изгасанне–угасаніе.

! Изгаснути–угаснуть, потухнуть.

Индійчитись-тця–обдыматься,важ Изливaти–поливать.

Измова, измовини —зговоръ, за

говоръ, совѣщаніе. . .

Измовлений–зговоренный, назна

ченный, условленный.

Измовлятись-тця–зговариваться,

условливаться, совѣщаться.

Изнóвъ, изнóву — нар. снова,

1 Изновья–повтореніе.

Изняти–снять.

Изнятись-тця–сняться, схватить

ся, счепиться. "

Изрухъ — сдвиженіе, троганіе, по

врежденіе.

Изрухнути–сдвинуть, тронуть, по

вредить

Изрухнутись-тця— сдвинуться,

тронуться, сойти съ ума. "

Извикати-пріучаться, привыкать.

Извиклий–привыкшій.

Извѣдки, извідкіль-я-откуда? от

кудова?

Извiдти, извідтiль-я–оттуда, от

тудова, съ того мѣста.

1.

1—15-я буква Украинской азбуки.

Хлібъ, сiль да вода козáцька іща.

Народн. поговорка. ,

! Гдёння–ѣдѣніе. . . . .

1хати–ѣхать.
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Iй!—ей!

Ей-Бі1—Ей-Богу!

Гжа—iда.

Гжачка–ежовая самка.

Гжъ, ieжакъ–ёжъ.

Ижечасний–ежевременный.

Ижечасmo—ежевременно, во всякое

время.

1жегодинний–ежечасный,

Ежегодиннe, iже-години—каждый !

часъ, ежечасно.

Ижемісячний–ежемѣсячный.

1же-місячно, iже-місяця–ежемѣ

сячно, каждый мѣсяцъ.

1жерочний–ежегодный.

Иже-року–каждый годъ, ежегодно,

1жетиженний–еженедѣльный.

недѣльно. "

Іківка–икотка, отрыжка.

Иль–ель.

Гльний–еловый.

Гмость–(титулъ) ея милость, знат

Иностний–принадлежащійили свой

ственный мость, знатный.

пети–ѣсть.

Нстовне-съѣстное, съѣдомое.

Истовний–съѣстной, съѣдомый, пи

тательный.

Пстовність–съѣстные припасы.

Издецъ–ѣздокъ, всадникъ.

Издиця–всадница, амазонка.

Издня–ѣзда,

Изъ, ізокъ–подводный плетень,для

задерживанія рыбы.,

й—16-я буква Украинской азбуки.

йдина–маршъ, походъ,

йдиший–маршевой, походный.

йголка–игла, шпицъ.

ймля–туманъ, мгла,

ймлистий--туманный, покрытый

мглово.

ймовіра–довѣріе.

ймовірниця–довѣрительница.

ймовірний–довѣряющій, вѣрящій.

ймовірникъ — довѣритель, вѣри

толъ,

Иняти, ймати— попасть, владѣть,

случиться.

А якъ лйхо ймеmця

Гуляти минетьця.

Слова изъ народ. пѣсни.

ЯК.

Ж—17-я буква Украинской азбуки.

Жаба

Жабарь–лужа или болото въ ко

лягушка.

торомъ водятся лягушки.

Жабовина–(собират.) жабы.

Жабокрюкалка–жабарь

Жабокрюканне--жабій крикъ,

Жадати—сильно желать.

1 Жадібка–желаньеце, охота,

2Кадьба–жажда.

жахашне-пуганіе, чувство страха,

I пугливость.



47
_________

Жахàтий–пуганный.

Жахати-пугать, страшить.

Жахатись-тця–ужасаться, пугать

ся, трусить, сильно бояться.

Жахлйвий–боязливый, трусливый.

Жахливина–боязнь, трусость.

2Кахливость–боязливость.

Жахлячка!—трусиха.

Жахлякъ—трусъ.

Жахнутись-тця!—ужаснуться.

Жаль–горесть.

Жалібший–горестный, жалобный.

Жалібно—нар. жалобно, горестно,

больно,

Жалковання—-сожалѣніе, соболѣз

нованіе.

Жалковати–жалѣть, сожалѣть.

Жалощі–сѣтованіе,соболѣзнованіе.

Жарйна–раскалённый уголь.

Жарівниця–жаровница.

Жарти–шутки, смѣхъ,

Жартовати–шутить,

Жартовливий–рѣзвый.

Жартовливость—рѣзвость, шутов

("тво,

Жбанъ–посудина въ родѣ кадушки

или горшка.

Жбóжже–разнаго рода хлѣбъ.

Жданки—ожиданіе.

Женці–жнецы.

Женихатись-тця—любезничать,

амурничать.

Женйшенько—женишокъ.

Жерць–жрецъ.

Жерця — жрица,

Жерело–источникъ, начало рѣки,

Жеретія–родъ змѣи.

Жижки–подколѣнныя жилы.

Жиръ–трефъ.

Жировий–трефовый.

Житлиця–жительница, обитатель

жйтло–квартира, резиденція, жи

лище, временное мѣстожительство.

Житній–ржаной,

Жйто–рожь.

Житовьё–житьё, бытъ, жизнь.

Живцéмъ–нар. живьёмъ.

Живчикъ–пульсъ.

Живиця–канифолія.

Живітъ–животъ, жизнь.

Живжикъ— вѣтрогонъ. легкомы

сленный человѣкъ.

Живника–бальзамъ.

Живоробкий–журчашій; (о ручь

яхъ).

Живоробкость—журчаніе.

Живосйломъ—нар. насильственно.

Животи–пожитки.

Животіти–жить, существовать.

Жінка—1, жена. 2, Вообще жен

щина. "

Жіночий–женскій.

Жіночний–женственный.

Жіночность—женственность.

Жнóщина–(собират.) женщины.

Жлукто–кадь неимѣющая дна.

Жмéня-ум-жмінька–горсть, гор

оточкя.

Жнива–жатва.

Жниво–такъ называются вообще

всѣ злаки.

Жóдний—жадний. "
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Жóрсть–жесть, листовое желѣзо.

Жорстокий–жестокій.

Жорстокость–жестокость.

Жорстокосердий–жестокосердный,

безжалостный, злой.

Жорстокосердність–жестокосерд

ность, безжалостность.

Жовнй–желваки.

Жовніръ—польскій коронный сол

датъ, жолнѣръ;но въЗападно-Вер

хнѣй Украйнѣ такъ называютъ и !

теперешнихъ солдатъ.

Жовнірщина–(собират.) жолнѣры,

солдаты.

Жовнірський–жолнѣрскій, солдат

скій.

Жовтий–жолтый.

Жовтогарячий–яркожелтый, жел

тый съ краснымъ оттѣнкомъ.

Жовтоватий–желтоватый.

Жовтяниця–разлитіе желчи.

Жужелйця–родъ сплава, образу

ющагося въ горнахъ кузнечныхъ

печей, изъперегорѣвшихъчастицъ

желѣза и з0лы.

Жужмъ–безпорядокъ.

Жужмомъ–нар. вверхъ дномъ, въ

безпорядкѣ.

Жупанъ–(съСербск.яз.)родъ сюр- I

тука.

Журавель-1, журавль. 2,Танецъ

журавль. 3, Пѣсня-журавль.

Журба–печаль, тоска.

Журитись-тця–печалиться, тоско

вертъ.

Журінне–журба.

Жвавий–проворный, молодеческій,

ловкій, удалой,

I Жваво–нар. по-молодецки, провор

но, ловко, удало.

Жвавость—проворство, ловкость,

молодечество, удаль.

Жвяка–жвачка.

Жвякати–жевать жвачку.

I К.

I К—18-я буква Украинской азбуки.

I Ка–главный,великій,старшій,боль

шой; (частица ка вь сущности не

переводимаислужитъприставкоюкъ

именамъ существительнымъ, кото

рые отъ прибавки къ нимъ части

цы ка усиливаются въ своёмъ зна

ченіи, напр. царь–кацарь,дукъ—

кадукъ и проч.

Кабарь—свинной пастухъ или че

ловѣкъ откармливающій кабановъ

для убоя.

Кабіжъ–случай, приключеніе.

Кацапъ—1, Великоруссъ. 2, Бо

родачъ.

Кацашщина,КацапськаКраiна—

Московія, Сѣверная Русь.

Кацапка—Великороссіянка.

Кацапський–московскій, сѣверно

русскій.

Кацарь–императоръ, старшій или

первенствующій царь.

кацариха–императорская жена,

кацариня–императрица-государь,

1 Кацаренко-императорскій принцъ,

великій князь.

Кацарівна — императорская дочь,

Великая КНЯЖН4.
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«Ой одчиняй ворiтечка,

"Кацарівно!

Нá що люба любовáла,

Зъ брóду вóду вибірaла,

Кацарівно!»

Слова изъ народ. сказки. Смотр. I

на 14-й стр. во 2-мъ т. записокъ

о Южной Руси, П. Кулиша.

Качка—утка. -

Качуръ–селезень.

Качя, качатко–утёнокъ.

Кадібъ-кадь.

Кадний—дымный, угарный.

Кадовба–кадібъ.

Кадукъ—великій герцогъ, великій

князь, великій вождь, главнокоман

дующій.

Кагалъ -1, жидовское сборище. 2,

Бѣсовскій пиръ или оргія.

Кагалитись-тця–шумѣть, кричать,

собираться толпами.

Каганéцъ—свѣтецъ.

Кáхля–изразецъ.

Кахлёвий–изразцовый.

Кайдани, кайдй, кайдята–канда

лы, кандалики.

«Ой джигуне, джигуне;

Який ти ледащо:

Ведуть тебe додвора

Ти не знáешъ зá-що!»

«Тодi буду знати,

Якъ будуть карaти,—

Якъ на руки та на ноги

Кайдй надівати».

На руки кайдята

Ото-жъ тобi, вражий сину,

Хорошi дівчата!»

Слова изъ народн. пѣсни.

Кайданниця—арестантка, неволь

НИща.

Кайданникъ—арестантъ, неволь

никъ.

Кажaнъ–летучая мышь.

Кажанóкъ–полушубокъ покрытый

Кажба— сказаніе, повѣствованіе,

расказъ.

Каже–говоритъ.

Каламарь–чернильница,

Каламутити–мутить.

Каламутний–мутный, грязный.

Калавуръ-караулъ.

Калавурити–сторожить,караулить.

Калавурня–сторожка. "

Калитка–мошна.

Каломайка–родъдомашнягосукна.

Каляти-марать, пачкать.

Кальний—грязный, пачкающійся.

Камінь-ув-нюка-ум-нéцъ—ка

мень, большой-камень, камышекъ,

Камяний–каменный.

Камяна-сiль–каменная соль.

Камянистий-каменистый.

Канчукъ–кнутъ.

Капéцъ — знакъ на полевыхъ ме

ж4xъ.

Капелюхъ–капюшонъ, башлыкъ.

капшукъ–кисетъ.

Капость-пакость.

Капостити–дѣлать мерзость.

Кашостниця–пакостница.

Капостний — пакостный, мерзкій.

гадкій.

Капостникъ–пакостникъ,зловред

ный человѣкъ.

Карбиръ — нарѣзка, бафка, палка

съ насѣчками.

Карбоваль–1, анатомъ.2,Рѣзчикъ
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Карбовалія—1, анатомія. 2, Рѣз

ная работа.

Карбовальскійбудинокъ—анато

мическій театръ.

Карбованецъ–серебрянный рубль,

рубль съ нарѣзками на окруж

ности.

Карбований–нарѣзной.

Карбованка—1, металическая мо

нета съ нарѣзками на окружности.

2, Палка съ насѣчками, по кото

рымъ ведутъ счетъ чему-либо. 3,

Всякая вещь съ нарѣзками.

Карбовати–анатомировать, вскры

вать, рѣзать, дѣлать нарѣзки или

насѣчки, чертить.

Карбуватте, карбуваннe—про

цесъ вскрытія, процесъ дѣланія

нарѣзокъ на какой либо вещи.

Карй–1, водовозныя дроги. 2, По

жарный инструментъ.

Кармазинъ–красное сукно, а так

же красная шелковая матерія.

Кармазинниця–1,знатная женщи

на "), женщина изъ значного дома.

2, Торговка кармазиномъ.

Кармазинникъ—1, знатный чело

вѣкъ, значний. 2, Торговецъ кар

мазИНОМЪ.

Карнавка—церковная кружка или

ящикъ.

Карпiтки—носки. -

Карюкъ–клей.

Карячитись-тця–разставлять ши

роко ноги.

") Въ древнѣй Украйнѣ только sначнi,

т. е люди высшихъ класовъ. имѣли право

носить кармазиновое платье.

Карвaсарь–ярмарочный словесный

судъ.

Катъ - палачъ, увеличит. катю

га—-непереводимо по-Московски.

палачъ, увеличит.

Катапезма—(съ Греческ. яз.) за

навѣсь, пологъ.

Катерйнка–шарманка, органъ.

Катерйнщикъ-шарманщикъ.

Кат-ма, кат-мае—нѣту, неимѣется.

Катряга–стропила для будки или

шатра; шатёръ.

Катувати—1, сильно бить. 2, За

нимать мѣсто палача.

Каягине, каяття–раскаяніе.

„Буде каяття, та вороття не буде“

народн. поговорка.

Каверза–1,пошлая выходка, сквер

ный поступокъ. 2, Пасквиль.

Каверзниця–1.злонамѣреннаяжен

щина. 2, Колдунья. 3, Фокусница.

4, шайказлонамѣренныхъ лицъ, съ

умысломъ портящихъ всякое доб

рое начинаніе.

каверзникъ–1,злона49Р99ныйче

ловѣкъ. 2, Фигляръ, Фокусникъ. 37

Колдунъ. 4, Членъ каверзницi.

Кавciкнути–зѣвнуть, вздохнуть.

Кавунъ–арбузъ.

Кавьяръ–икра.

Казань.—слово, проповѣдь, рѣчъ.

Казання-е–сказаніе,повѣствованіе.

Казати

Казйтись-тця–бѣситься.

Казка–сказка.

говорить.

Казнодій— ораторъ, витія, пропо

1
1
Вѣдникъ.
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Казнодйка,— проповѣдница, ора- 1 кесаръ")-импер55.

49Р99- " Кесариха–императорская жена.

449—9999Р999499- I Кесариня–императрица царству.

49, 499т9-149494ва, подайте-ка; да- I ющая, императрица-государь,

вай, давайте.

«Кёте лишъ кресало

Да тютюну, щобъ, знаете,

Дóма не журилйсь.

слова изъ шг. поэмы „катери-1999г94—«ператорская дочь.

999599949 «т» «ъ коч-I киталтъ-трѣ; «орма:79-m eтт. 1 Л. А.

”"""”.II I кибалки кокошникъ.

Кебабъ—(съ Греческ. яз) жаркое. " 155„, „„

99999 ч9999—4949тъ способ- I кич. 1,„,„,„,

"Ч" 1 го убора. 2, Султанъ на киверъ,9 — ————— ——— ———— —— — — — — ч. "

999999—9999499994999949949 какъ.к.„555„

Кесаренко–императорскій принцъ.

I Кесарія—имперія; иначе по-Укра

ински–кацdрія.

длинную палку; чеканъ. р355. 55

99999999—9999499- книги: „„,„,„„

99999999—99999499- ками,555. 55”„„

999499 —999999949999 килина 55„4„

"т"" кишеня, кишенька—карманъ, изъ

Кешкуваннe–насмѣхательство, на- „

какъ чайка.

" Кишенщиця— карманщица

9999999—99Р9994999949- кашель.„„„,

99994- „

99Р99ня и «ренина-4 натураль- к„„, „,

9999999499- 9 19999444ѣ безъ кала. „„.„

"" киндякъ–лента.

Керова, керуя—управленіе, прав- 5„, „

" кирея–плащъ.

КeРучьчій—чравительственный. 1555„, „,„, . .

99РУ9449—9Р999949- к55555. 55.

Пливуть собi співаючи;

Мóре вітеръ "чуе.

Попéреду Гамалія

ко кистей вмѣстѣ.

Киянинъ–кіевлянинъ.

Байдакóмъ керу е. Киянка–кіевлянка. .

Слова изъ стихотвор. „Гамалія“— "

Т. Шевченка, смотр. въ Кобзарѣ ") слово Кесарь встрѣчается только въ

на 56-й стр. «обзарѣ»Т. Шевченка.
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Кизякъ–засохшій навозъ.

Кілóкъ, кілочóкъ — колъ, колы

iii6iкъ.

Кільки-о–нар. сколько.

Кількиця–часть, кое-что.

Кінъ, конъ, кона–сцена.

Кірець, кірякъ–черпакъ, корецъ.

Кiсники, косники—ленты, кото

рыя вплётываютъ въ косахъ.

Кiстка—кость.

Ктъ и кішка–котъ и кошка.

Кладка–мостикъ или просто доска,

положенная чрезъ канаву, лужу

или грязь.

Ой у полi річка,–черезъ річку

владка:

Слова изъ народной пѣсни.

Кладовйще.—1. кладбище.2.Складъ:

Клакй, клóки, клóччя— очески

отъ пеньки, хлопья.

Клапоть, клаптикъ-кусокъ, ку

(2041169ръ.

Клавіръ–фортепьянъ, клавикорды.

Клавірка-фисъ-гармонія.

Клавірниця–піанистка.

Клавірникъ–піанистъ.

Клавокъ–клавишъ.

Клечана-Неділя–деньСв.Тройцы.

Клечаний- кленовый, зелёный.

ви вообще изъ всякаго дерева, ко

торыми украшаютъ дворы и вну

кликаний–званный, приглашенный

Кликанне-я—приглашеніе.

Кликати—звать, приглашать.

I Клйнці–узоръ зубьями.

тренніе покои домовъ въ день Св. .

Тройцы и въ Духовъ День.

Клекітъ–шумъ воды, клокотаніе.

Клековати—шумѣть, клокотать.

Клишонóгий—кривоногій.

Кликъ–кличъ.

Клóшитъ–забота.

Клопотати–хлопотать.

Клопотливий—заботливый.

Клубъ–бедро; иначе по-Украински

Клунокъ, клуночокъ–узёлъ мѣ

шокъ, узелокъ, мѣшочекъ.

Клуня.—рига.

Ключа–стая, гусёкъ.

Клюга–наконечникъ пики.

Кляшторъ–(съ Польск. яз.) мона

стырь, обитель.

Кляшторний—монастырскій.

Клякъ–пограничный знакъ на де

ревѣ, граничный столбъ.

Кметъ-простолюдинъ,крестьянинъ.

Кметя, кметиня-простолюдинка,

крестьянка. ,

Книгарь — библіотекарь, содержа

тель книжнаго магазина.

Книгарня — библіотека, книжный

м31743инъ.

Кнйшъ—родъ булки, съ разрѣзан

ными и завороченными внутрь на

масленными краями.

Кнуръ–боровъ.

Кобеняти–сильнобранить,чернить.

Кобза—родъ торбана.

Кобзарь–играющій на кобзѣ и по

ющій подъ неё, трубадуръ, мене

стрель.

Кощь— соломенный или войлочный

коверъ.

Коцуба–деревянная кочерга.

Кóдло–племя; родъ.
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Кóгутъ–(Австр. Укр.) пѣтухъ.

Коханий–милый,лѣлѣянный,люби

мый, возлюбленный.

Коханка–любовница,любимица,фа

воритка, обожаемая, какъ идеала

чего-либо, дѣвушка или дама.

Коханне-я–любовь, лѣлѣяніе.

Коханокъ—фаворитъ,любимецъ,до

рогой человѣкъ, любовникъ.

Кохатись-тця–любиться,лѣлѣяться

Кошъ–1. лагерь. 2, Такъ называ

лось избирательное правительство,

Низовой Украйны или Запорожья,

состоявшее изъ президента, или

какъ тогда говорили Кошового

Отамана или просто, Кошоваго

которые смотря по

тому чѣмъ завѣдывали или чѣмъ

и старшинъ,

распоряжались отъ того получали

и свои наименованія. Напр. если

какой-нибудь старѣйшина, завѣды

валъ войсковымъ обозомъ, то онъ

назывался обознымá; а если онъ

завѣдывалъ судомъ, то назывался

судьею и только, такъ какъ ни чи

новъ, ни ранговъ не было, а бы

ЛИ. ОДНИ лишь должности.

Коша избирался обыкновенно

только на одинъ годъ, по истече

ніи котораго выбирались снова

новыя власти или новый кошъ, ко

торый ограничивался Радою или

мірскимъ собраніемъ.

Кошикъ—родъ сакъ-вояжа выпле

теннаго изъ соломы, прутьевъ или

съ мягкихъ корней лозы.

Кошовий–глава коша.

Коштъ–цѣна, стоимость.

Коштовати—1, стоить, цѣниться.

2, Пробовать, отвѣдывать.

Коштовний–цѣнный.

Коштовність–цѣнность,стоимость.

Коцáвий–костистый, сухой.

Кóйти–дѣлать, совершать.

Кóжний–каждый, всякій.

Кожніeiнькій–совершенно всякій.

Кожухъ–шуба, тулупъ.

Кожушанка,кожушаночка-коф

та, кофточка.

Колйшній–когдашній, прежній.

Колйсь–когда-то.

Колйска–колыбель.

Колисочний, колисковий–колы

бельный.

Коливaти–хромать.

Колішня–колесная трубка.

Коліщóтка—1, металическое зуб

чатое колесцо, которымъ рѣжутъ

тѣсто. 2,Родъ узора.

Колістраторъ–регистраторъ.

Колó–нар. около, возлѣ, вблизи.2,

Свита.

Колодій–большой гайдамацкій или

кухонный ножъ.

Кóлотъ–тревога,набатъ,сумятица.

Колотйти—бить въ набатъ, произ

водить тревогу или суматоху.

Колотитись-тця—трястись, дро

жать, стучать; (о сердцѣ).

Колотнеча–суматоха,смятеніе,су

мятица.

Колоття–кольки.

Коляса–родъ фургона.

«Сiдай, Катю, у колясу,

Поiдемо, Катю въ землю нашу».

Слова изъ народ. пѣсни.

Комаха, комашйна–муравей

Комашня–муравейникъ.
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Комйшникъ–разбойникъ, обитаю

щій въ мѣстахъ, поросшихъ ка

мышемъ.

Кóмінъ–лицевая сторона варистой

печи.

Коміръ, ковніръ–воротъ,

никъ; уменьшит. комитетѣ, ком

ворот

рока–воротничекъ.

Комірка–чуланъ, коморка.

Компанійцi–родъ Украинской ка

валеріи.

леніе.

Компонувати—сочинять, состав

лять, слагать.

Конáти–умирать, кончаться.

Контентувати — угощать, прини

Кóновка,коновочка–кружка,кру

жечка,

Копа–1,50 коп. серебромъ. 2, 60

штукъ, если считаются какіе ни

будь предметы, напр. снопы, колья,

колоды, доски и т. п.

Копець–капець.

Копйлити–гнуть, кривить, гримас

НИЧаТЪ.

Копистка–спичка.

Корабликъ—родъ стариннаго жен

скаго головнаго убора.

Коренйти — бранить, перебирать

бранью все до корней.

Кормівка--покормка.

Королівъ-цвітъ—цвѣтущіе бобы,

красный цвѣтъ рhaseolus multi

florus Villd.

Корогóвъ,корогвa–знамя,хоругвь.

Короста,—чесотка.

Коростявий—чеcоточный.

Коруна— корона; отъ Латинскаго

Косовйця–скашиваніе.

Костюкъ—1, окаменѣлость, окос

тенѣлось. 2, Неподатливий чело

вѣкъ.

Костякъ, костянниця–скелетъ.

Котляръ–1, литаврщикъ. 2, Про

изводитель или продавецъ котловъ.

Котолупъ–кошкодёръ.

Котора–вражда, ссора.

Ковадло–наковальня.

Коваль–кузнецъ.

Ковальня–кузница.

Ковальскій—кузнецкій.

Коваленко–сынъ кузнеца.

Ковалиха—жена кузнеца.

Ковалівна—дочъ кузнеца.

Ковань–металлъ.

Ковбаня-рытвина съ грязью.

Ковганокъ—толкачъ.

Ковдра-одьяло.

Коверза–капризъ, прихоть.

Коверзувати -— капризиться, при

Ковтка–глотка.

Ковтнути—проглотить.

Ковтокъ—глотокъ.

Ковтуни–родъ серёжекъ.

Козакъ—рыцарь, кавалеръ, свобод

ный человѣкъ.

козакувати— быть кавалеромъ,

быть лицаремъ, быть свободнымъ.

Козарь—1, кoзиный пастухъ. 2.

Владѣтель козиныхъ стадъ. 3. Ко

I зиный охотникъ.
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Козарлога–богатырь-козакъ.

Васюрйнській козарлюга все

пъe та гуляe.

Отáмана Кошовóго бáтькомъ

називáе:

«Позвóль,бáтьку отaмане, намъ

на бáштi стати:

Не попустимъ Москалеві Сiчи

руйнувáти!

Не позвóлишъ съ шабельками,

позвóль съ кулаками:

Нехáй наша слава не гйне по

міжъ козакáми!»

Слова запорожск. пѣсни.

Козуря—уменьшительное и ласка

тельное отъ козарлюга

Кшъ—кешъ.

Ти, пáне Потóцький,

Еретйчий сйну!

Занапастйвъ Пóльщу,

Лйтву

И всю Укрaiну.

Е"

Не такймъ кпама,

Пáне-брáте,

Въ Пóльщi кралювáти.

Народная пѣсня.

Кшйлити, кпйти—издѣваться, на

смѣхаться.

Кшйна–издѣваніе, насмѣшка.

Крабинъ, крабна—кивотъ, дере

вянный ящикъ.

Крадежа—воровство, пропажа.

Крадыко—воръ.

Краевидъ -ландшафтъ.

Краёвий—конечный, пограничный.

Кращий–лучшій.

Краще–лучше, красивѣе.

"Краiна-область, провинція; губер

нія, страна, край.

Край–конецъ, въ концѣ.

Крайка,
краечка–поясокъ, поясо

ЧекЪ,

Кракъ–кустъ.

Краль–царь, король.

Кралія–царство, королевство.

Кралiвщина–королевское или цар

ское помѣстіе.

Краля–королева, царица, знатная

ГОСПОЖа,

Кралянинъ–роялистъ, королевскій

Кралянка–роялистка.

Кралянський–роялисткій.

Крамъ–товаръ.

Крамарь–торговецъ, лавочникъ. „

Крамарка-лавочница, продавщица,

Крамниця, крамна комора—ма

газинъ, лавка.

Крапати–падать каплями.

Крапля–капля.

Краяти–рѣзать на куски.

Кравéць–портной.

Кравецький—портняжескій.

Кравчéнко–сынъ портного.

Кравчина—1, портняжескій цѣхъ,

собират. портные. 2, Запорожскій

корпусъ войска, что можно видѣть

изъ думы, о смерти Наливайка, гдѣ

говорится что:

Славна стала та Кравчина ")

Якъ на Пóльщу стала,

Вовкулáкамъ, кателйкамъ,

Мстючи зрaду дала.

*) Наливайко до возстанія былъ кра

вомъ (шилъ тулупы) и слово кричина до

Наливайка не существовало, что можно

видѣть изъ старинныхъ думъ, слѣдова

тельно нужно думать, что отъ професіи

вождя и дружина получила названіе, илп

же что основаніе мятежуположили: пріема,

а въ числѣ ихъ и Наливайко.
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Креденець–буфетъ.

Креденцій–буфетчикъ.

Креденчиха–буфетчица.

Крейда—мѣлъ; отъНѣмецкаго Оie

Еreibe.

Крейдяний–мѣловой.

Кремéзний–крѣпкій,неуступчивый.

Крепацький–крѣпостническій.

Крепащьтво–крѣпостничество,

Крепачка— крѣпостная женщина,

раба.

Крепакъ—рабъ, крѣпостнойчело

вѣкъ.

Криця–кресало.

Крихта–крошка.

Кришенникъ–кусочекъ.

Кружъ–крестецъ.

Крівця–кровь. ч

Крівавиця–кровавое событіе.

Крівавий–кровавый.

Крізь, крузь–сквозь.

Крізний—сквозный.

крокъ–шагъ, ступень.

Крóква–стропило.

Круча–крутизна, обрывъ.

Кручений–шиловливый, рѣзвый.

Кругъ, круга— нар. кругомъ, во

кругъ. I

Крушещь–минералъ.

Крушечний–минеральный.

Кружъ–циркуль.

Кружкá,кружкома—кругъ,круга.

Круторогий — имѣющій большіе

изогнутые рога.

Крутька—дать крутька–значитъ

сбить съ толку, увернуться. I

Крюкъ, крукъ–грачъ, воронъ. I

Крякати–кричать по вороньи.

Кублитись-тця–гнѣздиться.

Кубло–гнѣздо.

Кущь!—крошево, мелкоразрѣзанныя

ОВОшцИ.

Куцáкъ–1, чортъ. 2, Низкійрос

томъ. 3, Безхвостый.

Кущaнъ–чортъ,

Куцйй— безхвостый, короткохво

стый, низкій ростомъ, короткій.

Кучъ!–прочъ! (на птицу).

Кучма–1, насмѣшка. 2, Родъ мѣ

ховой шапки.

Кучомка–баранья шапочка.

Кучугура–сугробъ.

Куделя–1 фунтъ счесаннаго льна.

Кудйсь–куда-то,

кудлатий–мохнатый,

Куга–водоросли (?)

Готóво! Парусъ роспустйли;

Посунули по сйній хвйлi,

По-міжъ купбю, въ Сиръ-Дарью,

Байдару,та баркасъ чималий.

Слова Т. Шевченка.

Кухоль–кружка деревянная или же

Куховаръ-поваръ.

Куховарка–кухарка, поварка.

Куховарний–кухонный.

Куховарня–кухня, поварская.

I Куширь–рѣчныя водоросли.

I Кушнірь–кожевникъ.

Кушнірсыкий–кожевницкій.

Кушнірсьтво—кожевницкая про

фесія.

Купцъ–кустъ.

Кущиня—(собират.) кусты, лист

ва, чаща.

Кужіль–самыйчистый лёнъ,
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кукіль–общее названіе всѣхъ сор

ныхъ травъ.

Кулішниця–ящикъ для пуль.

Кулішъ–кулѣшъ.

Куля, кулька–пуля, пулька.

Кульбачити–сѣдлать.

Кульбака–сѣдло.

Кумедія—смѣшной случай, стран

ное происшествіе.

Кумёдниця–потѣшница.

Кумёдний–потѣшный,смѣшной,за

бавный.

Кумедничати–производить смѣхъ,

тѣшить, представлять кумедію.

Кумёдникъ— потѣшникъ, забав

никъ, шутъ. I

Кумілёмъ–нар. кувыркомъ.

Кунá–темница, или мѣсто ареста,

хотябы и снаружи зданія. Куною

карали иногда, приковывая руку

къ стѣнѣуколокольни,для позора.

Кундель–мохнатаясобака,овчарка.

Кунштація–1, декорація на сценѣ.

2, Лѣсы для иллюминаціи.

Кунтушъ —чекмень съ разрѣзны

ми рукавами нли вилётами.

Купа—1, сборище, толпа, отрядъ.

2, Куча.

Купець–кучка.

Купитись-тця–собираться въодно

мѣсто, сходиться въ куту.

Купованний–покупаемый, куплен

ный.

«Куповка–купля.

Куптйтись-тця—толпиться, сби

ваться въ одно мѣсто.

Курай–родъ бурьяна, которымъ въ

НизовойУкрайнѣ отопляютъ избы.

Курити–подымать куръ, т. е. пыль.

Курінь — шалашъ, шатеръ, буд

ка, балаганъ.

Курінівка–поселеніе въ которомъ

нѣтъ избъ, а живутъ въ куріняхъ.

Курчя–цыплёнокъ.

Курка–курица.

„Курнути—быстро побѣжать, под

нять за собою пыль.

Курячий–куриный.

Куряча-сліпота—растеніе кури

ная-слѣпота.

Кутній–крайній, угольный.

Кутни-зуби–илипросто кутні–зу

бы заканчивающіе челюсти.

Кутокъ–1, уголъ. 2, Часть города

или (3644,

Кузька–насѣкомое.

Квадра—1/.

Квадранецъ—1/, часа, 15 минутъ.

Квадранцёвий–15-ти минутный.

Квaкъ—родъ болотной птицы.

Кватера–фаза луны.

Кватирка–форточка въ окнѣ.

Квиль–плачъ, вопль.

Квітчаний–цвѣтной.

Квітистость-колоритъ.

Квітковий–цвѣточный.

Квітниця–цвѣточница.

Квітникъ–цвѣтникъ.

Квочка–1, звѣзда Альціона въ со

звѣздіи Плеадъ. 2,Курица сидящая

на яйцахъ, или же имѣющая ма

ленькихъ цыплЯТЪ.

Кволити, квилити—плакать, жа

лобно пѣть, стонать, голосить.

Квóлій–нар. слабѣе.
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Лада—1, сокровище. 2, Красавица.

3, Богиня красоты въ языческія

времена.

Ладівнйця–патранташъ.

Докіль ходйли поУкрaiнi козаки

зъ рогами,

Стояли степй, полай облогами,

Якъ явйлись на Укрaiнi попй

въ ладівницяхъ:

Стáли у мужиківъ пирогй на

пóлицяхъ.

Народная пѣсня.

Ладка–родъ аладіймаленькаго фор

мата, напр. въ одной народ. пара

болѣ говорится:

Ой куптйтця, куптйтця,

Ажъ кóржикъ кóтитця.

Кудйти,братікукóржику,кóтисся?

Шó жъ тамъ за весiлля?

Млинéць да ладку посвáтавъ.

Слова изъ народ. параболы.

Ладнати—приготовлять, готовить,

справлять, поправлять.

Ладомъ–нар. толкомъ, дѣломъ.

Лндунка–ладонка.

Лагiднéнькій—сносный, порядоч

ный.

Лагодити–поправлять, справлять,

Лагожений—поправляемый, согла

шаемый.

Лагоження!—поправка, справка.

Лагомина–лакомство.

Лаштунки–лѣсы, деревянныя под

мостни.

Лайка–брань.

-—Иди синку прічъ видъ мене,

Черезъ тебе сварка въ мене;

Не такъ сварка, якъ та спірка,

Не такъ спірка, якъ ла лайка,

Не такъ лайка, якъ та бійка.

Слова изъ народ. пѣсни.

Лайлйвий–бранчивый.

Ланъ—нива.

Ланецъ–оборвышъ.

Лановий—надсмотрщикъ надъ ни

Лановий–полевой.

Лапáстий—широколистный.

Ласий–лакомый. "

Ласка,—милость.

Ласкавецъ—милостивецъ.

Ласо—нар. лакомо.

Ласопцъ—лакомство.

Ластитись-тця —ласкаться.

Ластівка–ласточка.

Ласуха—лакомка.

Ласунъ—любящій лакомиться.

Ласувати—лакомиться.

Лата, латка–заплата, заплатка.

Латаний–въ заплаткахъ,заплатан

ный. "

Латанне-я—заплатываніе, зашто

пываніе.

Латаття—рѣчныя водоросли.

Лава–1, скамья, шеренга, рядъ. 2,

Глава или отдѣлъ.

Лавний—рядовой, строевой,

Лавникъ — состоящій въ рядахъ

или строю.

Лазня–баня.

Лазнюкъ—1, ползунъ. Говорится

о дѣтяхъ нищихъ и проч. 2,Бань

щикъ.



Ледáчий–лѣнивый, нерадивый,

Ледащиця–лѣнтяйка, лѣнивица.

Ледащіти—дѣлаться лѣнивымъ (о

животныхъ), дѣлаться нерадивымъ

(о людяхъ).

Ледáщо—(общ. рода) лѣнивое су

щество.

Лёдарь—негодяй, мерзавецъ.

Ледарка–мерзавка.

Ледарювати—быть негодяемъ,

Людве и ледвi–едва.

Легшъ-е–легче.

Легшати–дѣлаться легче,

Легкодухъ—легкомысленный чело

вѣкъ. "

Легкодухий—легкомысленный.

Леготъ–(Австр. Укр.) зефиръ.

Лёшко—(ласкат.) душенька. Упо

требляется исключительно дѣвуш

К3ѣИИ,

Лёщата–тиски.

Лейстровйй—записанный въ ре

эстръ; строевой.

Лейстровикъ–казакъ записанный

въ резстръ и обовязанный корон

ною службою.

Лейстровия, лейстровщина–ре

гулярная армія,резстровое войско.

Лёле-ум-лёлéнько—горе,горюшко.

Иванъ у гóлосъ тужитъ,

Кричйть, мовъ навісний: «ой

леле, леле».

Слова изъ басни „Мірбшника“, Р.

Витавскаго.

Лементарь–командиръ.

Лементъ— крикъ, шумъ.

Лементувати— кричать, шумѣть,

производить сумятицу.

Лемішка–родъ кушанья приготов

ляемаго изъ гречневой муки.

Лемішъ-одна изъ составныхъ ча

стей плуга.

Г94-гей, волй!чогóжъвистали.—

Чи дуже пóле зарослó,

Чи леміша гіржа”пола,

Чи затупйлось череслó?

44дйлле зсóхло, вже й валятця,

Леліи» я дóбре насталивъ,

А череслó моé новée...

Чoгó жъ ви стали? Гей, воли

Члова изъ пѣсни С. Руданскаго,

Лентварь—выдѣланная кожа,

Лешъ—потная грязь.

Лепеха—растеніе Асоrus calamus,

Лепістка–лепестокъ.

Лепсыкий–худой, скверный.

Лепсько–худо, скверно.

Левада—огородъ въ которомъ со

бирается сѣно.

Либерий—свободный; отъ латин

скаго Iliber.

Либерія и либерка–родъ старин

ной мужской шинели, теперь уже

нигдѣ не встрѣчаемой.

Либонь — кажись, здаётся, пом

нитоя.

Лицарь–рыцарь.

Лицарйя, лицарщина–рыцарское

войско,Запорожцы. "

дѣвушкой.

Лицятись-тця–любезничать,подъ

искиваться.

Личаки–лапти.

Личманъ—1, медальёнъ. 2, Боль

шой золотой дукатъ, который но

сятъ Украинки на шеѣ вмѣстѣ съ

монистомъ.
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Лига–связь, союзъ.

Лигати–1,связывать,соединять,на

дѣвать верёвку воламъ на роги.2,

Жрать.

Лихйй–злой, недобрый.

Лйхо-ум-лишко-лишенько—го

ре, горюшко.

Прийшóвъ панъ Палій додóму

да й сівъ у наміті,

На бандурці вигравáе: „Лихо

жити въ світі“.

Слова изъ народ. пѣсни объ Паліѣ.

Лихолітте–горькое,тяжелое время.

Лихоманка–лихорадка.

Лихоманській—лихорадочный.

Лихтаръ, лихтарня–фонарь.

Лихтарний–фонарный.

Лишити оставить, бросить:

Лйшки и алушки!–прочъ,(нате

лятъ и коровъ).

Лймарь–кожемяка, кожевникъ.

Лимарcькій–кожевницкій.

Лимарсьтво–кожевенное ремесло.

Лйнути–стремиться,летѣть,льнуть.

Липець—липовой мёдъ, мёдъ соб

ранный пчелами сълиповыхъцвѣ

ТОВЪ.

» А- У

Липівка—большая кадь съ липова

Лискавйця–зарница.

Лйскавка–молнія.

Листъ–письмо.

Листовне–нар. письменно.

Листувати–писать письма,перепи

сывяться.

Литий–массивный

Лйтки–икры.

Ливнйй–проливной.

Лiчба–счисленіе.

Лiчйти–считать.

лчозіръ–звѣздочетъ.

Лiщина–орѣшина,орѣховоедерево.

Лiжко—постель, одръ.

Лiжма — нар. въ лежачемъ поло

женіи.

Лiжниця–кровать.

Лiка–лѣкарство, медикаментъ.

Лiкарка–женщина-медикъ,знахарка.

Лiкарниця–аптека. "

Лiкарникъ–аптекарь.

Лiкарня–лѣчебница.

Лiпший–лучшій.

I Лішний—превосходный, великолѣп

нѣй.

Лішно—нар. превосходно, велико

лѣпно.

Лiпота–красота, изящество, вели

колѣпіе.

Лiра—родъ скрипки съ колесомъ

внури вмѣсто смычка, какъ у пе

тербургскихъ Савoяровъ.

Лірникъ–играющій на лирѣ и по

ющій подъ неё.

Лicа–плетень,

Лiтній—лѣтній,

Лiтнякъ—1,лѣтнѣежилище, а так

же лѣтній костюмъ. 2,Лѣтній день.

3, Южный вѣтеръ.

Лiто—1,лѣто. 2, Всё летающее.

Лобода–родъ съѣдомаго растенія.

Лоёвий–сальный.

Лощіти—блестѣть.

Локша и локшина–лапша.

Ломака-ум-мачка–палка, палочка.

Лóня–грудь.

Лопуцьки — стебелки съѣдомыхъ

растеній. .
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Лубóкъ–родъ дѣвичьяго головнаго Ви любощи, ви розлуки.

Одъ болізнi люде знають,

999999499994999 видъ лишь помираютъ,

Любячий—любовный, любящій.

Людйна–(общ. рода) человѣкъ.

Людиний–человѣчный. гуманный.

Людинность—человѣчность, гуман

ность.

Людинство—человѣчество.

Людський–человѣческій.

стящей матеріи жупаны, жупаны

расшитые золотомъ Несторъ упо

минаетъ объ епанчаха или жупа

нахъ лудахъ

ныхъ прирѣчныхъмѣстахъ.2,Лугъ.

1

!

Лугаръ–обитатель луговъ. I

Лушайка–чешуя, шелуха. Люлька-ум-люлечка — трубка,

Лука.—поёмный лугъ. трубочка; въ казацкихъ думахъ онѣ

.1улусы нар тресь тресь и называется люлька-бурунька?

.1улуснути—сильно затрещать. такъ напр. въодной казацкой дума

Луна—эхо, отголосокъ. II о смерти казака бандуриста, гово

Лунати–откликаться. I рится что

Кінь бiля ёгó постріляний,

порубаний

Лупъ—грабежъ, здирство. I

1

.1упити–1, грабить. 2, Бить.

Лусь!—тресь!

Пiвви безъ шаблi булáтнoi,

„Пускай— рыбная чешуя.
___

Уладівнйца нi одніcенького набóю.

Тiльки й зосталась éмубандура

подорóжня,

Та у глибóкій кишéні люл ька

Любéнько—хорошенько, мило. I бурунька,

любйeтокъ пахучее растеніе пье Та тютюнУ 44ѣ 494ушки,

I Люстро—(Австр. Укр.) зеркало.

Лускайти—трещать, раскусывать.

Луснути—лопнуть, треснуть.

visitum officinale Рoch. I

любіei. жій милѣйшій, драгоцѣн- I Лювчати—слушать и вмѣстѣ мол

нѣйшій. II ЧаТЪ.

емъ, хорошенько, мило любовно. Такъ буду 449499

. . . . . " . 1 Якъ будуть навчати,

"""""г"""" I то буду ломатіи.

Любощи.—чувство любовной стра

Слова изъ народ. пѣсни.

сти. - ! . . .

Ляча, ляшта–копьё, дротикъ.

Пило два голуби воду,

Вони й пили й воркотали,

Знялись въ парi й полетіли.

ходъ на чердакъ.

Лягатій—ложиться.

. I IЛягівнйця—1, спальня. 2, Постель,

Крилечками стрепенулись—

Гiркая печаль болізнь. 1 Ляхъ.—Полякъ, панъ.
4

кровать.
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Ляхівка—Полька; иначе по-Укра- I Мацний—крѣпкій, сильный, здоро

ински–Ляшка.

Ляхівщина, и Ляхiстанъ–Польша.

Ляхівcький-—польскій, шляхетскій

и вообще панскій.

Лякання-е–пуганіе, запугиваніе,

Лякáти–пугать.

Лякáтись-тця–пугаться, бояться,

страшиться.

Ляля, лялька—игрушка,

маленькое ДИТЯ.

Ляпасъ–оплеуха, пощёчина.

Ляпасувати–бить по щекахъ.

женщИНа.

Ляскотати, ляскотіти—издавать ?

ЛЯОКЪ,

осенью,

Льнувати— собирать полюдное, со

льномъ или съѣстными припасами. I

„„„, „, „„...„„. 5 Мажариха—жена мажаря.

Примѣчаніе. Въ нѣкоторыхъ губерні- 9

яхъ украйны (какъ напр. въ волын- I Мажаренко—сынъ мажаря.

ской и Полтавской) льнуюms (т. е со- I

тъ полюдное) не только попадьи. . . . . . - "

но и дьяконши и дьячихи.

IVI.

М–20-я буква Украинской азбуки.

Ма—имѣетъ.

Мaбідь, набуть,мабудь—нар. вѣ

роятно, видно.

Маца–тонкій прѣсный коржъ.

Мацанне–ощупываніе.

Мацати—щупать.

кукла,

вый; иначе по-Украински–мацнша,

моцний, дужuй.

Маeстать–величество, величіе, отъ

Нѣмецкаго 20lajeftat.

Маетъ, маять–имущество.

Мaети, маяти–имѣть,

Мaетниця—помѣщица, владѣтель.

ница имѣнія, вотчинница.

Маетникъ–помѣщикъ, вотчинникъ,

Маетность и маeтокъ—вотчинѣ,

помѣстіе, имѣніе.

Магай-Бi!—поможи Боже!

лярва—(бранное слово) непотребная 1 9999—9991 999999ніе.

Маховий сажень—длина распро

стертыхъ рукъ, или ростъ какого

бы то ни было человѣка.

лынуване-полюдное,дань священ- 49994999—999444ѣ выгонъ

ническому семейству льномъ ираз- I ""

наго рода съѣстными припасами; 499999—499тр. Укр.) можетъ быть,

ладаніе бываетъ обыкновенно 4999999—умретъ убѣжать внезап

Майданний–площадной, уличный.

но сойти со двора.

ТТ Т"""Т Т”.”""ДI 5 Мажарь–производитель чумацкихъ

5 „, „, „4 555,5""""""?
ВОЗОВЪ.

Мажарівна—дочь мажаря.

глиняный го

судъ въ родѣ чана или вазы.

Макогінъ, макогонъ–деревянный

ТОЛКачъ.

Макуха–выжимки изъ конопляна

ГО СЪМОНИ.

Малéча–(собират.) дѣти.

Малёваний—рисованный, разукра

шенный.
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Малеванка-картина, рисунокъ,

Малёванне;—рисованіе,

обезьяна.

Малшувати–обезьяничать, гримас.

Малюсінькій–маленькій,

Малювати—малевати.

Мамi— (Австр. Укр.) кормилица,

и въ РоссійскойУкрайнѣ; но по.

ключительно у цыганъ.

Мамій—маменькинъ сынокъ, б555.

ванець. .

Мамона–(съ церковно-славяне.5.)

9ТР99ть, увлеченіе,сатанинское 45.

вожденіе.

Маній—обостительный, прекрасный

9Ризракъ, обольщеніе, обманъ,

944емаго изъ сыра, яицъ, сметаны,

сахару и шафрану.

Мандрівка–бродяжество,

Мандроха–бродяга.

Мандрувати–бродяжничать,шлять.

СЯ, Таскаться,

Манія—1, стремленіе, прельщеніе 2,

Видѣніе.

Манівцемъ–нар. прямикомъ, негла.

дя дороги.

Манова, мановець–прямикъ, пря.

мой путь.

Манутись-тця–хотѣться,желаться,

Манячити:—виднѣться вдали,

Манякъ — 1,маякъ.2,флагъ.

Мара.—страшилище, чудовище, при

видѣніе.

Маракувати–размышлять,разсуж

дать, толковать.

Марібе–(Австр. Укр.) 1 смерть. 2,

Скелетъ, остовъ.

Марібий–смертный.

Марне—нар. напрасно, по пусту,

за даромъ.

Марний—напрасный.

Марніти–худать, гибнуть, чахнуть,

приходить въ упадокъ, пропадать

Мартчя–зайченокъ родившійся въ

Мартѣ.

Мартоплясъ–шутъ, фигляръ, ко

медіантъ,фокусникъ, франтъдопри

торности.

Маслакъ–дока,знатокъ, опытный

человѣкъ, человѣкъ съ развитою

Мастакъ–замѣтный по масти; ори

i"иня„лъ,

Мати, матіръ–мать, матерь.

Мати—маeти—маяти.

Матка–1, матушка. 2,Глава, глав

ный дѣятель.

Матня—значительно расширённый

шата, въ національныхъ Украин

скихъ шараварахъ.

Маточина–колёсная трубка.

Матузка и матузокъ — снурокъ,

iiiiiятетъ, "

Мавка—1, русалка. 2, Покойница

дѣвица.

Мазка–кровь.

1 Мазниця —дегтярница, сосудъ съ

дёгтёмъ.

Мчалка—распорядитель на брач

номъ пирѣ.
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Мечний—метательный.

Медяний—медовой.

Медяникъ–медовой пряникъ.

Мёння–имя.

Мённиця,—именникъ,словарьименъ.

Менний—именной.

Меньёкъ—налимъ.

Мерці–(собират.) мертвецы.

Мережа, мережка, мережечка—

узоръ, узорикъ, строчка.

Мережаний—дѣланный узорами.

узора.

Мережати—дѣлать узоры.

Мережчатий–узорчастый.

Мерхнути–темнѣть.

Мерцій–нар. поскорѣе.

Мёрлиця–мѣхъ или кожа съ погиб

III9ТО ЖИВОТНаГО.

Мёрлий—усопшій, умершій.

Мерлякъ — мертвецъ, чучело изъ

ЖИВОТНаГО.

Мертвячка-покойница, мёртвая.

Мертвякъ,–покойникъ, мертвецъ.

Местниця—мстительница.

Местний—мстительный.

Местникъ—мститель.

Метчій—мерщій.

Метéлиця—1, мятель. 2, Танецъ

метелиця, который

пары.

танцуютъ 4

Ой на дворi метелиця,

Чому старий не женитця

Ой якъ ёму женитися,

Слова изъ народн. пѣсни.

Метикувати—размышлять.

Метикуватий—толковый, замысло

ватый, разсудливый.
1

Метнутися, тщя — броситься, ки

нуться.

Метушитись-тця—хлопотать, суе

Миготіти–мигать. Говорится обле

стящихъ вещахъ. которыя сверка

ютъ въ движеніи.

Мйркути–сказать невнятно, ска

зать про себя

Миръ—нація, народъ, общество.

Миросправа—народоправленіе, ре

спублика.

Миросправця — народоправитель.

Говорится безразлично, какъ о му

жчинахъ, такъ я о женщинахъ.

Мисливень — гордецъ, мечтатель,

фантазёръ.

Мисливий самоувѣренный, гордый,

мечтательный, фантазирующій, вы

сокомѣрный, высоко о себѣ дума

ющій.

нимающій, опытный и вообще ма

стеръ своего дѣла.

Мисюрка—желѣзная шапка съколь

чатою сѣткою, которая накидыва

валась на лицо, шею и плечи.

Митниця—1, таможня.2, Казначей

Мйто— мытъ, денежный сборъ въ

казну на дорогахъ. мостахъ и пе

реправахъ.

Мйттю—нар. быстро, вдругъ, въ

одинъ мигъ.

Мiщийй—мощный, крѣпкій, сильный,

здоровый.

Мiщно—нар. крѣпко, мощно, сильно,

Меткйй--живой, ловкій, подвижной. I Мiдь–мѣдь,
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Мiдень — мѣдный сосудъ, мѣдная

Вещь.

Мiдний–мѣдный.

Мiднякъ–1,мѣдная монета. 2,Ядъ

мѣдянка.

Міхоноша- (общ. рода)провожатый

нищихъ носящій ихъ торбы или

мѣха."

Міховничія— 1, мѣховая лавка. 2,

Торговка мѣхами.

Міховникъ—продавецъ мѣховъ, а

также и готовыхъ тулуповъ.

Мішанина—смѣсь;замѣшательство,

смѣшеніе.

Мішма–смѣсь, разнообразіе,разно

родность, безпорядокъ.

Мiжъ—между.

Мiняйло—мѣняющій, размѣниваю

щій.

Міра—мѣра.

Міркувати — судить, обсуживать,

разсуждать, расчитывать.

Мірóшниця–мельничиха.

Мірóшникъ—мельникъ.

Мірошниківъ мельниковъ, принад

лежащій мельнику.

Мірянне-я

Міряти—мѣрить.

мѣряніе, измѣреніе.

Місце–мѣсто.

Місто— базаръ, рынокъ.

Мiстъ-ум-містокъ—мостъ,мостикъ.

Містечко–село, въ которомъ есть

місто т. е. базаръ или рынокъ.

Містяни иміщани–базарники,тор

говцы, мѣщане, люди живущіе въ

місті. "

Мiта–цѣль, мѣта.

Мiтець-—спеціалистъ.

Мiтецьтво—спеціальность.

Мiтити–мѣтить, цѣлить.

Мiтлайця— плевелы, сорная трава.

Мiтнйця–ветушка, катокъ, на ко

торый наматываютъ нитки, или

Мiтокъ—25

2", аршина длины.

Мізeрний—бѣдный, жалкій; отъ Ла

тинскаго miser.

Мізерство—бѣдность, жалкое по- I

пасмъ пряжи, въ 2 и

женіе.

Мізватись-тця — толковаться, В0

зиться съ чемъ-либо.

Мізковати—размышлять, обдумы

вать, обсуждать.

Мізокъ—мозгъ.

Мла-туманъ, мгла.

Млинъ-ум-млинокъ— мельница,

Млявий— слабосильный, безсиль

ный, изнуренный.

! Мнякий—мягкій.

Мó—1, можетъ быть, можетъ стать

ся. 2, Словно, будто.

Мобъ–будто-бы, словно-бы.

Мощь — сила, крѣпость, здоровье,

Мочъ:—мощь.

Мочний—мощний.

Мода—форма, прывычка, обыкнове

ніе, обычай.

Мóже–можетъ, можетъ-быть.

Мокруха–(иносказат.) водка.

Молода–невѣста.

Молодиця-ум. молодичка —

дая замужняя женщина, дама.

Молодий–женихъ.

Молодикъ—молодой человѣкъ,

МОЛ11
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Молодi— 1, новобрачнай чета. 2,

Женихъ съ невѣстою.

Мономахия–рукопашный бой, бит

ва поединками, какъ у Гомера въ

Иліадѣ.

Мономашитись-тця—драться на

поединкѣ.

Моргуля–наростъ, шишка.

Морігъ–мурава, полянка покрытая

муравой.

Морóка–возня, задача, непонятное

дѣло, необъяснимый вопросъ.

Мóрокъ–туманъ.

Ой німують по Вкрaiні

Висóкі палáти;

Пахáрськиi хáти.

Слова изъ думы „Старець“П.Ку

лиiiiя,

Морснути–сильно ударить.

Мосцивий и мостивий—знатный

высокій, именитый.

Москаль —1, уроженецъ Московіи,

Великоруссъ. 2, Солдатъ.

Московщина–1, Московія, Сѣвер

ная Русь, Великорусскій край.

Московка—1, уроженка Московіи

2. Солдатка.

Мотóрний—бойкій проворный.

Мотóрно–нар. проворно, бойко.

Моторошний–1, странный.2.Тош

ный. "

Моторошно–1, странно. 2, Дурно,

тоiiiiо,

Мфва–языкъ, рѣчь.

Мовчки–нар. молча.

Мовчущий–молчащій,

Мовчязливецъ—молчальникъ.

Мовчязливий—молчаливый.

Мовити—говорить, сказать.

мовлявъ—будто-бы, словно, какъ

будто.

Мовниця — грамматика, правила

мови, т- е. языка.

Мовъ–будто, словно.

Мрéцъ–(общ. рода) 1, смертный.

2, Мертвецъ.

Мріти — мрѣть, показываться

ВД81И.

Мрука–мурлыка.

Мрукати–мурлыкать.

Мракаи мрява–пасмурная погода.

Мудро — нар. хитро, замысловато,

искустно.

Мугйръ–мужикъ, грубыйчеловѣкъ.

Мугйрка–мужичка,грубаяженщина.

Муштра–солдатское ученіе, ученіе

военномустрою и выправка солдатъ.

Муштруваний—ученый, школеный.

Муштрованне–процесъ муштри.

Муштровати — учить

строю, школить,

военному

Мущиръ, мужчиръ— мѣдная или

чугунная ступка.

Мулити–давить, жать.

Мунйція–амуниція.

Мурёй–сермяжникъ.

Мурéйка–сермяжница.

Мурёлі-персики.

Мурий–пёстрoсѣрый,переливчатый.

Мурівщикъ—каменьщикъ.

Муръ–каменная стѣна и каменная

вообще всякая постройка, укрѣ

пленіе, крѣпость.
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«Розвіемо!»—«Шкодá міру,

Старосвітська штука!

Аще гірше, Богданови

Муровали руки!»

«Богданови! шкодá, шкодà

Гетьмáнськоi прáці».

Слова изъ поэмы „Гайдамаки“, Т.

Шевченка; смотр. „Бенкета уЛи

сянці“, на 181-й стр. въ„Кобзарѣ“.

Мурований–сдѣланный изъ камня.

Муругій—тёмнорыжій, или тёмноко

коричневый, съчерными полосами.

Мусиньёзновий–тёмносиній съ ме

Талическимъ отблескомъ.

Мусити—долженствовать, быть обя

з34ннымъ.

Н—21-я буква Украинсной азбуки.

Набачъ–надзоръ, надсмотръ.

Набачити–высмотрѣть, выглядѣть,

Набачитись-тця — насмотрѣться,

наглядѣться, налюбоваться.

На бакіръ—нар. на-бекрень,

Наберегъ–сбереженіе.

Набйтокъ–нажива.

Наближъ–приближеніе,

Наблюда—надзоръ.

Набучавіти–разбухнуть.

Набутокъ — добавочная

служба сверхъ срока.

служба,

Набройти–совершить дурной посту

ПОкъ,наклеветать,сдѣлатьсплетню,

Наброя–сплётня, клевета, скверное

Дѣло.

Нацюкати–нарѣзать, нарубить.

Наче–словно, будто.

Начеку-на караулѣ, на сторожѣ, въ

ожиданіи.

! Надибокъ—1, нужная вещь, все 5.

49бное или нужное. 2, подѣлочный

лѣсъ.

" Надія–надѣжда.

Минули лiта молодіи...

Холоднимъ вѣтромъ одъ надѣя

Ужё повіяло... Зiмá!..

Сидй одинъ въ холóдній хатѣ...

Немá съ кимъ тйхо розмовляти

А нi порадитись... Нема!

Сидй жъ одйнъ, покй надня

Одурить дурня, осміé...

Морóзомъ óчi окуé,

А думи гóрдіi розвіе,

Якъ ту сніжйну по степу...

Оидй жъ одйнъ—собй въ” кутку,

Не ждй веснй–святói дóліt

Вонá не зійде вже нiкoли.

Садóчокъ твій позеленйть,

И душу вóльную на вблю

Не прййде вйпустить.... Сидя

И нічогіciнько не ждй!..

Слова Т. Шевченка.

Надійний–надежный.

Надійность–надежность,

Надіятись-тця–надѣяться,

Надкрóювати—нарѣзывать, урѣ

зывятъ.

Надобранічъ—спокойной ночи.

Надолокъ–заступъ.

Надолуга–усилёный трудъ.

Надолужати–наполегать,

Надоюлйти–надоѣсть.

Надто—нар. слишкомъ, особенно.

Нагана — выговоръ, непріятность,

НаГОНЕа.

Нагйбати — найти, набрести, сы.

ск4"гъ.

Нагледiти–высмотрѣть, выслѣдить»

примѣтить.
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Нaгодитись-тця— нечаянно подо

спѣть, неожиданно явиться,

Нaгодований–накормленный.

Нaгодовати–накормить.

1
1

Нагорóда--вознагражденіе, награда.

Нахаба–напасть, непріятно приклю

ченіе.

Нахапати--нахватать.

Нахапитись-тця–наскочить

Нахилений— наклоненый, нагнутый.

Нахиляти–наклонять, нагинать.

Нахилятись-тця — нагинаться, на

едоняться,

Нахильность—наклонность, склон

ность, приверженность, пріязнь.

Нахильки, нахилки.—тить нихил

ки–значить пить прямо съ сосуда,

безъ помощи стакана, чашки Или

кружки.

Нахідка–находка.

Находъ–нашествіе.

Нахурувати–нагрузить хури, т. е.

возы.

Нахуруватись-тця—нагрузиться,

набрать клади.

На-шо?–на что? зачѣмъ?

Нашось,—на что-то. "

Нашивйдку— нар. на скорую руку,

на скоро.

Нащадний–потомственный.

Нащадокъ—потомство.

Нашдесерце–натощакъ.

На-щобъ?–зачѣмъ? для чего?

Нащось,—напось.

Нaiдатись-тця–-наѣдаться.

Нaiдний–питательный, вкусный.

Нaiдокъ—1, питательное вещестсo.

2, Съѣстное, пища.

1

I(9("Г(!)

Найбiльшйй — найбольшій, боль

шій всѣхъ.

Найблизче—ближе всего,

Найблизчий–ближайшій,

Наймичка—наёмница, работница.

Наймитъ–наёмный работникъ.

Наймитувати нанимать на рабо

ты, наёмно служить.

найзаложившій самый зажиточ

На-жива—нар. во время жатвы.

Накара- наказаніе.

Накарувати —подкрасить подъ ка

рый цвѣтъ, сдѣлать карымъ; слово

накарувати въ разговорномъ язы

кѣ не употребляется и извѣстно

мнѣ только по одной народной пѣс

нѣ, которую я привожу здѣсь цѣли

Ой тамъ на горi

Стоять два дуби —

Ой схилилися

Верхи до-куши.

А на тихъ дубахъ

Сидять голуби:

И цілуютця, и милуютця

И крилечками обнімаютця.

Ой де не взявсь

Стрілець молодець

Голуба убивъ

Голубку вловивъ.

Сховавъ голуба

Пiдъ ожиною

А голубку назвавъ

Вінъ дружиною.

Принісъ додому,

Пустивъ додолу,

Насипавъ шишеницi,

Поставивъ водицi.
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Пшеницi не дзюба

Водицi не пъe,

Та пiдъ ожину

Плакати йде.

4

Коли-бъ ти оживъ

Хочъ би ти не чувъ,

Абй жйвъ бувъ:

Я-бъ твоi крила

Позолотила

Я-бъ твоi очиці

Накарувала,

Тебе самого

Намалювала,

Намалювала

Ой на тій стінi,

Де сидіть мйнi,

На тій кроватi,

Де спочивати.

наказати–передать словесно.

Накшталтъ–наподобіе, наманеръ.

наклепъ–обвиненіе, клевета ябеда.

Накладъ—1, грузъ, тяга. 2, На

„Накойти—учинить, надѣлать, про

Налагодити—приготовить, спра

витъ. "

Налагожувати—готовить, справ

лять. "

Налаштування–приготовленіе,за- I

готовленіе.

Налаштувіати-приготовитъ, заго- "

Налóга–нагрузка.

Налякати–напугать, настращать.

Намaцати–нащупать.

Намалювати–нарисовать, изобра

зить представить.

! На-мення–по имени.

Наменути--намекнуть, напомнить,

ПРИВеСТь На память,

Наменутись-тця–намѣриться, на.

думаться, рѣшиться. "

ваніе.

Наменувати—дать имя, поимено

В8Тъ, Назвать по-имени,

Намётъ, намiтъ–1, наносъ. 2, на.

99съ, балдахинъ, павильёнъ.

Наступила чбрна хмара,

Ставъ дощъ накрапать,

Ой стали нáшi козаки

Въ наметs утікать,

Которие богатиe

У намета пішли;

Козаченьки нетяженьки

Не посміли,

Взяли кварту,

Пе другу зъ-жарту,

На дощi ciли.

А въ нашого отамана

Учинився жаль;

Окинувъзъ себе голубий жупанъ,

Та и намета напьявъ.

Члова изъ Запорожской пѣсни.

! Наметний–наносной.

I Намисто–монисто.

Намішъ–примѣсь, смѣсь, соръ.

Наміръ—намѣреніе, умыселъ.

Намірятись-тця—намѣряться, за

мышлятъ.

Намісць–нар. вмѣстѣ.

вала, носимаго замужними Украин

к8.ми,

Намнути—намять.

"Намóнятись-тця—напиться пья

нымъ,



Намóва–наговоръ. I

намoвити–подговорить, подъучить!

Намовляти—подговаривать, подъ- I

учивать. I

Намулити–нажать, надавить. I

На-напасть–нар.для непріятности. I

Нанезабудь–на память, въ воспо- I

минаніе, въ честь. I

На-орчику–напристяжкѣ, на при- I

вязи. I

Нападъ–приступъ. I

напакувати–нагрузить, наложить. I

Напéвний–навѣрный. I

Напёвно–навѣрно, настояще.

Наповняти–наполнять.

Напрйкладъ–напримѣръ.

Напутйти–наставить на путь, на- I

учить, подъучить. "

Нарекóваний–нареченный.

Нарекóвати–нарицать.

Нарікати–нарицать, 2, Нарѣкать.

Наріканнэ–нарѣканіе, поговоръ.

наробити–надѣлать.

Нарокомъ—нар. нарочно, съ намѣ

реніемъ.

Нарубъ–знакъ на деревѣ, насѣчка. I

Наручъ-нар. кстати, съ-руки.

Наруга–поговоръ,брань,порицаніе.

Наружний — обидный, достойный

порицанія, безчестный, бранный.

Насам"передъ–прежде всего.

Насамоті— съ глазу на глазъ, въ

уединеніи.

Наситъ–насыщеніе.

ЛЯТЪ,

Насінне-я—сѣмена.

Нар. поговорка

Настонбурчити–наставить.

Настовшужитись-тця—надуться,

насторошиться.

Настромити–продѣть, наткнуть.

Насупитись-тця–нахмуриться.

Наській —"свойскій, національный,

родной.

Натще—тщетно, напрасно, по пу

сту.

Натцій—тшетный, напрасный.

Натовпъ-натискъ, натолкъ.

Натурити, натурлити—дать на

гонку, нагнать.

Натуркати—наморочить, нагово

рить всякаго вздору, накричать.

Натягтй–натянуть.

Науміръ—нар. до смерти, крайнѣ,

Въ конецъ.

Наустйти–подъучить.

Навага—1, намѣреніе, умыселъ. 2,

Нагруженіе.

Навaжба–намѣреніе, умыселъ.

Наважити— нагрузить, наложить;

взвѣсить. ф

сягнуть, рѣшиться на какой либо

поступокъ.

Навантажити — накласть... нало

жить, навалитъ.

супленія.

Навдивовйжу— нар. удивительно,

на удивленіе.

Навхрестъ–нар. накрестъ, кресто

образно.

Навиручъ—нар. на помощь, въ по

мощь, для избавленія.

! Нависть—доносъ, навѣтъ, клевета.
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Навiдъ, навiданне:— навѣщеніе,

посѣщеніе.

Навідати--навѣстить, посѣтить.

Павіщо?—зачѣмъ?къчему? начто?

Навіжéнний—сумазбродный,безум

ный.

Навіжéнство— сумазбродство, бе

зуміе.

Навіки–нар. навсегда.

Навіeний—съумасшедшій,помѣшан

ный.

Навіть, наветъ–даже.

Навкъ–(общ. рода.) мертвецъ.

Навкруги–нар. кругомъ, во-кругъ.

Навманя–нар. на-обумъ.

Наволочъ — (собират.)

сбродъ, бродяги.

Наволокати —натаскивать, нано

ситъ,

сволочъ,

Наволокъ—наносъ, нашествіе, на- !

хОДЪ.

Нaволосъ, наволосникъ,

Навперёймй—нар. наперехватъ,

навстрѣчу, наперерѣзъ, наот

рѣзъ.

Навпрóшки, навпрóстець—нар.

напрямикъ, прямо, просто, пря

МИКОМЪ.

не въ шутку, въ самомъ дѣлѣ,дѣй

ствительно, настояще.

Навській–мертвецкій.

Навтікача—на-втёки,

Наввйшки–нар. высотою.

Наввшйршки–нар. шириною, ши

ротою.

Навзаході—нар. на закатѣ, на за

ходѣ, на западѣ.

Павзводи-нар. вскачъ, прытью.

Назапасти–призапасить.

Назаупіру —

чрезмѣрно.

Наздйвъ–нар. на удивленіе.

Наздогнати–нагнать, настичь.

Наздогонъ—нар. въ погоню.

Назиральний–обсерваціонный,на

блюдательный.

Назиральня—1, обсерваторія. 2,

Обсерваціонный отрядъ войска.

Назирати—наблюдать, присматри

нар. черезъ-чуръ,

ВЯТЬ.

Назирцемъ–нар. слѣдкомъ, по пя

Назімокъ—перезимованный теле

нокъ.

Назлoгожъ—нар. облокотясь, скло

нясь, лёжа.

Назнати-—узнать, развѣдать.

Назнатись-тця—натерпѣться, уз

НЕТЪ Всего,

Назорця — (общ. рода) наблюда

тель, надзиратель.

Назорити–насмотрѣть, примѣтить.

Не-абй-якъ–нар. не какъ-нибудь.

Не-абй-якйй–не какой-нибудь.

Небіжчикъ–покойникъ.

Небога–1,племянница.2,Бѣдняжка.

Небожъ, небіжъ–племянникъ.

Неборака–(общ. рода) бѣдняга.

Небосхиль–небосклонъ, горизонтъ.

Нечай—1, неожиданныйслучай,нео

жиданность. 2, Нар. вдругъ.

Нечупарний–неопрятный.

Нечупарне-нар. неопрятно.

Нечути–не слыхать.

Нечуть, нечутно–нар. не слышно.
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Нечутний–не слышный, тихій.

Недаремний— не напрасный, не

пустой.

Недаремне–нар. не даромъ, не на- I

прасно.

Недбалий–беззаботный,равнодуш

ный къ пріобрѣтеніямъ.

Недбалість—беззаботность,неже

ланіе пріобрѣтать.

Недбало—нар. беззаботно, не прi

обрѣтая.

Недбальство—недбалість.

Неділя—воскресный день, не рабо

-чее время.

Недільний–воскресный.

Недогарокъ–-недогорѣвшая свѣча,

остатокъ отъ горѣвшей свѣчи.

Недогарь—остатки послѣ пожара,

или вообще горѣнія.

недогодний–негодящійся негодный.

Недошмиgи, недочмиgи–нар. не

кстати, неумѣстно.

Недолймокъ— безталанный чело

Вѣкъ.

Недолюдокъ—(общ. рода и при

томъ бранное) скотъ-человѣкъ,

превратившійся въ скота.

Недоляшокъ–ополяченныйУкраи

нецъ или наоборотъ объукраини

зовавшійся Полякъ.

Недоляшка—ополяченная Украин

ка или украинизованная Полька.

Недорiдъ—неурожай.

Недорiдний–неурожайный.

Недовірокъ–(общ. рода) отщепе

нецъ, еретикъ, раскольникъ.

Недуга–болѣзнь, недугъ.

Недугувати—болѣть, быть боль

нымъ.

Недуже–нар. не сильно, не крѣп

ко, потихоньку.

Недужий—1, не сильный, не крѣп

кій. 2, Больной.

Недужний—больной,болѣзненный,

слабый.

Недужність—болѣзнь, болѣзнен

ное состояніе, слабость.

Негадки–нар. все равно, безраз

лично, нипочемъ, равнодушно.

Негайно–нар. скоро, немедленно.

Негарний—скверный, нехорошій,

не красивый.

Негарно–нар. нехорошо, не краси

во, скверно, гадко. .

Негідь–гадость.

Негóда–непогода."

Нехай и (Австр. Укр.) най— нар

пускай.

Нехлюя—(общ. рода) неряха.

Нéхтуванне;–принебреженіе.

Нéхтувати–пренебрегать.

Нéхворощъ — растеніе artemisiа

Саmреstris. L. изъ котораго дѣла

ютъ вѣники. "

Не-шо, не-шцо–ни что. не что.

Не-шó-бо, не-щó-бо–ничто-же, не

чт()-ж69.

Нежiтъ–насморкъ.

Некотрий–нѣкоторый.

Нема, немae—неимѣется, нѣту.

Немóвъ–будто-бы,словно-бы,какъ

будто.

Ненаплька—неожиданность.

Неначе, ниначе—словно, словно

бы, какъ-будто.

Ненасыкій–чуждый,анти-туземный,

анти-національный, анти-свойскій,
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небачний–неосмотрительный, нео

сторожный, безпечный.

«Эй вернися, Загайдачний!

Вiзьми свою жінку,

Вiддай тютюнъ, люльку,

необачний,

Гей, гей, необачний».

Слова изъ народ. пѣсни.

Необачність—неосмотрительность,

неосторожность. безпечности.

Необачно—нар. неосмотрительно,

безпечно, неосторожно.

Необóрній–неодолимый.

Необорність–неодолимость.

Неодмóвний—безъотговорочный.

Неодмовность–безотговорочность.

Неодукованый — необлагороженный,

необразованный, неотесанный,

Неофитъ–новокрещенный.

Неофитка–новокрещенная.

Неошкульний–безобидный.

Неошкульно–нар. безобидно.

Ненаполóханннй–не напуганный.

Ненатлий—ненасытный, жадный.

Неокраiний–необрѣзанный,неуко

роченный, не обрубленный.

Нешаньять—забвеніе.

Непёвний—безумный, помѣшанный,

не въ полномъ разсудкѣ

Непёвно—вар. безумно, безъ толку.

Неподалéць–нар. недалёко.

Непогальмований—непопорченный.

Непохибний — честный, стойкій,

крѣпкій. I

непохибно—тр. честно, ст.1

неподвижно.

Непокірливий-непокорный.

Непокiрливость–непокорность.

Неполайлишний—безошибочный.

непомилишность — безошибоч

ность.

Непомиличшно–нар. бззошобччно,

безъ промаховъ.

Непорóкъ–честное дѣло,честный

поступокъ.

Непóзибкий–непоколебимый.

непóзибко–нар. непоколебимо.

неприторений—безмѣстный, неи

мѣющій мѣста. "

непритьмомъ— нар. не къ спѣху

не въ одинъ разъ, не сейчасъ- "

непутящий–негодный, безпутный.

нераптомъ— нар. не вдругъ 49

сразу, не въ одинъ пріёмъ.

неросквічаний–нерасцвѣвшій 49

распустившійся.

Нéрость–минералъ.

I нерухóмий–недвижимый.

Неошанований–неоцѣненный. I
нерухóмо—нар. недвижимо

несамовитйй–самъ несвой, в9ТР9

воженный, взволнованный.

Несчутисьтщя–не * *

Неситство— ненасытнОСТЬ.

нескажй—точно, словно, будто бы

неслава— (Австр. Укр.) позоръ,

стыдЪ.

Несmодіваний—неожиданный.

Несподівано—нар. неожиданно.

нес"такъ—нар. невозможно, несбы

точно. "

Нестатeчний—не степенный, не по

ложительный, легкомысленный,

Нестатечність–легкомысленность,

отсутствіе степенности, или поло

55ритеЛЬНОСТИ.

Нестатечно — нар. отрицательн9,

легкомысленно, неположительно,



Нестатокъ.—1, неимѣніе, отсутствіе.

2, Невозможность.

Несвітній–не бывалый, невозмож

ный, тёмный.

Несвоечасний–несвоевремевный.

Несвого-часу—нар. несвоевремен

но, не во-время.

Нетро–густой первобытныйлѣсъ,

ЧаЦа лѣсная.

Петяга,") нетяжище, нетяжень

ка—(общ. рода) обѣднѣвшій чело

вѣкъ, лѣньтяй, бурлакъ, непосѣда.

Ой нетяга, нетяга,

А нетяженька мой,

А де заслужчина твоя!

Слова изъ народн. пѣсни.

Неуважний–неуступчивый, неува

жительный.

Невада–безвредность.

Невадити–быть безвреднымъ.

Невбачати—не видѣть, не усмат

ривать.

Невдягнений–неодѣтый.

Невгавати–неостанавливаться, не I

переставать.

Невгавучий— безпрестанный, ни

когда не унимающійся.

Невиводний–постоянный,неисчер

паемый.

Невиводно–постоянно, всегда, пе

исчерпаемо.

Невiдъ–неводъ.

Невіданнe–невѣданіе.

Невiдничати— невѣдать, незнать,

непонимать. У

")Украинский поэтъ В. Куликъ напи

салъ подъ заглавіемъ «Петяга» великолѣп

ное стихотвореніе, въ которомъ изобра

зилъ чрезвычайно рельефно образъ Юж

но-Русскаго нетяги.

пeвідтеперъ—нар. не съ этой по

ры, не съ этого времени.

Невпокійний–безпокойный.

Невmoкій—-безпокойство.

Невсишущий–неутомимый.

Невситимний—ненатлий.

Незабаромъ—нар. вскорѣ, въ ско

ромъ времени.

Незабутний—незабвенный, памят

ный.

Незаздрий–не завистливый.

Незаразъ—не теперь, не сейчасъ.

Незаразомъ–не разомъ.

Нездужаннe–болѣзнь, безсиліе. и

Нездужати—бытьневъсилахъ,быть

больнымъ.

пeздвижимий–неподвижный."

Незгiрший—не-хужій, такой самый,

равный.

Незиблений—неподвижный, неодо

лимый, стойкій.

Незиблено–нар. неподвижно,

одолимо, крѣпко, стойко.

Незмігти—не быть въ силахъ, не

шумѣть В03М0ЖНОСТИ.

Незнаёмецъ–незнакомецъ.

Незнаёмий–незнакомый.

Незнаемяка–незнакомка.

Незнарошне-нехотя, нечаянно, не

нарочно.

Незрiти–невидѣть.

Незрячий–слѣпой.

Незрячность—слѣпота.

Незвичайний–1, необыкновенный.

2, Невѣжливый.

Незвичайність—1, необыкновен

ность. 2, Невѣжливость.
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незичайно-нар. 1, необыкновен- I

но. 2, Невѣжливо, не по-обычаю.

Незвитяжний–необыкновенный.

Нйчшкомъ–нар. тайкомъ.

Нишпорити–искать, лазить.

нищечкомъ–нйшкомъ.

Нижникъ–нижній чинъ.

Нйкати–шляться.

Нисенітниця—небылица, пустяки,

вздоръ, чепуха.

Низъ, Низова, Укрaiна–нынѣш

ній Новороссійскій край или гу

берніи Херсонская и Екатерино

славская; иначе по-Украински —

Низовий–нижній, южный.

Нiби–какъ-будто, словно.

Нiчъ, нічка, ніченька–ночь, ноч

ка, ноченька.

Нiчини, ночини–сумерки.

Нiчитись-тця—темнѣть.

Нiхто–никто.

Нiжъ--1, чѣмъ. 2, Ножъ.

Нiкчёмкий–ничтожный.

Нiкчемність—ничтожность, негод

НОСТЪ,

Нiкчёмно-ничтожно, негодно.

Нiколи–нѣтъ времени, нѣкогда.

Нiколй–никогда.

Нiманъ–Нѣманъ.

Німаня–нѣмая женщина.

Нiмкéня–Нѣмка.

Нiкнощокъ, нічтолікъ–алгебра.

Нiмóта—(собярат.) Нѣмцы, Гер

манія.

Густóй мóрокъ скрiзь по хáтамъ,

Густійший въ будйнкахъ,

Шо немá душй живoi

Въ сéстрахъ Укрaiнкахъ;

Шо понйклимъ, вялимъ сéрцемъ

Нiмóту кохaють; .

Покохáвши, паненятокъ,

Нiмчиківъ рожáють.

Слова П. Кулиша.

Нiмувати–молчать,быть нѣмымъ.

Нiмуватий—молчаливый.

Ніпра.—Дніпра.(Смотр. выше подъ

буквою Д.)

Нiтити, нітувати–отрекаться, от

ператься, говорить ніта.

Нiтъ–нѣтъ, ни. -

Нiякъ–никакъ, нейтрально.

Нiякий–нейтральный, никакой.

Ніякóсть–нейтралитетъ.

Нiяково–никаково, неловко,сквер

но, гадко, совѣстно, конфузно.

Нівечиний—порченный.

Нівечити–портить.

Нi-вже–нѣтъ ужъ.

Нівроку,невроку—дайБогъ,чтобъ

не сглазить, дай

врóку, т. е. сглазу.

Богъ избѣжать

НовийРiкъ—НовыйГодъ, 1-eГен

Варя.

Новина–новость.

Поворочний—новогодний.

Нуда–1, тоска, скука. 2, Тошнота.

Пудити:—томить, тошнить.

Нудйтись-тця—томиться.

"Нудний—тошный, до крайности

скучный.

Нудно–нар. тошно.

Нудота—нуда.
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Нумъ громáдо до роботи!

Тамъ пóля на насъ чекáють.

За правдивую охоту

Небá нáмъ благословляють. "

Небá намъ благословляють—

Хліба е у насъ доволi.

Гей! пóля тамъ насъ чекáють.

Во имя Бóже нумá до ролі!

Слова Д. Лозовскаго.

О,

О—23-я буква Украинской азбуки.

Обачъ—осмотръ, обзоръ.

Обачний — осмотрительный,

рожный. "

Обачність–осмотрительность,осто-I

рожность. I

Обчeській–общественный. I

обчесытво—общество. I

обдурь, обдурка–обманъ. I

Обдурювати–обманывать. I

о»-«- I

обережно-осторожно. I

оберемокъ–охапокъ. I

обернути–обрать «роить- I

Обернутий—обращенный, обворо- l

«. Т 1

обгорнутий–окруженный, обверну

тый.

Обгóвтувати—пріучать, усмирять.

Обходъ–патруль

Обходини–обхожденіе. "

обшарпаний— ободранный, 191

!
1

1
1

ванный.

Обшарпати–ободрать, ограбить.

Обизвічити — причинитъ увѣчь?

скалѣчить. "

Обіцянка–обѣщаніе,

Обіцяти–обѣщать.

обидъ–ободъ, кругъ.

Обідъ–обѣдъ.

Обіданнс–процессъ обѣда.

Обігъ—1, очеркъ. 2, Курсъ.

Обiхiдъ, обiхідка—употребленіе,

примѣненіе.

Обіщанка—обіцянка.

Обіщати–обіцяти.

Обіймъ–объятіе.

Обймати—обнимать.

Обійняти–обхватить, обнять.

I обижниця— 1, орбитка. 2, Мѣст9

скачекъ, гипподромъ,

Обручъ, обіручки—двумя Ру99.

въ двѣ руки, двуручно,

обрання — избраніе, выбир9999»

выборъ.

Обітниця–обѣтъ.

Обітний–обѣтованный,

Обжинки–сельской праздни49 Ч9

уборкѣ ржи съ поля

Об55инатиеь-тцы–оканчив419 Ч9г

левую жатву.

I обличче-я–лицо, видъ

Обдогъ, — цѣлина, НеОР8НН99

364мля.

облнифванний—окаймленный,

Обмишъ—минованіе, прошу499

обміръ—обьёмъ, обмѣръ, обхват9

измѣреніе.

ніе, разсужденіе, размышленіе.

обміркований–обсужденный, 9б

думанный.

Обміркувати—разсудить, Р9999:

слитъ.



называются узкія полосы земли, I

поросшія кормовыми травами, ко

торыя окаймяютъ хлѣбныя нивы.

Обночувaти–провести ночь, зано

чевать, переночевать.

Оболонка—круглое окно, круглое

Оболонщикъ–стекольщикъ.

Оболоня!—поёмный лугъ; иначе по

Украински–болоня.

Обо-поли, оба-поли—по обѣимъ

сторонамъ, по обѣ руки, съ двухъ

сторонъ.

Дяка Богу! перейшли вже.

Тяжкиi години,

И не бути вжé неволі

Въ Укрaiнi милій,

Шо широкою стягою

Проdглась, відъ Мбря,

Дніпру оба-поли.

Слова изъ собствен. неиздан.думы.

Обóра—ограда, заборъ; иначе по

Украински, бóркана, пóркана.

Обóри–верёвочки или ремниулап

Оборній—одолимый, побѣдимый,обо

римый.

Оборність — одолимость,

мость, оборность.

побѣди

Обпатраний—обобранный, очищен

ный, обскубленный.

Общатранне;—очищеніе отъ перь

евъ, яли шерсти.

Обшатрати–снять шерсть,повыры

вать перья.

Ображати–причинять колкости, не

пріятности;наноситьраныиувѣчья.

О"брання-е–выборъ, избраніе.

Обратий–выбранный, избранный.

I Образйти—ранить, увѣчить, уко

лотъ,

I Обрати–выбрать, избрать

Образйтись-тця—обидиться, раз

сердиться.

Обрйдлий–опостылый, надоѣвшій.

Обрйдло— нар. опостыло, опроти

вѣло.

Обсипатись-тця–воздвигать пре

грады, насыпать валы.

Обсіпати–осмыкать, обдёргать.

Обсоромити–застыдить, привести

Въ застѣнчивость.

Обсоромленійй–застыженный.

Обсвiдъ, обсвiдчини — освѣдом

леніе.

I разузнать, обвыкнуть.

Обсвiдниця-освѣдомительница.

Обсвiдокъ—обствiдъ.

Обтула–обставка.

Обтулити–обставить.

Обудйтись-тця–пробудиться, про

снуться.

Обушóкъ--чеканъ; иначе по-Укра"

ински–кёлеns, келепóка, келепёць.

Обуренний— возмущенный, воз

ставшій.

Обуритись-тця–возмутиться, воз

обувь.

Обважъ–обвѣсъ.

Обважити–обвѣсить.

обвіданне–посѣщеніе, отвѣданіе,

I обувати —давать обувь; надѣвать



75

Обвiдувати–посѣща
ть,

навѣщать,

отвѣдывать.

Обзиръ–обзоръ, осмотръ.

Обзиранне; —обсматриваніе, обзи

раніе.

Ощетъ—ацетъ.

Оцетовий—ацетови
й.

Оцупити–обтянуть, стянуть,сжать,

обхватить.

Оцупокъ–обрубокъ, полѣно.

Оченитись-тця— сдѣлаться мона

xомъ.

Очерётъ–камышъ, тростникъ.

Очеретяний–камышо
вый,

тростни

ковый.

Очеретяниця–1, камышовая папи

росница. 1, Избау которой стѣны

Очеретянка–камышо
вая

палка,или

папиросница.

Очервивіти —1, крайнѣ надоѣсть.

2, Наполниться червями.

глаза, глазки, глазёнки.

Очіпокъ–чепчикъ изъ тяжелой ма

теріи.

Очортіти–надоѣсть, опротивѣть до

нѳльзя,

Очуняти—возвращаться къ памя

мяти, приходить въ чувство.

Очутйсь-тця — 1, ослышаться. 2,

Очнуться, опомниться, прійти въ

себя.

Одбава–уменьшеніе, вычетъ, отня

тіе, отдѣленіе, выдѣлъ.

Одбавити–отдѣлить, отнять,умень

шить, выдѣлить.

Одбігти—(иносказат.
)
потерять, ис

тратить даромъ.

IОдбути — выжить срокъ, выбыть

свое время.

Отбутокъ— отбываніе, отживаніе,

отправленіе, выбываніе, окончаніе

срока, конецъ дѣлу.

Одбувати—отбывать, отправлять,

отживать, выживать, исполнять,

КОНЧаТЪ.

Одцуръ–отказъ, отрекъ.

Одцуратись-тця— огказаться, от

ректися, отпереться.

Одчахнути–отламат
ь,

оторвать.

Одчинений—отпертый, открытый,

отворенный.

Одчинйти–отпереть
,

открыть, от

творить.

Одчинятись-тця!—от
пираться,

от

крываться, оттворяться,

Одчишйти–оторвать
,
отдѣлить, от

Одчизність–патріот
измъ.

Одчизняцький—патріотическій.

Одчизнячка–патріо
тка;

иначе по

Украински— батьківщанка.

Одчизнякъ — патріотъ; иначе по

Украински-батькіевща
нець.

Одчухрати–1,отрубить.2,Побить,

iiоколотитъ.

Оддалеку, оддалі-нар. издали.

Оддячити–отблагода
рить.

Оддяка–благодарнос
ть:

Одгилити–сильно ударить.

Одхилити—отклонить, отдалить.

Одхилитись-тця–отк
лониться,

от

стать, отдалиться.

Одхиль–отклоненіе, учлоненіе.

Одхильний— отклонившійся, от

ставшій.

Одшукати–отыскать
,

сыскать.
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Одиначка—едйначка.

Одйнець—едйнець.

Одивлятись-тця–осматриваться.

Одiбрати–получить.

Одігнати–прогнать, оттолкнуть отъ

себя.

Оджалувати-пожертвовать.

Оджартуватись-тця-отшутиться.

Одже–вотъ-же.

Одживати–отживать.

Одкараскати — освободить, отдѣ

литъ,

Одкараскатись-тця—отвязаться,

освободиться, отдалиться.

Одкáзъ–отвѣтъ.

Одказати–отвѣтить.

Одкóли–нар. съ какихъ поръ.

Одмагати-отклонять,отговаривать,

совѣтовать противное.

Одміна–отмѣна,разница, перемѣна.

Одмінйти— отмѣнить, перемѣнить,

отмѣтить.

Однінйтись-тця — перемѣниться,

сдѣлаться инымъ.

Одмінóкъ—одміна.

Одмовляти—отговаривать, откло

нять.

Однакий–одинаковый.

Однáкъ–равно, всё равно, однако,

одинаково, безъ перемѣны.

Однйнi — съ этой поры, съ этого

времени.

Однодумецъ—единомышленникъ.

Однодумка–единомышленница.

Однодумний–единомышленный.

Однoсумъ–сопечальникъ, соучаст

Односушка–сопечальница,соучаст

ница, пО печали,

Односумний–единопечальный, со

участный въ печали; т. е. сумi.

Односумство–единомысліевъ сумi.

Одшірaти–1, отпирать.2,Отдалять,

Оттѣснять.

Отповідь–1, отвѣтъ. 2, Повѣство

ваніе, расказъ.

Отправа—1, Богослуженіе. 2, От

правленіе обязанности или службы.

Одправляти–1, Служить литургію

и вообще всякее Богослуженіе. 2,

Отправлять обязанность или служ

бу. 3, Выпроваживать, высылать.

Одпрохати–отпросить.

Одразу— нар. въ одинъ разъ, въ

мигъ, въ моментъ, живо.

Одрйня–постель, кровать.

Одрізнйти–отдѣлить,выдѣлить,от

мѣнить, обособить, отдалить.

Одрізнйтись-тця–отдѣлиться, вы

дѣлиться, обособиться, отдалиться.

Одробляти–отработывать.

Одружйти–женить,выдать замужъ.

Одружйтись-тця–ожениться, вый

ти замужъ, найти дружину.

"Одciчъ–отпоръ, отраженіе.

Одсторонь–нар. въ сторонѣ, особ

някомъ.

Одсунути–отодвинуть.

! Одтинáти–отсѣкать.

Одтieнути— 1, отбросить, отдви

нуть. 2, Отпечатать.

Одтяти–отрубить, отрѣзать.

Одтятий — отрубленный, отрѣзан

ный.

Одужанне-я–выздоровленіе.

Одужати–выздоровѣть, осилить.
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Одяганне-я — 1, одежда. 2, Про- I

. цессъ одѣванія,

Одягати–одѣвать.

Одягатись-тця!—одѣваться.

Одягнути, одягти–одѣть.

Одягнутись-тця, одягтись-я —

одѣться, нарядиться.

Одвaба–отклоненіе отъ какого ли

бо предпріятія или отъ страсти

что-либо дѣлать,

Одвaбити, одвaблити—отклонить.

Одвёртъ–1, вычетъ. 2, Отворотъ.

Одвертати—отворачивать, вычи

тывать, высчитывать.

Одвертатись-тця–отворачиваться.

Одвiдачъ–навѣститель.

Одвдачка–навѣстительница.

Одвiданне, одвiдити, одвідь —

отвѣданіе, посѣщеніе, визитъ.

Одвiдати–отвѣдать,сдѣлатьвизитъ.

Одвірки–обшивки дверей.

Одвістити–датьотвѣтъ,дать вѣсть.

Одвiсть–отвѣтъ, вѣсть.

Одвітъ–отвѣтъ.

Одвітувати–отвѣчать.

Огарь.—1, всё обгорѣвшіе.2;Край- I Ошуки, ошукованне; — обыски,

нѣ проворный человѣкъ.

Огидлий—опостылый, опротивѣв

шій. надоѣвшій.

Огидло—нар. опостыло, опротивѣ- I

ло, надоѣло.

Огйднути—опротивѣть, надоѣсть,

"Огирь–жеребецъ.

«Нехáй шкáпа підомнóю

Ошремá гарцюе;

Нехáй крутить головóю,

Стрибá и басуе.

Слова изъ баллады „Твердoвcький“

Гулака-Артемовскаго.

Оглядати—осматривать, обзирать.

Оглядини–осмотръ, обзоръ.

Оглядний–осмотрительный.

Огряда-красота, пригожество.

Огряднйй—красивый, пригожій.

Огуломъ-нар. оптомъ.

Огульний–оптовой, общій.

Огульне–нар. съ общa.

Охлянути — ослабѣть, лишиться

Охляпъ–нар. безъ сѣдла.

Охлясти–отощать.

Охочекомонникъ—волонтеръ, ка

закъ незаписанный въ казацкій ре

эстръ, но служащій приватно по

собственной волѣ.

Охочий—имѣющій охоту, желаніе,

влеченіе.

Охочо—нар.съудовольствіемъ, охо

тно, съ охотою.

Охвітніше–нар. охотнѣе.

Ошlaхрати–обмошенничать.

Ошукати — 1, обмануть. 2, Обы

Ошукатись-тця—1, обмануться. 2,

Обыскаться.

обыскиваніе.

Ошуковати–обыскивать.

Ощадокъ–остатокъ, подонки.

Ожёледь–гололедица.

Ожина—ежевика.

Окошитись-тця—очутиться,стать

оя.

Околиця—1, округъ, окружность:

2, Околышекъ фуражки.

Окóлія–окружность, околотокъ.

Околотъ—смолоченный хлѣбъ, со

лома, за исключеніетъ ржаной,

Окомонъ:екомОНЪ.



81

Окомонія,–екомонія.

Смотр. выше подъ буквою Е.

Окрити–покрыть, укрыть.

Окріпъ—1, кипятокъ. 2, Растеніе

укропъ.

Окрóмъ–нар. кромѣ, особенно, на

рознь, порознь, отдѣльно.

Окромішниця—женскій индивиду

умъ.

Окромішнйкъ—мужескій индивиду

умъ.

Окромішній–отдѣльный,особенный,

индивидуальный.

Округи — нар. во кругъ, кругомъ;

иначе по-Украински–навкруги.

Оксамитъ—(съ Греческ. яз.) бар

xiiiъ.

Оксамiтка— бархатка, бархатная

ЛЕНТОЧКа.

Оксамiтний–бархатный.

Окуляри–(съ Польск. яз.) очки.

Окульбачити–осѣдлать; напр. въ 1

балладѣ „Твердoвcький“

Артемовскаго,чортъговоритъТвер

довскому:

Гулака

«Нагрівъ и намъ ти чупрйну.

Якъ самъ здорóвъ знáешъ:

Окульбdчиша мовъ скотйну,

Та всюду й гасáешъ:

Олія–постное масло.

Олійниця—1, торговка постнымъ

масломъ. 2. Маслобойня.

Олійникъ—производитель или же

продавецъ постнаго масла.

Олондарь–арендаторъ.

óмаль–нар. немного.

Омана-ложный слухъ, ложная мол

ва, грёза, кошемаръ, обманъ.

Омань–нар. недостаточно, мало.

Омета–1, обшивка платья.2,Рама

Омилйтись-тця—ошибиться, про.

махнуться.

Омйлка–ошибка.

Онильний–ошибочный.

Омильность–ошибочность.

Оміранне–замираніе.

I Омлівати—омлѣвать.

Онъ–вонъ, тамъ..

Он”де–вонъ-гдѣ.

Iтовукъ–внука

! Тóпалъ–запальчивость, горячность,

! вспыльчивость.

Опарканити, обаранити—приве

I сти въ крайнѣе замѣшательство,

I окончательнообезоружить, взять въ

I руки, поставить въ тупикъ.

! Опарувати—спарить, женить, или

выдать замужъ, составить пару.

I Опенекъ—родъ маленькаго осен

наго гриба. I

Опентати—опутать, отуманить го

лову.

I Оперезaти–опоясать.

! Ошинйтись-тця–очутиться.

1

опізнйтись-тця–опоздать,запоздать

I оплінъ–подушка надиванѣ, скамьѣ,

въ экипажѣ или даже телѣги.

! Опоживляти — оживлять, прида

I вать новыя силы.

I оmoлистий—толстый, здоровый,

I широкій.

Ополóнка–прорубь.

опоряджaти–устраивать.
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Опóвеснi–нар. въ весеннѣе время.

Оповідачъ–повѣствователь.

Оповідачка—повѣствовательница.

Оповіданне;—повѣствованіе, раз

сказъ,

Оповідати–повѣствовать, раска

зывять.

Оповідниця–оповідачка.

Оправа–переплётъ, рама, обдѣлка.

Опрйскливий–своенравный,отри

цающій, не соглашающійся.

Опрічъ–нар. кромѣ, отдѣльно.

Опрічниця–окромішниця.

Опрічний—окромішній.

Опрічникъ:—окромішникъ.

Опудало—тяжеловѣсный человѣкъ.

Орчйкъ–пристяжка.

Орчиковий–пристяжной.

Оруда,—-средство, орудіе.

Орудачъ—1, человѣкъ съ средст

вомъ, зажиточный человѣкъ. 2.

Правитель.

Орудачка—1, зажиточная женщи

на. 2, Правительница.

Орудниця—артиллерія; иначе по

Украински–гарматерія.

Орудникъ–пушкарь,артиллеристъ.

Орудовати—дѣлать, дѣйствовать,

господствовать, повелѣвать, упра

вiiтъ.

Осада–колонія.

Осадчій—1, колонизаторъ. 2, Пер

вый по времени колонистъ въ но

вой колоніи.

Осадити —колонизировать, занять

мѣсто подъ осаду.

Осадниця–колонистка.

Осадчикъ–колонистъ.

Осажувати—1, заселять, устраи

вать колоніи. 2, Понижать.

Оселъ—залъ (?),

«Одного разу поiхавъ царевичъ

на охоту, та тамъ изабарився ажъ

три дні; а жінка ёгó ходить по осе

лаха, та й плаче».

Смотр. въ собраніи Южно-Рус

скихъ сказокъ А. Руденка, сказку

объ Иванѣ Царевичѣ, подъ Лё 46,

на 97-й стр.

Осёледець—хохолъ, чубъ; иначе

по-Украиски–чуприна.

Осёля–дворъ, домъ со службами.

Оселяти–строітьоселi, т. е.дворы.

Осичина, осика—осина.

Осиковий–осиновый.

Осить, досить—нар. вволю, вдо

воль, достаточно.

Осліпъ–ослѣпленіе, слѣпота.

Ослобона—освобожденіе, вызволе

ніе. "

Ослобонарь–освободитель.

Ослобонарка–освободительница.

Ослобонити— освободить,

лить, избавить.

ВЫ3В0

Ослонъ, ослонець, ослончикъ—

скамья, скамейка, скамеечка.

Осмiхъ, осмішка — улыбка, улы

бочка. "

Осмiхнутись-тця — усмѣхнуться,

улыбнуться.

Осмутніти–опечалиться.

Особнолично–— нар. собственно

лично.

Осоруга–сора, раздоръ. .

I осоружний—раздорный, поселяю

щій раздоръ.

Остатній–послѣдній.
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Остйти—1, надоѣсть, опостылѣть,

2, Простыть, охолонуть. I

Остогйдітн—омѣрзеть, опротивѣть. I

Фсторонь–нар. бокомъ, стороною,

не подходя, особенно, отдѣльно,

въ сторонѣ.

Остовбйти–остолбенѣть. I

Острахъ–безпокойство отъ страха.

Остроги–шпоры.

Оступитись-тця–защитить,засту

питься. " "

Ось — вотъ.

Ось-де, ось-дечки–вотъ-гдѣ.

Осьякъ–вотъ-какъ.

Ось-який–вотъ-какой.

Осяга—объёмъ, пространство, об- I

Осягати—занимать подъ, охваты

Оeвітъ–освѣщеніе.

Освіта*)—просвѣщеніе,освѣщеніе.

Освітити–освѣтить, просвѣтить.

Отаманъ—глава, предводитель,пре

ЗИдентъ.

Отамання-е— (собират.)

предводители, начальство.

главы,

Отаманьскій— предводительскій,

президентскій.

Отара–стадо овецъ.

Отже—одже.

Отнйні—однйнi.

Отожъ-бакъ,отожъ-пакъ—еще

бы! какъ-же!

Отокъ, отіка–островъ.

Отрібка!—поносъ.

Отроба–1, поносъ. 2, Утроба.

") Слово освіта книжное, народъ его

не употребляетъ.

Отруіний–отравленный.

Отруiти–отравить.

Отруйний–ядовитый.

Отруйниця–отравительница.

Отруйникъ–отравитель.

Отрута--отрава, ядъ.

Оттóй–вотъ-тотъ.

Отютяптъ—адъютантъ.

Отютянтський—адъютантскій.

Оваплений–выбѣленныйизвѣстью,

выщекатуренный.

Овашлити — выбѣлить, извѣстью,

выщекатурить.

Овця, вівця–овца.

Овчa–(общ. рода) барашекъ, мно- -

жествен. число овечdта–барашки.

Овчарниця–пастушка овецъ.

Овчрникъ—1, пастухъ овецъ. 2,

Бекасъ.

Овва–(слово это произносится на

всевозможные лады, со всевозмож

ными удареніями и на другойязыкъ

едва-ли переводимо) эва! ого! куда!

Оввакало—человѣкъ часто гово

рящій овва!

Овваканне:—частное употребленіе

слова Овва!

Оввакати—часто говорить овва! и

вообще говорить односложно.

Оздоба-красота.

Оздобещь–красавецъ.

Оздобка–красота.

Оздобний—красивый, пригожій.

Озирати-осматривать, обозрѣвать.

Озиратись-тця — осматриваться,

ОглядыВаТЪСЪ.

I Озиркъ—обзоръ.

озирнутись-тця–оглянуться, обо

ротиться.
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Ознаймованне–публичноезаявленіе,

объявленіе во всеуслышаніе,

Ознаймований–доведенныйдосвѣ

дѣнія публики.

Ознаймовати—объявить во всеу- I

слышаніе.

Ознакъ, ознака–примѣта, знакъ,

II.

П–23-я буква Украинской азбуки.

Паць–косточка-бабка.

Пацюкъ–крыса.

Падь–обрывъ, обвалъ, пропасть.

Падыкати—прислуживаться, угож

дать, ухаживать, стараться уго

ДИТЪ.

Пaгонцi–отростки.

Пахощі–духи, запахъ.

Пахолокъ, пахоля—крестьянскій

мальчикъ, служащій при панскомъ

паша!—подножный кормъ и вобще I

всѣ кормовыя травы въ видѣ сѣ- !

на, а также всѣ хлѣбныя соломы, I

за исключеніемъ ржаной. I

пишити–пламенѣть, издавать силь- !

ный жаръ.

Пашня–зерновой хлѣбъ.

Пашóкъ–родъ карточной игры.

пт-ч»«

даемыйразнаго рода гримасами и I

Пащиковати–расказывать съ ко- I

кетствомъ, расказывать съ разна- I

го рода ужимками и усмѣшками.

Пащиковатий–кокетливый,жеман

ный.

Пай–эквивалентъ,составная часть,

какого-либо предмета.

Пайка–порція, часть.

Пайковати, паёвати—дѣлить на

порціи, дѣлить по частямъ.

Очертóмъ ciдали."

Сребрó й злóго на три части

паёвдали:

Первую часть на Покрóву Сiчо

вую да на Спáсa Межйгорсь

кого оддáли,

Другу часть на меду да на око

вйтій горільці пропивали:

Трёйтю часть междó собóю, ко

закáми паёвали.

Слова изъ думы о жидовскихъ от

КУПахъ и о войнѣ изъ-за нихъ.

Пакъ–папъ. (Смотр. выше подъ

буквою Б.

Палацъ–дворецъ.

паланка–запорожская провинція,

а также и село, во которомъ со

средоточивалось управленіе палан

кою; извѣстно, что Запорожье, или

Низовая Украйна, раздѣлялась на

5 провинцій, или паланокъ.

Паламарь–пономарь.

Паламарня–пономарня.

Палати–пылать.

Пaласъ–-мортира.

Палйти–жечь.

Палйвода–пройдоха.

I Палкйй–плыкій,вспыльчивый.

Палкó–жарко, запальчиво.

I Паля—столбъ.

Палянйця, палянйчка–родъ бул

ки, съ гречневой муки въ смѣси съ

ячменной, или пшеничной.

Памнятати–помнить.

Пальятка–память, воспоминаніе

— — . — Iма. п. —



Панчóхи—чулки.

панщóни—(собират.) панскіе под

данные, крѣпостные люди.

панъ-баринъ. "

Паничъ–баричъ.

Панйкадило–люстра.

IIанi-матка–п0падѣЯ,

Пaнна-ум-очка— барышня, бары

III69НЬКЯ.

щенникъ.

Панство–1, (собират.) дворяне. 2,

Польская вотчина. 3, Дворянское

званіе.

Панталйкь–толкъ,умъ,разсудокъ.

Пантровати–сторожить, присмат

ривать.

Панування-е–господство, царство

ваніе.

Панувати–1, господствовать, когда

говорится о панахъ. 2, Царство

вать, когда говорится о госуда

ряхъ,

Папіръ, папéръ–писчая бумага.

Пamiрка— кредитный билетъ, ас

сигнація.

Папірниця–бумажница.

Пашірний-–писчебумажный.

Папірникъ–бумажникъ.

Папірня–писче-бумажная фабрика,

или лавка.

Паплюга–подлянка.

Пара–паръ, испареніе,

Пароплава–пароходъ.

Пароплавля, пароплавство–па

роходство.

Паровйця–пара воловъ съ упряж

еоко,

Парубійка–-взрослый мальчикъ.

Парубокъ–юноша, неженатый мо

лодой человѣкъ.

Парубощьтво–2, юношескій воз

растъ. 2, (Собират") парубки.

Пасіка-ум-пасічка— пчельникъ,

пчельничекъ,

Патириця–священическая или мо.

Патрати–очищать отъ шерсти или

перья.

Пaтякати–не складно говорить,

Пава—(общ. рода) павлинъ.

Павичъ–самецъ-павлинъ.

Павичка–павлинья самка,

Павидло—желе, варенье.

Пазури–(съ Польск. яз.) когти,

Печений–печеный,

Печерйця–шампиньёнъ.

Печина–обгорѣлый кирпичъ.

Печінка–печенка.

Печія–згага.

Пекъ—межд. выражающее отказъ

4 на другой языкъ непереводимое.

Пекёльний—адскій.

Пекло-адъ; иначе по-Украински—

чортинець.

Пекучий–жгучій.

Пелехати—много рвать, срывать

или вырывать лишнее.

Пелена–подолъ.

Пёлька–глотка.

Пёнзель–кисть рисовальная.

Перчити–горчить перцемъ.

Перебанити–перемыть.

Перечéкати — переждать, перего

Перечути—услышать, узнать.

4



________

Передивъ–пересмотръ.

Передивитись-тця–пересмотрѣть

ся, переглянуться.

передивлятись-тця—перегляды

ваться, пересматриваться.

Передмова, передслівья!—преди

словіе, вступительная рѣчь.

Передяганне-переодѣваніе.

Передягати–переодѣвать.

Передягатись-тця–переодѣваться.

передвидомья–предувѣдомленіе- I

Перегана–перебракованіе.

Переганений–перебракованный.

Переганити–перебраковать, пере

хулить.

переглежувати-пересматривать.

Переглядъ–пересмотръ.

Перегодомъ—нар. по временамъ,

съ извѣстными промежутками вре

МЕНИ.

Перехожaти— переростать, пере

ходить за извѣстный возрастъ,

перезрѣвать.

Перехопъ–перехватъ.

Перехопійти–перехватить.

Перешкода–помѣха.

Перешкодйти — помѣшать, пере

бить.

Перешукати–переискать.

Переймати—перехватывать, пере

стрѣчать.

Переймaтись-тця—недоставать,не

хватать, прерываться.

Переймомъ–нар. съ перерывами.

Переказъ–пересказъ.

Переказати–пересказать, передать

на, СЛОВ34XЪ.

Перекйнути–опрокинуть, перебро

«ИТЬ.

Перекинутійсь-тця–обратиться во

что-либо.

Перекупка-торговка, барышница

Перелецёваний—передѣланный.

Перелецёвати—передѣлатъ.

Перелецёвка–передѣлка.

Перелевки–пустяки, шутки.

Перелiчити–пересчитать.

Перелякъ–испугъ, перепугъ.

переляканий— испуганный, пре

пуганный.

Перелякатись-тця — испугаться

перепугаться.

Перелоги–корчи.

Перемати–имѣть нѣсколько разъ,

Перемістъ—перешеекъ.

Перемога–перевѣсъ,пересиліe,оси

Перемова–переговоръ.

Перемовити–переговорить.

Перемовлятись-тця— перегова

риваться.

Перёнівецъ–крайняя порча.

Перёнівечиний — перепорченный,

перегаженный.

Перёнівeчити–перепортить, пере

1гадИТЪ.

Переносня–метафора.

Переносья-носовой хрящъ.

Перепічайка—торговка печенымъ

хлѣбомъ.

Перепічка—родъ рыхлаго толста

го коржа, испеченнаго на олѣи,

солѣ и маслѣ,

Переполохъ–перепугъ, испугъ.

Переполоханий–перепуганный,ис

пуганный, встревоженный.

Переполохати–перепугать, испу

гать встревожить.
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Перепустъ—срѣзъ, кадь; перепусти

дѣлаются обыкновенно такимъ об- I

разомъ: берутъ бочку и разрѣзы

ваютъ её въ поперечникѣ на двое,

такимъ образомъ получаютъ двѣ

кади или перепуста, къ которымъ !

иногда придѣлываютъ крышки и "

даже замки,

родъ сундука.

Переробити–передѣлать.

Перероблений—передѣланный.

Переробляти–передѣлывать.

Перескакомъ–нар. съ пропускомъ,

чрезполосно.

и тогда получается

Переставитись-тця— перейти въ

загробную жизнь, умереть.

.
Перестрибнути–перескочить.

Перестрівати–встрѣчатьнадорогѣ.

Перетрівати—перенести, вынести,

вытерпѣть.

Перевага–перевѣсъ.

Переважати–перевѣшывать, пере

силивятъ.

Перезва–свадебный поѣздъ.

Першъ–прежде, сперва.

Перший–первый.

Першйна–новинка.

Перистий—разноперистный.

Перначъ–султанъ.(МногіеУкраин

скіе писатели смѣшиваютъ слово

во перначá съ словомъ пірнача; но

это ошибочно).

первещь—атомъ,«орель. (?) I

Первйна–першйна. I

перволѣтокъ–молодая особа. I

Первотворъ —оригиналъ, подлин

никъ.

Песиголовець—людоѣдъ,

пестиння–баловство, ласкательство.

Пестрюга–пестра безъ лоску.

ц1И.

Пёвно-нар. дѣйствительно, насто

Невность—дѣйствительность, здра

вость.

Пху—тьфу!

Пшóно–пшено.

Пшоняний--пшенной.

пидцькувати — натравить соба

IIидчипити–подчепить.

Пидхитнути–подколыхнуть.

пихай—гордость, амбиція.

IIишатись-тця!—гордИТЬСЯ.

пищёний—изнѣженный, избалован

ный.

пишённе-я—баловство, изнѣжен

ность.

Пика–морда, рожа.

пшкинерія—родъ Украинской 99

валеріи, существовавшей въ 99Р:

ствованіе Еклтвгины П.

Пилипони–забубоны.

пйльний–пристальный,

IIильне-о–нар. пристальн0- "

пильнувaти–поспѣшать, поспѣш

но работать.

IIйндючитись-тця—дуться, Т9Р

диться, обдыматься, важничать.

Пирникъ—пряникъ.

писало— грифиль, оловянный ка

рандашъ.

Писанка–картинка, портретъ.

Пйсанка–яйцо съ рисунками.

Писарня–канцелярія.



Писовня–орѳографія
.

Пистóль–пистолетъ.

Питання–спрашивані
е.

Питати—спрашивать.

Питатись-тця—спраш
иваться.

Пити, питки, питоньки — такъ

дѣти просятъ воды.

Питимъ—родимый, отецъ, корми

ЛещЪ.

Питима–родимая, кормилица, мать.

Питимий—родимый.

Пічникъ—печникъ, тотъ который

строитъ печи.

Пiдбармóвуватись-
тця–поддѣлы

ваться подъ что-либо, стараться

быть похожимъ на кого, или что,

подбираться.

Пiдбиватись-тця!—п
одыматься вы

выше; (отѣстѣ, о солнцѣ,олунѣ).

Пiдцупйти–подхвати
ть, схватить,

потянуть.

Пiдцюкувати–подруб
ать.

Пiдчеревий–подбрю
шный.

Пiдданий–подданный
.

Пiдданка–подданая.

Пiдданській–поддани
ческій.

Пiдданствувати—б
ыть подчинен

нымъ, быть подданнымъ.

Пiддружий–шаферъ
.

Пiдрузській–шаферс
кій.

Пiде–пойдетъ.

Підіймати—поднимать, вооружать,

озлоблять.

Пiджйва— увеличеніе матеріаль

ныхъ средствъ, прибавка силъ,за

куска.

I Пiджйвитсь-тця!–п
рибавить силы,

закусить, увеличить благосостояніе.

Пiдкапокъ—монашеская или про

тоіерейская камилавка.

Пiдкалавуромъ–законвоемъ, подъ

стражей.

Пiдлабузнитись-тця
–приласкать

ся, подлѣзть.

Пiдлагодити–подгот
овить.

Пiдлагодитись-тця
–подойти подъ

характеръ.

пiдмóга!–подмога.

Пiднóва— подговоръ, подстрека

ТельСТВО.

Пiдмовити—подговорить, подстре

кнуть.

согласиться, подговориться.

Пiдпалъ–поджогъ.

Пiдпалювати–поджи
гать.

Пiдпальщйця–поджиг
ательница.

Пiдпальщикъ–поджи
гатель.

Пiдперезати-подпоя
сать.

пдпидемканне–кри
къ перепелки.

пiдпірaти—подпирать, поддержи

вятъ,

пiдпiрізувaнне–подп
оясываніе.

пiдсковзнутись-тц
я — посколь

знуться, подскользнуться.

Пiдсмйкати— подобрать вверхъ,

приподнять.

Пiдсміювати–подсмѣ
евать.

Пiдтюшцемъ–нар. маленькой ры

сью, тихимъ бѣгомъ.

Пiдтюптаний, пiдтоптаний —

(иносказат.) старый, отжившійсилы.

Пiдушалий — понизившійся, упав

шій, ослабѣвшій, развращенный.
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Пiдважити–приподнять при помо

щи кола, или шеста, поддержать,

подпереть.

Пiдвечіркувати—ѣсть передъужи

номъ.

Пiдвестись-я—подняться, припод

нятьоя.

Пiдводъ--подводъ, покушеніе, под

стрекательство.

Пдводйти—подводить, искушать,

подстрекать.

Пiдводйтись-тця!—приподниматься,

вставатьсъпостели,послѣболѣзни.

Пiхóта–пѣхота.

Пiхóтою–нар. пѣшкомъ,

Піший—пѣшій.

Пiшкомъ–нар. пѣшкомъ, шагомъ,

ТИXО,

Пійма–половодіе.

піжити–сильно бить.

Пiклувáнне-я–заботливость, попе

ченіе.

Пiклуватий—заботливый, попечи

тельный.

Пiклуватись-тця–заботиться,

Пiльга–облегченіе.

Пiна—пѣна.

Піпъ–священникъ.

дощечекъ,

перьями.

Піро — перо.

Пiрья—опереніе, перья.

Пiсковатий—песчаный.

КОТОрыя назывались

турный.

раторша.

Пiсьmaкъ–писатель, литераторъ,

! пісьмёний–грамотный, образован

ный. "

Пiсьмó—грамота, словесность.

Пiтъ—потъ, испарина.

Пiнень, пiвникъ—пѣтухъ, пѣту

iii(9къ.

Пiвголосний–полугласный.

I пiвкоши— ", рубля (25 к.), если

1 считаютсяденьги,и 30 штукъ, если

449449449

-

колья, доски, колоды и т. п.

півитокъ–полумотокъ.

Пiв-снішка–полъ-снопа.

Пiвтора–полтора.

Плахта—родъ не сшитой юбки, со

стоящейизъ трехъ полотнищъ шер

шерстяной или шелковой матеріи,

прикрѣпленныхъ къ тѣлу, широ

I кимъ, исключительно краснымъ по

ясомъ, съ большими кистями, плах

та никогда не бываетъ одного цвѣ

та, а всегда разноцвѣтная и при

томъ самыхъ яркихъ цвѣтовъ.

I Плахта-дрібничка — клѣтчатая

iiлектя.

Плахта-коврова—плахта изъ га

руса или же изъ шерстяной самой

1 плотной матеріи.

Лримѣчаніе. Съ передней сто

роны на плахту всегда надѣва

ютъ еще одноцвѣтный перед

никъ, обыкновенно красный, зе

леный или синій, который назы

вается передницею. Плахти но
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сятъ исключительно по празд

словомъ плааста одеж

которую носятъ:

никамъ,

да парадная,

дівчата,молодиціистаражонки.

Ой надівай дівчинонько,

Повéде тебе козаченько

У нову світличку; ")

Ой надівай дівчинонько,

Плахту коврову:

Поведе тебе козаченько

У нову коморю.

Слова изъ народ. пѣсни.

Плахяний—плахтовы
й.

Плащуватий–ходящ
ій

въ одномъ

плащѣ или даже совершенно безъ

одежды.

Плянка–щеколда.

Плямкати— шавкать, клацать зу

бами, цмокать губами.

Плясовиця — балетъ,

труппа.

Пó— пред. за.

Побачений–увидѣнн
ый.

Побачити—увидѣть.

балетная

I По-багату—по многу.

Побалакати—поговорить, погуто

рить.

! Побатьківcькі — по отцовски, по

Плаввя–мѣстопроизрастаніятрост

ника, болото.

Плигати–скакать, прыгать.

Пліхший—хужій.

Пліштeванне,пліштъ–шумъ,смя- I

теніе.

Плікъ–битва, сраженіе.

Пліндрунати — истреблять, разо

рять.

Плохий–смиренный,скромный, пло

хой, худой, скверный.

Плохота—смирнякъ, крайнѣ скром- I

ный, застѣнчивый человѣкъ.

плоскінь–изсохшая преждевремен

НО КОНОпЛЯ.

Пляха–бутыль.

Пляшка--бутылка.

Пляма—пятно.

") Въ Украйнѣ существуетъ обычай,

водить новобрачныхъ, для совершенія пер

ваго брачнаго дѣла, въ коморю.

ОтеческИ.

Побaзікати–погутор
ить.

I Побитъ–образъ, способъ, манеръ,

форма, родъ, бытъ, строй, устрой

ство.

Побиванне-забота. печаль.

Побиватись-тця–заб
отиться,

жа

лѣть, печалиться, томиться о комъ

Побідашъ–бѣднякъ.

Побідашка–бѣдняжк
а.

Побіденний–горемыч
ный.

Побідниця—побѣдительница.

Побідний--побѣдный
.

Побідникъ–побѣдите
ль.

Побiлити–побѣлить.

Побiлiти–поблѣднѣт
ь.

-

Побiлілий–поблѣднѣ
лый.

Поблагати — умолять, упраши

ВаТЪ.

Поблизу–вблизи.

Побожний—богобоязненный, чест

ный. -

Побóжно—нар. по Божески,честно.

Побратись-тця–соед
ѣниться,

всту

пить въ бракъ.

Побрехéнька–побасё
нка.
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Пóбріхувати–врать, лгать, раска- I

зывать небылицы.

Побудка–инстинктъ.

Побужaти–побуждать,подстрекать,

будить.

Пощущити–потащить, стащить.

Поцінний–сходныйпоцѣнѣ,стоющій

Поцінно-нар. сходно по цѣнѣ.

Почадіти–угорѣть.

Почастувати–попотчевать напит

комъ.

Почати–начать.

Початки–начала.

Почерзi–нар. по очерёдно.

Почёські–нар.честнымъ образомъ.

Почимчикувати–потащиться, уй

ти, убраться, сойти.

Починъ–начало.

Починáти–начинать.

Починокъ–вертено пряжи не бо

лѣе 5 пасмъ.

Почипити–повѣсить.

Почишитись-тця–навѣситься, на- I

вязаться. I

Почути–услышать. I

подарувати–подарить. I

Подёкудй–кое-куда. I

Подихати-дышать (о вѣтеркѣ).

Подивитись-тця–посмотрѣть. I

подивовлти–удивляться невѣритъ!

ГЛ434мъ,

Подінути--дѣвать.

Подіпутись-тця!—дѣваться. I

подія-проступокъ, продѣлки. I

подiяти–сдѣлать совершить. I

Подоба–сходство. I

«»»-»

Подобно–нар. кажется, какъ-видно. I

Подратувати–подразнить.

Подрузькій—нар. дружески, то а.

рищески.

Подряшати–поцарапать.

Подужати–осилить, побороть.

Подйкувати–поблагодарить.

Подвідчикъ–извощикъ,

Покуль-оргія, кутежъ.

Ч9гадати-подумать, помыслить,

Ч9ганецъ—скверный, гадкій 455.

99къ, нехристъ, язычникъ.

Ч9ганий—скверный, гадкій, 55.

ческій.

ХРИстка, язычница.

Погано—скверно, гадко.

Ч999нь—дрянь, мерзость, гадость,

Ч9глузувати–посмѣяться,

Пóглядъ–взоръ, взглядъ,

99999нути–посмотрѣть, взгл45.

Ч9годйти–поблагопріятствов5.

Погодйтись-тця —

условиться.

СОГЛаситься

199годний—1, согласный, 2,в95.

ный.

I Поголоска–молва, слухъ,
! «- I

Погоничъ–погоньщикъ,

Погоничка-погонщица,

Погоржa–пренебреженіе,

Погоржaти–пренебрегать.

Погрёбати–погребать,

Погуба–растеря.

Погубйти–растерять.

I Похиріти–послабѣть.

Похитъ--покачновеніе, сдвиженіе.
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Похитати–покачать, пошатать.

Похіпливий–прыткій, скорый.

Похнюшити–повѣсить голову, Опе

ч41иться.

Походити–быть похожимъ.

Поховані–похороны.

Поховати —1, похоронить. 2, По

прятать.

Поховатись-тця!–попрятаться,по

хорониться.

Похвáтань-—спѣшное дѣло, спѣш

ная работа, поспѣшность.

Пóхви–ножны.

Пошарпаний— ободранный, обор

ванный.

Пошарпати–ограбить, ободрать.

Пóшерсть--повальная болѣзньэпи

демія.

Пошивки—наволочки.

Пошкандибати–похромать, пойти

прихрамывая.

Пошмаровати— вытереть мочал

Пошпурити — швырнуть, сильно

бросить.

Пошта–почтамтъ.

Поштарь–1,почталіонъ.2,Ямщикъ.

Пошукати-поискать.

Пошурудурити—напроказничать,

подурачиться.

пощастити–посчастливить, удач

но совершиться.

Пойняти–повѣрить.

Пожадати–пожелать.

Пожажкувати—пособолѣзновать,

пожалѣть.

Пожартувати — пошутить, пос

мѣяться.

Ножкичити—пожелать.

!

Покарбований—нарѣзанный чер

тами, изрубленный.

Покарбовати — сдѣлать нарѣзки,

ИЗрѣзать.

Покартати–побранить.

Покіль?–покудова? до какого вре

мени?

Поклясти — положить, отдать об

ратно.

Покоёвий–камердинеръ.

Покоштувати–попробовать.

! Покоiвка—камеристка, горничная.

Покращати–похорошѣть.

Покраяти–порѣзать кусками.

Покуса–искушеніе.

Покута–эпитемія, покаяніе,

Покуть–образной уголъ, красный

уголъ.

Покутне-вікно — окно, близь об

разного угла.

Поквашитись-тця–посягнуть, по

Вадиться.

Поквóломъ—нар. тихо не спѣша,

медленно, кое-какъ!

Полагодити—поправить, перепра

вить, наготовить.

Полaгодитись-тця—поправиться,

исправиться; приготовиться.

Полещенне-я–порученіе.

Полегкость—облегченіе, избавле

ніе отъ чего-либо непріятнаго.

Полйця-ум-чка—1, напёлокъ при
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Полйнути–устремиться, полетѣть,

польнуть.

Полискотати— пощекотать.

Полйва - эмаль; краска на гли

няной посудѣ.

Пóливяний—эмалевый; окрашен

Полóгъ -равнина, низменность.

Полóхати — пугать.

Полохатись-тця— пугаться, тре

вожиться, безпокоиться, чувство

вать испугъ.

Полóвницi— полевая или вообще

дикорастущая клубника.

Полудникъ—меридіанъ.

Полудрабокъ—маленькая подвиж

НаЯ лѣстница,

Полумисокъ—глиняная тарелка.

Полуниці–полóвницi.

Полюваннe— охота за звѣремъ,

Польга — льгота, облегченіе.

Пóмацьки — ощупью.

Помайнувати — побрести, уда

литься, уйти.

Помалу-ум-леньку — нар. поти

хоньку, потихонечку.

Помандрувати— пойти бродяжни

чать, пойти шляться.

Поманути — поманить.

Помарніти—исхудать, исчахнуть,

сдѣлаться хужимъ.

Помeло — метла.

Поміййниця— лохань.

Помилитись-тця — ошибиться,

промахнуться.

Помилка— ошибка, промашка.

Полмінйтись-тця–измѣниться, по

блѣднѣть.

Помічъ — помощь.

Iпомажъ— между

Поміркувати—поразмыслить,раз

думать, поразсудить.

Помірний — помѣрный.

Помірно — нар. помѣрно.

Помістъ — помостъ, полъ.

Поморхлий— поморщенный.

Поmoвка— помолвка.

Помóвкнути— помолчать, помолк

нуть.

Пóлста — мщеніе.

Понахиляний—наклоненный, при

вороченный.

Понахйляти — понаклонять.

Понедіалокъ — понедѣльникъ.

Поневажъ — потому что.

Поневірятись-тця–нести на себѣ

всеобщее презрѣніе.

Пóночi— темно, ночью.

Понурий–печальныйи молчаливый.

Поняти— взять за себя, жениться

Пообшарпований — ободранный

голый.

попáсъ— пастбище. "

Попасати — пасть на подножномъ

кормѣ.

Попéреду— прежде, впереди.

Попильнувати—потрудиться при

стально, поспѣшиться.

Попитати— спросить.

Попiдтйнню — нар. по подъ плет

нями, по подъ заборами.

Попіклуватись-тця — позабо

титься, похлопотать.

Попілъ — зола.

Поплинути — поплыть, полетѣть,

ПОМЧаТЪОН.

Поплiчь—1,тождество, равенство.

2, По-плечо, по-плечу.
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Поплiчниця—1, ровесница.2)По

мощница.

Поплічний—равный,тождественный.

Поплічникъ—1, ровесникъ, тожде

ственникъ. 2) Помощникъ.

Пополóхати — попугать.

Пополотніти — поблѣднѣть.

Попсований— испорченный, изга

женный, изломанный.

Попсувати—испортить, изгадить,

изломать. "

Порада— совѣтъ, утѣшеніе.

Порадити–посовѣтов
ать,утѣшить.

Порадниця— совѣтница.

Порадникъ— совѣтникъ.

Пóранне-я — прибираніе, приго

товленіе. "

порати— кончать. "

Пóратись-тця — справляться, ра

ботать, прибирать,

Пóрая— совѣтъ.

Пораянний— посовѣтованный.

Пораяти — посовѣтовать.

Пореготатись-тця — посмѣяться,

Порепатись-тця — потрескаться.

Порйнути–потечь, двинуться, бро

СИТЬСЯ,

Порічки— смородина.

Порікъ"—ропотъ,

Порікувати —роптать.

Пóрохъ — пыль.

Пороздарóвувати — раздарить,

Пóручъ — рядомъ.

Пóрухъ—движеніе, троганіе.

Пóсагъ — приданное невѣсты.

Посцiляти — посчеплять, надѣть

на крючки; соединить.

Посцішлятись-тця!–п
осчепляться.

Посхопляти — посхватывать.

Посіяти — посѣять. -

Поeкорити—-ускорить, поспѣшить.

Поскоритись-тця—поспѣшиться.

Пóскрібки — подонки.

Послiдокъ— результатъ.

Пóслуга—услуга, одолженіе.

Послугoвати— пополосать, поко

лотить, побить до синяковъ,

Посшідати — позавтракать.

Поснути—уснуть.

Посорóмитись-тця—постыдиться.

Поспитати — спросить.

Посполітий — простонародный.

Посполітакъ — простолюдинъ,

крестьянинъ.

Посполітка — простолюдинка,

крестьянка.

Поспольство,поспiльство–прос

тонародіе, крестьянское сословіе.

Посповнёваний — исполненный,

наполненный.

Поспoвнёвано — нар. исполнено,

1154полнѳно.

Посповняти — исполнить, выпол

нить, наполнить.

Пóстать — осанка, видъ, фигура.

Поставещь—большой стаканъ или

кружка.

Лйхо танцёвáло,

Журбá въ шинку медъ-горілку

Поставцéмъ кружáла.

Слова Т. Шевчёнка.

Постерегти — за примѣтить.

Постiль — постель.

Постоли — лапти.

Посторонь —нар. особнякомъ, от

дѣльно, въ сторону.
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Пострівати–погодить, ждать, ожи- I

ДаТЪ.

Построма— посторонка.

Постромляти—позакладывать, по

забивать, натыкать.

Поступитись-тця—пожертвовать,

уступить.

Пocумовати—погрустить, попеча

ЛИТЬСЯ,

Пocутёніти—потемнѣть, обратить

ся въ сумерки.

Посувати— подвигать.

Посвара— ссора.

Посваритись-тця!—погрозить, по

ссориться.

потай— нар. тайкомъ, украдкою.

Потайний— тайный.

Потайниця–тайноживущая,скрыт

ная женщина.

Потайникъ — тайный скрытный

ходъ или погребъ.

Потайно —тайнымъ образомъ.

Потàла — истребленіе, покормка,

съѣденіе, уничтоженіе.

Потанути— растать.

Пóти — до той поры, дотуда.

Потйчка — стычка, сраженіе.

Потйлиця— затылокъ.

Потилишникъ — тумакъ.

Потіпаха— потаскуха. «

Потоптомъ — нар. топча, вытап

тывел,

Поторóча — чучело, видѣніе, стра

шилище, призракъ.

Потрачaти — издерживать.

Потрава— кушаніе, блюдо. ,

Потравка— соусъ, . . .

Потрівати — ждать, ожидать,тер

Потроху, потрошку, потрошеч

ку—нар. понемногу, понемножку;

по частямъ, по частичкамъ, частя

Потрухъ,— обыскъ.

Потуга—усиліе, сила.

Потурaти — поблажать.

Потурба— безпокойство.

Потурбувати —потревожить, под

нять на ноги, произвести сумятицу.

Потурити–выгнать, погнать,спро

вадить. "

Потуритись тця— убраться, по

потвора— карикатура.

Потворний–карикатурный, смѣш

ной.

Поява— появленіе.

Повáба — польщеніе.

Повaбитись-тця—1, польститься,

2, Посягнуть.

Повáбились нáші

На мóву лукáву,

Затоптали, закаляли ". . .

Козáцькую слáву ” .

Слова П. Кулиша.

Повадити —подѣйствовать, помѣ

повáга— уваженіе, чувство соб

ственнаго достоинства. "

повагомъ — нар. медленно, тихо,

не спѣша. ". .

поважати — почитать. "? """. "

поважний— почетный. "" "

повальниця—поборница. """. "
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Повальникъ —иоборникъ, послѣ

ДОВ8Т9ль.

Поваплений — выбѣленный из

вестью, выщекатуренный.

Поваплити — пощекатурить.

Повернъ — своротъ.

Понертъ— поворотъ, возвратъ.

Повертання — возвращеніе, об

ратный путь. "

Повертати— возвратить, отдать.

Повертатись-тця—возвращаться,

идти обратно.

Повеселішати — повеселѣть.

Повинний—должный, обязанный.

Повиновачений — обвиненный,

осужденный.

Повиноватити — обвинить.

Повiдачъ— повѣтствователь.

Повiдачка— повѣтств вательница.

Повіданний—повѣданный, разска

занный.

Повiдати — повѣдать.

Повішати — повѣшать.

Повітъ —уѣздъ.

повть— noшерсть.

Повітка-ум-очка–хлѣвъ, хлѣвецъ.

Повтовий—уѣздный.

Повівати — повѣвать.

Повкъ —91, такъ назывались про

винціиУкрайны во времена прав

ленія гетмановъ; гетманъ Бог

данъ Хмѣльницкій освободившій

*/, территоріи Верхней Украйны

отъ-польскаго владычества, обра

зовалъ? изъ освобожденныхъ *),

верха гетманство, которое раздѣ

лилъ на 19 полковъ или провинцій

предоставивъ каждой провинціи

право выбирать себѣ главу, кото

рый назывался полковникомs. Пол.

ковникъ былъ не только началь

никъ войска, но и главный судья

и гражданскій правитель провин

ціи, словомъ полковникъ былъ не

что иное, какъ выборный гетман

скій намѣстникъ; онъ имѣлъ свои

клейноды состоявшіе: изъ булавы,

полковаго бѣлаго знамени, полко

вой печати, полковагобунчуга, ли

тавровъи проч.Послѣ вольнагона

родн. избранія, онъ утверждался въ

своемъ высокомъ санѣ правителя

области, гетманскимъ универса

ломъ и въ отправленіи своей дол

ЖНОСТИ давалъ отчетъ полковой

радѣ, или провинціальному собра

нію, которое ограничивало его.

власть. Полкъ дѣлился на меньшіе

округи, или сотни; каждая сотня

состояла изъ нѣсколькихъ селъ,

управляемыхъ выборными сотни

Ками,

Когда полковникъ отлучался изъ

управляемой имъ области,топрав

Л": " принималъ полковника на

казный, а когда отлучалсясъ поля

битвы, то его мѣсто заступалъ

полковника—польный; при отлуч

кахъ онъ оставлялъ всегда свои

клейноды тѣмъ лицамъ, которые

заступали его мѣсто, (безъ клей

нодовъ же властьуполномоченныхъ

лицъ не признавалось.

Власть полковниковъ, равнокакъ

и главы всей страны гетмана, была

пожизненная, Н0 Гетманы морду

ихъ смѣнять и судить, однако разъ,

послѣднее время гетманства, 555
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сдѣлались только по имени под

чиненные гетманскому, централь

ному правительству, а въ сущ

ности въ дѣлахъ своихъ областей

были вполнѣ независимые герцо

ги. Иные полки были таковы, что

выставляли 40 и50тысячъ войска,

а по величинѣ своей территорріи

далеко превосходили многіе, совре

менные, герцогства Германіи,

Повкладати–1, уложить, укласть.

2,Отправить натотъ свѣтъ,убить,

3, Одолѣть.

Повний— полный.

Повно-ум-ненько — полно, пол

ненько.

Повновйдий— полнолицый.

Поводирь — вожакъ, проводникъ,

Поволівщина—налогъ на воловъ;

подать эта платилась во времена

рѣчи — Посполиной.

Поворотникъ"— тропикъ (?).

Поворозка — снурокъ.

Пововтузитись-тця—повозиться,

помучиться, потрудиться.

Пóвсть — шерсть.

Повстяний— шерстяной.

Пóвзъ, пóузъ—нар. около, возлѣ.

Позаганювати — 1, перепортить,

засквернить. 2, Побраковать.

Позаставляти —заложить, отдать

подъ залогъ до выкупа.

Позаторішній–позапрошлогодній.

Позаторікъ —позапрошлый годъ.

Позавчóра— позавчера,

Поземъ— горизонтъ.

Поземний— горизонтальный.

! поземно—горизонтально.

Позичaти — занимать, брать въ

займы.

"позичений— взятый въ займы.

Позичка — заемъ.

Позичити — дать въ займы.

Позирати—подглядывать, посмат

ривать.

Позіхати — зѣвать. "

Позiхъ -— зѣвокъ.

Працёвитий —трудящійся, трудо

Працювати—трудиться.

Праця — трудъ.

Прачъ — праникъ.

Пражній — настоящій, дѣйстви

тельный.

Пранщйберъ — чистое серебро,

Прапоръ — знамя, штандартъ.

Прапорецъ — маленькій флагъ, на

кавалерійскихъ пикахъ.

Прапорщикъ— знаменосецъ.

Прaсъ — утюгъ.

Прасовати— утюжить.

Прaти — мыть бѣлье.

Права— администрація.

Правдити–поступать справедливо.

Правe — нар. почти.

Правити—1. требовать, запраши

вать, отправлять богослуженіе. 2,

Толковать свое.

Правозóръ—(съ чешскаго языка)

Идеалъ,

Пребагливий— самый лѣнивый.

Прeчервоний— наикраснѣйшій

Предиво — чудо, диво.

Предківщина — наслѣдство отъ

предковъ, предковское имущество.

Прибагъ,— прихоть, капризъ. -



Прибѣгливий— прихотливый, кап

ризный.

Прибочокъ— чуланъ.

прищущуватий— придурковатый”

Причишéнда— засядько.

Причинний — полуумный, сума

шедшій.

Причиняти — притворять.

Причишурити–прибрать,украсить.

Причвалáти — прибрести, прита

шиться, -

Придбанне,— пріобрѣтеніе.

Придбати— пріобрѣсть.

Придивлятись-тця — присматри

веться,

Приділити —присоединить, поста

новить, опредѣлить.

Придóба—удобство.

Придóбний— удобный.

Пригадати — припомнить.

Пригйжкуватий—принижкувamuй

вóвкá — большой, жирный, волкъ

съ большимъ хвостомъ.

Приглагóля— нарѣчіе.

Пригода — 1, бѣдствіе, несчастіе.

2, Случай.

Приголóсний— гласный.

Прйгорщъ— большая горсть.

Пригорнути — прижать.

Пригубити–приторкнуться губами.

Прйхати— прыскать, злиться.

Прихільний—пріязненный, склон

ный, преклонный.

Прихіальность —пріязнь, прекдон

НОСТЬ.

Прихиляти–преклонять, склонять.

Пришковарити — прижечь, про

печь.

Пришуканий — пріисканный.

Пришукати—пріискать.

Прйшви— головки у сапогъ.

Прищулитись-тця–прищуриться.

Прйймачъ— пріемщикъ.

Приймачка— пріемщица.

Прййми — пріемъ, принятіе.

Прикіпйти —прикипѣть.

Прйкладъ—примѣръ, приложеніе.

прибавленіе.

Прйкладати — прилагать, прида

вать.

Прикмета — примѣта, примѣчаніе.

прикро— нар. непріятно, больно.

Прикукóбити — приготовиться.

Приладнати —присоединить, сдѣ

лать удобнымъ.

прйладний—удобный, хорошій

примaдрувати — притаскать94

придти.

Прймха— прихоть,

прймхати— прихотничать.

принимнi–нар. по крайней мѣрѣ.

Принdмнi вкупi сумували,

Згадавши той веселий край.

Слова Т. Шевчёнка.

принеповинний — невиннѣйшій.

припасти — запасти, пріобрѣсть.

Припина— задержка.

Приmинний —припинательный,за

держивающій.

Пришинити— остановить, задер

жать.

прита

щиться, притаскаться.

Притонъ — привязь.

Пришьять — 1, привязь, привѣсъ.

2, РѣкаПрипеть.

прираяний присовѣтованный.



Прираяти — присовѣтовать.

Приручйти — коснуться рукою,

взять за руку.

Присербитись-тця — придраться.

Присйлкувати— принудить.

Присікатись-тця —пристать при

вязаться,придраться, причепиться."

Присінки— передніе сѣни.

Прислівья —

Присмакъ—приправа къ кушанью.

Присмерокъ—ранніе сумерки, по

приглаголля.

лу-свѣтъ.

Пристёбувати — пристегивать.

Пристрітъ — сглазъ, иначе по

Украински —урóка, врóка.

Приструнчити:—наполегнуть, при

тѣснить.

Присунути — предвинуть.

Притйчина-—препятствіе, помѣха.

Притика— препятствіе, придирка.

Притуга— несчастный случай.

Притула— прикладъ, приложеніе.

Притулити — прикласть, прило

жить, прижать.

Притымóмъ — нар. непремѣнно,

безотлагательно, весьма.

Привітъ— привѣтъ.

Привітати— привѣтствовать.

Привітити — привѣтить.

Приводця — зачинщикѣ, глава,

предводитель.

„Приводъ —примѣръ, указаніе ру

ководство. I

.«Прйземокъ— низкій, касающійся

Земли,

Призволятись-тця — пробовать,

касаться, отвѣдывать.

Призьба— завалина.

Прізра— подозрѣніе. . . . .

Пробачaти —провидѣть.

Пробаченнe — провидѣніе.

Прóбi!— караулъ! спасите!

Ажъ тутъ—«Пробi!» крйкнеззáду

Нáймитъ молодёнький.

Слова П. Кулиша,

Пробелькотати— пролепетать.

Проблукати— прошляться.

Пробувати — быть, находиться.

Ходить мáти въ чистімъ пóлі,

Питаючи плаче:

«Сизий орле, сизий орле,

Чи не бачивъ мого сйна,

Де вінъ пробувае».

«Въ полi, мáти, въ пóлi мáти,

Сйнъ твій пробувае,

На зеленій травиченьці

Коня попáсае».

Слова изъ народ. пѣсни,

тить съ рукъ.

Прочане— богомольцы. «П. Ку

лишъ говоритъ, что слѣдовало бы

говорить прощане, отъ слова прбща,

которое происходитъ отъ просить».

Прочувати — прослышивать, уз

навать. *

Прогайновáти— растратить безъ

толку.

Прогодувати — прокормить.

Прохати— просить.

Прохворостити — высѣчь; дать

сильную нагонку.

проща—путешествіе, къ святымъ

мѣстамъ, на поклоненіе, молитвакъ

Богу о прощеніи грѣховъ, молит

венная просьба.

Прокоть —процентъ (?). -
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Пролicoкъ —1, луковичное расте

лина.

Промантaчити–спустить съ рукъ,

промотать.

Прошінь — лучъ.

Промóрія — Эпидемія.

Пронóза—проныра.

Пронозуватий — пронырливый.

Пропіяка — пьяница.

Прóрва— проточина.

Простачaти — расточать,

тывать, издерживать.

Простóрий— просторный, свобод

ный.

Просторнішати —дѣлаться прос

торнѣе.

Простóро — просторно, свободно.

Простромити — проткнуть, прон

вить,

Простромлений — проткнутый,

пронженный.

Простувáти—идти прямикомъ, ни

куда не сворачивая.

Простяга— протяженіе.

Простягати — простягивать.

Простягатись-тця–протягиваться.

Просувати — просовывать, про

двигать.

Просуватись — просовываться.

Просяга — простяга.

Просягатп – простягати.

Проява— проявленіе.

Прозирати —видѣть будущее; ви

дѣть въ глубинѣ; просматривать.

Прозіръ — 1, видъ, ландшафтъ.

2, Прозрачность.

Прозiрний — прозрачный, чистый,

какъ хрусталь.

прома

просовывать,

Проводъ — каналъ.

Пручатись-тця— освобождаться,

Прудкий — скорый, быстрый.

Прудко — быстро, скоро.

Пругй — покромки.

Прядівъяний — сдѣланный изъ

прядѣва,

Прямувати — идти прямикомъ,

быть честнымъ, прямымъ, человѣ

комъ.

Псувaти — портить.

Пся-юха — собачья уха. Пся-юха

слово бранное и повидимосу изоб

рѣтено шляшетствомъ; мнѣ гово

рили, что есть водоросль которая

называется пся-юха; но я ее еще

не видѣлъ. (Е. Шейнковскій гово

ритъ, что псяюха—значитъ со

бачья кровь, а П. Кулишъ, гово

ритъ, что пся-юха — значитъ со

бачье-ухо).

Птахъ — птичка.

Пташиний— пти ій.

Птaство— (собират.) птицы.

Пуцвіринокъ–маленькій ребенокъ.

Пудити–1, бить, гнать, 2,Мочить,

Пуга, пужка— плеть, плетка.

Пущання"— заговѣны.

Пужина — сѣменная оболочка,

Пундики — кондиторское тѣсто. ,

Пункта,— точка отъ Латинскаго

рunсta. ” «.

Пустóта— шалость.

Пустовати — шалѣть. рѣзвить65.

пустунъ-ужнчикъ—шалунъ, па

лунчикъ.

Пустунька— шалунья.



Пустувати — быть не занятымъ,

Путивочка— родъ яблокъ.

Путниця — эклиптика.

Путря — родъ толокна.

Путящий— хорошій.

Пуздерко— погребецъ.

Пятина —1, часть.

Пятро— этажъ.

Р.

Р— 24-я буква Украинской азбуки.

Рабóваний — грабленный, порабо

щенный.

«Одъ Припéтi до Синюхи

Вслàвили себе Обухи

Тай не злóтомъ рабóванима,

Не гонóромъ купóванимъ,

Не гербами — клейнóдами,

А своiми пригóдами.

Слова П. Кулиша.

Рабованне;–грабёжъ, порабощеніе.

Рачкй — нар. ползкомъ на четве

ринкахъ. -

Рада–1, сеймъ,парламентъ,съѣздъ,

собраніе. 2, Совѣтъ.

Радичъ — членъ собранія; совѣт

никъ.

Радичка— совѣтница, одна изъ

членовъ собранія, или совѣта.

Радйти — совѣтовать.

Радіти — радоваться.

Радникъ — членъ, ради. -

Радніший—готовый, охотный,же

лающій.

Радощи — радость.

Радовати–быть на радѣ, держать

совѣтъ.

сображеніе.

Р94унокъ — разсужденіе расчелъ,

Р94учати—считать, соображалъ.

Раiна — рябина.

магистратѣ.

Ралéцъ —совѣщаніе.

Рама— плечи, -

Рамецъ — ранецъ. . .

Ранніший—раннѣйшій,

Ранокъ — утро.

999томъ — нар. вдругъ, скоропѣ.

стижно, сразу.

Раструбъ,—родъ сокола.

Рата— рента.

Р9тай— 1, плугатарь. 2, кротъ.

Р9тиця— копытъ вола или овцы,

Ратище—бревко копья.

Рaя—совѣтъ.

Раяний— совѣтованный,

Раянне:— совѣтываніе.

Рaяти — совѣтовать.

Равликъ— кротъ.

Разóкъ—1, нитка-мониста. 2, Во

Разуразъ — нар. безпрестанно,

поминутно.

Реченецъ — срокъ. . .

Рёчъ, річъ—1,рѣчь. 2,Вещь,дѣло.

Речнйкъ— ораторъ, адвокатъ.

Речникцтво–ораторство,адвокатура

Реестеръ — реэстръ.

Реестеръ козачий— такъ назы

валась, во времена гетманства, кни

га, въ которуюзаписывались имена

и фамилійлицъпользовавшихся пра

вами козацкаго сословія. *
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Рееструваннe— процесъ записы

ваніяказаковъвъ казацкійреэстръ.

Регіть— смѣхъ, хохотъ,

Реготати — хохотать.

Реготатисъ-тця — смѣяться.

Рештувáнне-я —лѣсы, подмостки

Рештувати — снаряжать,

Реиментъ—штатъ.

Рейментаръ — командиръ, воена

ЧаЛЬНИКЪ.

Рейментарювати—военачальство

вать, командовать войсками.

Ремесниця — ремесленница.

Ремесникъ — ремесленникъ.

Рёмество — ремесло.

Рéмство—претензія, ревность, не

удовольствіе.

Ремствовати—выказывать неудо

вольствіе,ревновать,претендовать.

Рёпетъ—крикъ отъ злости, шумъ,

содомъ. " "

Решетувати — злиться, кричать,

ПОднимать содомъ ,

шумъ.

Рётязь — цѣпь.

Рибалка—рыболовъ.

Рибина, рибонька—рыба, рыбка.

ичка—женщина, которой пору

ченъ уходъ за коровами.

Рйхтатись-тця, рухтатись-тця!—

двигаться, трогаться, ходить.

Риштунокъ — подмостки. лѣсы.

Рймаръ — сѣдёльникъ.

Римарь — шорникъ.

Римарство — профессія шорника.

Римиgaти—жевать,жвачку, (о во

лахъ).

Гей изъ-за гори, из-за кручи

Скриплять вози́йдучи,

производить

Вóли римugdють. "

Слова изъ народной пѣсни.

Ринка, риночка—глиняная вазка,

Ришати — рѣпѣть.

Ришатись-тця — безпрестанно от.

ВХОДИТЪ.

Ришіти — скрипѣть.

Ришлйвий— скрипучій.

Рйса— черта.

Рйсь-коза— быстрая коза.

«Ой рись козá! твій синъ плаче

титъ«стихоче». ”

Слова изъ народной сказки.

Рiдокоханецъ —любимецъ рода,

Рiдокоханий— любимый родомъ.

Рiдокоханка—любимица рода или

фамиліи.

Рій — рой.

Рiкъ— годъ.

Рiкóвиця — годовщина.

Рiлля— съоранная нива.

Ріпа— рѣпа.

Ріпка — родъ кубка, имѣющаго

Рieка— 1, росина. 2, (Авст. Укр.)

скорость, быстрота.

Рiский —(Австр. Укр.) быстрый,

скорый.

Раско — быстро, скоро.

Рівчакъ — желобокъ.

Рiзка — розга.

Рiзнóція — разъединённость, раз

разногласица, неурядица.

Рiзнйця—мясная лавка, салаганъ.

Різникъ — мясникъ.
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Роба— трудъ, дѣло.

Робачóкъ— червякъ-дождевикъ.

Робити — дѣла.

Робiльня— фабрика.

Робъ—родъ, манеръ, способъ, фор

ма, образъ.

Рочниця — альманахъ.

Рочникъ — календарь.

Родйна— родство.

Родючи–плодоносный,плодородный.

Родзйнки — изюмъ.

Рогачъ — ухватъ.

Рощина— мучной растворъ.

Рощóвати —дѣлать мучной рас

Творъ, разводить муку водою.

Рожа — роза.

Рожевий— розовый.

«Сердцемое, коханее, квіте мій,

рожевий!»

Слова изъ письма гетмана Мазепы,

къ дѣвицѣ Кочубей.

Рокошъ–ропотъ, волненіе,мятежъ.

Рокошанець–недовольный, мятеж

никъ,

Рокошанка— мятежница.

Рокошoвати—роптать, волновать

ся, возставать.

Рокошовий—1, мятежный. 2, гла

ва мятежа. “ 45" " ",

Роковий— годичный.

Роля — роль.

Ромъ— цыганскій парень.

Роменъ— родъ дикорастущей ро

Ромнi— цыганская дѣвушка. -

Рóндъ, рондикъ—конскій нарядъ.

Роша—мокрота на лицѣ мертвеца.

Росада—капуста въ стебелькахъ?

Росчахнути — разломать, разор

вать, разодрать. . .

Роскішъ— роскошъ. " 1

Роскошувати—роскошничать,си

баритничать.

Рослйна — растеніе.

Рослинниця — ботаника.

Рóспачъ— отчаяніе.

Роспалити— разжечь.

Росшанахати — разорветь, разме

тать, разнести.

Росшерйзати —распоясать.

Роспйтати — распросить.

Роспйтуваний—распрашиваемый,

распрошенный. "

Роспйтувати — распрашивать.

Росплоджений — размноженный,

расплодившійся, увеличившійся въ

числѣ.

Росплющити— раскрыть глаза,

Роспорошений—разсѣянный,раз

бросанный. . . .

Роспорóшити,—разсѣять, разбро

сать, раскидать, растянуть,

Роспорядйти–устроить, привести

въ порядокъ. *

Росшовідати —разсказывать,опо

вѣщать, объявлять.

Росприндитись-тця — надуться»

разважничаться.

Росшуковка—бутонъ, расцвѣтаю

щійся или развѣвающійся цвѣтокъ.

Ростичъ — разбродъ, разбросан

Ростиканий–разложенный по раз

нымѣ мѣстаМЪ. .

Ростикати–раскладывать илираз

Ростікатись-тця — разбѣгаться,

расходиться. исчезать. """ и



Ротата–-1, всякое животное, имѣю

щсе большой ротъ, 2, Ворона.

Розбішацький — разбойническій,

забіячный.

Розбішака— разбойникъ, забіяка.

Розборона-примиреніе дерущихся,

разнятіе ихъ.

Розбороняти — разнимать деру

iiiихся.

Розбуркати—расшевелить, разбу

дитъ.

Розбути — снять обувь.

Розчовпати — смекнуть въ чемъ

_

Розчурушати— понять, разобрать,

Роздіймати — разнимать.

Роздивлятиеь-тця — разсматри

Роздобути —достать, добыть.

Роздовкти — растолочь, разбить.

Роздродйтись-тця–разсвирѣпѣть,

разъяриться,

Роздякувати — разблагодарить.

Розгордіяшъ — безурядица, без

Не дбаешъ за нáсъ;

Бó бáчъ наше товарйство

Якъ розгордіяшъ»?

Слова изъ гайдамацкой пѣсни.

Розгóрити — добыть съ трудомъ.

Розгорнути —разворотить.

Зозгорнутись-тця–разворотиться.

Розгортати — разворачивать.

Розгортатись-тця — разворачи

ВаТЬСЯ.

Розгребтй–разбросать, раскидать,

разворушить.

Розхрістаний— не застегнутый,

раскрытый (о костюмѣ). "

Розхрістатись-тця —растегнуть

ся, раскрыться.

Розщебаний — расколотый, рас

треснутый.

Розібгати—-разворотить, раскрыть,

разогнуть

Розжёврілий—растлѣвшійся,взяв

ш йся жаромъ.

Розкóшавий— роспатланный.

Розледащіти—разлѣниться, стать

нерадивымъ.

Розлйчитись-тця растеряться.

Розлóгий— обширный.

Розмайка — (общ. рода) мотъ.

Розмашний — издержанный, рас

траченный.

Розмaяти—издержать, растерять.

Рóзмиръ — перемиріе.

Рóзміръ — плата за смолку зерно

ваго хлѣба. мукою.

Ше недáвно дiдй сйві

Млинівъ доглядали,

Та зъ унуківъ рóзміръ брали

Пáновi зсипáли.

Слова П. Кулиша.

Размóва— разговоръ.

Розмовляти — разговаривать, го

ворить.

Рознежнігтись-я — разнемогится.

Розний — различный.

Рознокалёрний — разноцвѣтный.

Розпачъ — РОСПАЧЪ.

Розпачливий—рыдающій, отча

янный, вопящій.

Розрóба— разработка.

Розробленійй — разработанный.

Разробляти — разрабатыват
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Розруй—разрушеніе, истребленіе.

Розруйнóванне;–развалины, мѣсто

разрушенія

Розруйнóваний— разрушенный.

Розруйновати — разрушить, ис

Розвáга — утѣшеніе

Розвáжати — утѣшать.

Розвіяжити — развѣсить.

Розвідини — развѣдъ.

Рооззявити —раскрыть ротъ, или

ПаIОТЪ.

Роззявлений—раскрытый, откры

Рубане ь, руба, окъ — полѣно,

Рубати — рубить.

Рубомъ — нар ребромъ.

Ручниця — ружье.

Ручникъ — полотенце.

Ручно— ловко, удобно."

Рудий— рыжій.

Руга—земля, отдаваемая въ по

жизненное владѣніе,

Рухомість — движимое имущество,

Рушай! — трогай! маршъ!

Рушати–трогаться съ мѣста, дви

Гаться, начинать движеніе.

Рушниця— РУЧНИЦЯ.

Рушникъ— РУЧНИКЪ. "

Руіна — развалина, разрушеніе.

Руіна-Велика — такъ называетъ

Украинскій народъ 10лѣтній пе

ріодъ войнъ своихъ съ Польшею,

Литвою и собственнымъ окатоли

чившимся барствомъ, во времена

гетмана Богдана Хмѣльницкаго.

Руйновати — разрушать, истреб

лятъ. .

Рукодільня — мануфактура.

Рундукъ-ум-чокъ—крыльцо, кры

л(99iiко,

Рура, руля— дуло, стволъ.

Рябки— родъ мяснаго, запорож

скяго кушанья.

Рядно — дерюга.

Ряжка—родъ ведра съ ручкой.

Рямье—рубище отъ рама, рамена

Плечи.

Ряска — родъ рѣчной водоросли.

Рясний — густолиственный, много

плодный; густой, частый.

Рясно — нар. густо.

Ряетъ — 1, растеніе galanthus ni

valis (?) 2, Всякая трава, вся рас

тительность вообще.

Рятований — спасаемый, избав

ляемый.

IРятовати — спасать, П0ДаваТЪП0

Рятопниця— избавительница, СПа

сительница, помощница.

С—25 я буква Украинской азбуки.

Садйба—усадьба.

Садовина — фрукты.

Садовйти — садить, сажать.

Садовйтись-тця — садиться.

саёта—Англійское сукно.

скаго сукна.

сака, саra —заливъ

Сагайдакъ — лукъ, оружіе.

Сахарня — сахарный заводъ.
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Сайдакъ—cагайдакъ.

Сажъ — родъ клѣтки изъ брёвенъ,

въ которой откармливаютъ свиней.

Сажъустраивается обыкновенно на

4-хъ сваяхъ, которыя ставятся по

угламъ, полъ у сажа дырчатый, а

въ одной изъ стѣнъ находится от

верстіе или окно, куда подаютъ

пищу.

Сажалка— искусственпый прудъ,

въ которомъ разводятъ рыбу или

раки.

Салогубъ—мѣщанинъ, торговецъ,

въ бранномъ смыслѣ.

ИМЕННО,

Саме-тоді–въ то время, въ ту по

ру, именно тогда.

совершенно одинъ.

Самохіть–нар. добровольно пособ

ственной волѣ

Самойстний—самостоятельный, не

зависимый.

Самoйстность — автономія, само

стоятельность, независимость,

Самопалъ–ружьё; иначе поУкра

ински–таківниця, ручниця, рушни

ця, ружжо.

Самоправда — аксіома.

Саморухъ — автоматъ.

Самота — уединеніе.

Самотнйй — уединенный, одинокій.

Самотня — одиночество.

Самотужки — нар. собственною

силоно.

Самоволець—своевольникъ.

Самоволка— своевольница,

Сановйтий—1,статный.2,Сановный.

Сановитость — 1, статность. 2,

Сановность.

Сапати — очищать гряды посред

ствомъ сопы отъ сорныхъ травъ,

Сарана — саранча.

”Сбава — уменьшеніе, уничтоженіе.

Сбавляти—уменьшать, погублять.

Сцілющій— лекарственный, исцѣ

ляющій.

Сцiльники — медовые соты.

Сщішляти — счеплять.

Счахати— остывать, охлаждаться,

Счервоніти — скраснѣть.

Счйнити— сдѣлать, совершить,

ПОдНЯТЪ.

Сдатокъ — матеріалъ, вещь.

Сдвйгнути — сдвинуть.

Себе — себя.

Секотерень — тетрадь.

Сёкта— округъ, околотокъ.

Селйдьба- обывательскійдворъ со

всѣми постройками; поселеніе.

Селюкъ — поселянинъ, сельскій

обыватель.

Сёльбище— поселеніе.

Самакъ—1, 31/, гроша. 2, Послуш

никъ, келейникъ,

Самака, сёмачка — семёрка, се

мёрочка.

Семий— седьмой.

Сердёшний— сердечный.

сердюччина–гетманская гвардія;

5да состояла изъ 4-хъ кавалерій

554къ, полковъ, набираемыхъ изъ

5хотниковъ или, какъ тогда говори

ли,охочекомонныхъказаковъ;Сердю

чинна содержалось всегда на собст

венный счетъ гетмановъ;учреждена
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она въ 1674 году славнымъ стра

дальцемъ, ?) гетманомъ, Петромъ

Дорошенкомъ.При гетманѣ Мазепѣ

Сердюччина состояла изъ всякаго

сброда, питавшаго собачью привя

занность къ Мазепѣ, и была тѣмъ

же самымъ для Восточно-Украин

скаго гетманства,чѣмъбылиоприч

ники для Московскаго государства,

аянычары для Турціи; въ 1776 г.

они были преобразованы въ 3 пол

ка строевой кавалеріи, а въ 1785

году размѣщены по корабинер

НЫМЪ П0лкамъ, составленнымъ изъ

Украинцевъ, или Южноруссовъ, и

такимъ образомъ кончили свое су

ществованіе, полное славы до Ма

зепы и на оборотъ полное пятенъ

при немъ и послѣ него.

Сердюкъ — гвардѣецъ и тѣлохра

НИТЕЛЬ. . " 1

Середъ— нар. среди. "

Серпанокъ — кисея.

Серпень — м. Августъ.

Схаменутись-тця —спохватиться,

Схибнути — оступиться, промах

нуться, сойти съ праваго пути.

*) Гетманъ Петръ Дорошенко, сдав

шись на капитуляцію московскимъ вой

скамъ и Восточно-Украинскому гетману

Іоанну Самойловичу, былъ отвезенъ въ

Московское государство и поселенъ спер

ва въ Сосницѣ, а потомъ близь Москвы

въ селѣ Ярополчѣ,данномъ ему въ пожиз

ненное владѣніе, гдѣ онъ и умеръ, Мос

ковскимъ плѣннымъ, а южная Русь, объ

единенная имъ, снова распалась, на 2

гетманіи и Запорожье и была раздѣле

но, между поляками и московскимъ госу

Схйлий— склонный. "

Схиляти — склонять.

Схилятись-тця—склопяться, при

клоняться, на чью либо сторону.

Схйльний—СХИЛИй.

Схильчивий— податливый, склон

ный, готовый на все.

Схільчивость — податливость, го

товность, склонность. "

Сходъ — 1, востокъ. 2, Сельское

собраніе

Сходовий — восточный.

Схошйти — схватить.

Схошйтись тця—схватиться, бро

сигься. „

Схоплений — схваченный.

Схованка — спрятанка.

Сховати — спрятать, похоронить.

Сховатись-тця —спрятаться, схо

рониться, укрыться

Сичъ — родъ филина.

Сидіти — сидѣть.

Сикоморъ— смоковница, ЕicusSу

Сйла— нар. множество.

Силоміщь — насильно, насильнымъ

образомъ.

Силодій— механикъ.

Силодійня— механика. ": "

Силодійство— механизмъ. ""

Силосшитъ — физикъ.

Сильниця — физика.

Сильннчний— физическій.

Симигривенникъ—20 коп. сер.

Сирйця— невыдѣланный ремень.

Сйрно— родъ круглаго, низкаго

стола, при которомъ сидятъ на зем

лѣ его употребляютъ будочники и

обитатели землянокъ и куреней. "
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Ситйти — насыщать.

Сивий — сѣдой.

Сивіти— сѣдѣть, дѣлаться сѣдымъ.

Сивoракша— птица вонючка.

Сивoусий—сѣдоусый

Сiбірний — каторжный.

Січъ — такъ называлась столица

Низовой Украины, или Запорож

ской земли; это былъ постоянный

Лагеръ-городъ, въ которомъ имѣлъ

своемѣстопребываніеКоша и глав

ное отамáння. Въ Сѣчи жило ис

ключительно не женатое лицар

, ство, женщинамъ же въ Сѣчъ за

прещено былоявляться,подъ стра

хомъ смертной казни.

Січовикъ–жительСѣчи, Сѣчевикъ.

Сiдуха — посѣдёлка, торговка.

Сікти — сѣчь, крошить.

МОЖНО,

«Ну сiлькiсь! кé мйнi поснідать»,

Казавъ Церéрi злій, Борéй.

Слова изъ поэмы «Горnuнида»

П. Носенка.

Сімряжка–сермяга, старая сѣрая

Сiножать — сѣнокосъ.

Сішъ!— дергъ!

Сішати — дёргатя.

Сірий— сѣрый.

Сірiти — сѣрѣть.

Сірóма — (собир.) бѣдняки; упот

ребляется въ видѣ исключенія и

въ единственномъ числѣ.

Сіромаха — бѣднякъ. I

Сівъ — посѣвъ.

Сжалю— нар. отъ жалости, отъ

горя, съ печали.

Скабка — заноза.

Скажений— съумашедшій.

Скаженіти — бѣсноваться.

Скалка–щепка.

Скалóзорий— насмѣшливый.

Скарбъ— казна, складъ.

лагат. казенный, банковый,

Скарбниця — казнохранилище.

Скарга— жалоба.

Скарaти — наказать.

Скаржитись-тця — жаловаться.

Скатертійна — настольникъ.

Сказитись-тця–помѣшаться,сойти

съ ума, сбѣситься.

Скéыя — скала.

Скйбка ум-очка–скобка, скобочка.

Скйнути — сбросить.

Скікнути— скочить.

Скiлькось— сколько-то.

Скінчання— окончаніе.

Склещёкъ — осколокъ.

Склйкати—— сзывать.

Склó — стекло.

Скляний— стекляной.

Скляръ — стекольщикъ.

Скнарость—скаредность, скупость.

Скоштувати — спробовать.

Скорбóта— скорбь.

Скорботний — скорбный, печаль

ный.

Скорити — торопить.—

Скорóдити— разбивать, размѣль

ЧаТЪ.

! Скотарьскій— скотоводническій

I скотарство—скотоводство,
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Слйзській— скользскій.

Слідъ— слѣдъ.

Слідою — нар. слѣдкомъ.

Скрябний—«тый, ловкій, у-Iсли».—«лить

добный.

Скрёсти — треснуть.

Скрйня— сундукъ.

Скринька —— шкатулка.

Скрiзь — вездѣ.

Скрiзний — сквозной.

Скрізнити — сквозить.

Скромадити— сгребать, собирать.

Скутокъ —толкъ, результатъ, по

слѣдствіе, дѣло.

Скрутъ — суета, многодѣліе.

Скрутний—очень занятый, имѣю

щій много хлопотъ.

Скрутно—нар. нѣтъ времени, нѣ

когда, много хлопотъ, много тру

довъ.

Скубoнути —дёрнуть, рвануть.

Скубтй — драть, щипать, рвать.

Слабішати — ослабѣвать.

Сластенцъ—родъ маленькихъ ала

дій.

Слава — молва, извѣстность биб

ліографія, повѣсть про жизнь.

Сланéта — исторія.

Славетнйй—славный,знаменитый,

историческій.

Славити — разсказывать, оповѣ

ЦаТЪ.

Славута — 1, исторія, историче

скоесобытіе. 2, Историческая лич

ность, историческій предметъ. З,

Извѣстность, знаменитость.

Славутйця — 1, знаменитость, из

вѣстность. 2, Библіографія.

Слебезувати—скверно читать, чи

тать ПО СкЛаДЕМЪ.

Слйве — почти, словно, будто. -

1
Словенъ — краснорѣчивый чело

вѣкъ, человѣкъ владѣющій даромъ

СЛОВ34,

Словниця — лексиконъ, словарь,

Словницькій — лексическій.

Слухняний— послушный.

Слушний—законный, надлежащій.

Слушнó — нар. надлежащимъ по

рядкомъ, законно, по закону.

Служба— литургія.

Смачний, смашний — вкусный.

Смажний — поджаренный.

Смажити — поджаривать.

Смакъ — вкусъ.

Смакувати — находить хорошій

вкусъ.

Смалещь — птичій жиръ,

Смальцуга—засаленный костюмъ.

Смикатй —дёргать.

Смішливий—смѣющійся, любящій

Смѣяться.

Сміливость — смѣлость. .

Смiтте-я — соръ.

Смуга-ум-жка— полоса, полоска.

Смута—смущеніе, возмущеніе, воз

станіе, волненіе,

Смутний — смущенный, взволно

ванный, печальный.

Смутокъ — грусть, горе, плачь.

Смутовати и смутковати —быть

печальнымъ, грустить, горевать.

Снѣга— средство, сила, возмож

ность.

Сніцарь — колесникъ, каретникъ;
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Сніцаренко— сынъ каретника. I Соняшникъ — подсолнечникъ.

Сніцариха— каретннца, жена сні- I Соняшниковий — подсолнечный.

царя. I Сomiлка — свирѣль; пначе по Ук

Сніцарівна — дочь снiцаря. I раински — жоломійка.

Сніцарьский—колесницкій, карет

ницкій.

Сніцарювати—быть каретникомъ,

быть колесникомъ.

Снiданокъ —завтракъ.

Сніданне-я— пища поданная къ

завтраку.

Сновидати — болтаться по свѣту,

бродить безъ цѣли.

Сновиgaтп — двигаться,ходить по

IIОчамъ

Собъ—Побъ— смотр. выше подъ

буквою Ц.

Собачитись-я — злиться пли на

падать какъ собака,

Соцькій— сотскій.

Сочити—(въ переносномъ смыслѣ)

поджидать съ нетерпѣніемъ.

Соживещь — сожитель,

Сокира-ум-рка–топоръ, топорокъ,

Солець — натръ.

Соломаха —родъ кушанья, приго

товляемаго пзъ ржаной муки и во

ДЫ СЪ СОлью,

Дивують Ляхй, вражиi синій,

Шо тi козакй вживaють:

Вживaють вонй пцуку—рибаху,

Ше й соломаху зъ водою.

Слова изъ народ. пѣсни.

Сонъ-трава —родъ дикорастущихъ

цвѣтовъ.

Соняшниця, — боль въ животѣ,

нодыки.

Сорочка-ум-ечка —рубаха, руба

iii69чкя,

шей. "

Сóромъ--страмъ, стыдъ, конфузъ.

Соромити — конфузить, стыдить.

стыдиться,

Сороміцький—конфузливый, стыд

ливый.

Соромний—страмный, конфузный.

Соромьязливий— стыдливый за

стѣнчивый.

Сотникъ — сотникъ, начальникъ

волости, во времена гетманства.

Сотниця — жена сотника. 2, "въ

ч41стъ.

Сотниківна — дочь сотника.

Сотня— волость въ прежнѣй Ук

райнѣ. Смотри выше слово Повка.

Сoяшний — тоже что и сóняшний.

Сoяшникъ — СОНЯШНИКЪ.

Сoяшникóвий–СОНЯШНИКОВИИ

Сoяшно — нар. солнечно, свѣтло.

Спада, сшадокъ, спадки — на

слѣдство." "

Спахнути — вспыхнугь.

Спалеший— сожженный.

Спалити — сжечь.

Спасибi— спаси Богъ, благодарю,

спасибо.

Спёка— зной, жаръ.

Спередъ-у — прежде, спереди, съ

лицевой стороны, въ прежнее время,

Спершу,сперву–сперва,въ началѣ.
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Спажóний —звучный, громкій.

Въ недѣлю рано пораненьку гóрода

достали,

Вciмъ церквамъ Украiнськимъ вер

хи позбивáли.

Полотняніобразй пiдъ кульбаки клáли,

Дзвóнами спижóвими конi паповáли,

Въсвятйхъ церквахъ конi становйли.

Слова изъ народной пѣсни о разо

реніи г. Кіева Батыемъ.

Спйльна— нар. пристально.

Сшинатись-тця— упрямиться про

тивиться, останавливаться, пере

отетветь,

Спинити — остановить, удержать.

Спишитись-тця — остановиться,

удержаться, перестать.

Спиняти — удерживать, останав

лив5ть.

Списати— срисовать; побить.

Спйсъ — копьё, пика.

Списйця — (Австр.Укр.) копѣйка.

Списовий

Спйтъ —

Спитаний

— пиковый.

спросъ.

— спрошенный.

Спитати— спросить.

Спитатисьтця—спроситься, взять

позволеніе. —

Сшитникъ—вопросительoыйзнакъ.

Спйтокъ — опытъ, проба.

Спiдниця — юшка.

Спiдтиха — съ подтишка.

Спільший— общій.

Спильность — общность.

Сшітканий —захваченный, застан

Сшіткати — застать, захватить.

ВЕЦЪ.

Спіпачка— пѣвица,

Співашка— спѣвка, репетиція пѣ

нія.

Співатй — пѣть.

Співа — опера, концертъ пѣнія.

Сшіви — пѣніе.

Сшізнатись-тця—сблизиться, сой

тись, войти въ сношенія, свесть

3НаКОМСТВО.

Спізнитись-тця— опоздать.

Спочйнокъ, сшочівка — отдыхъ,

раздохъ.

Сподарь — государь.

Сподарка —- государиня.

Сподарській — государевъ.

Сподарство —- государство.

Сподоба — употребляется въ фор

мѣ до-сподоби — т. е. по душѣ,

Сподобати — полюбить.

Сподобатись-тця — полюбиться,

понравиться.

Сподівка, сшодіванка — надежда,

ожиданіе.

Сподіванний — ожидаемый.

Сподівання-е–процессъ ожиданія.

сподіватись-тця—надѣяться, ожи

ДаТЪ.

Спогадати–вспомнить,припомнить,

IIIIIОМНИТЪ.

Споглянути — взглянуть, посмот

рѣть.

Спожитте-я — пожива, прибыль,

употребленіе.

Споживокъ—1, употребленіе, при

мѣненіе.-2, Польза, прибыль.

Спокута— покаяніе, процессъ по

каянія, эпитимія. . .

Спокутовати—каяться, нести эпи
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Спфломъ — съ-общá, вмѣстѣ.

Спорливий— спорящій.

Споруда—созданіе, твореніе креа

тура.

Спорудити — создать.

Спорудниця —— создательница.

Спорудникъ—создатель, творецъ,

строилель.

Спостйти — пропостить.

Спoвитий —находящійся въ пеле

НахЪ.

Сповитокъ — (собират.) пелены.

Сповивати —- пеленать.

Сповідь — исповѣдь.

Сповідачъ — исповѣдникъ.

Сповідачка — исповѣдница.

Сповіданий — исповѣданный.

Сповідати — исповѣдывать.

Сповідатись-тщя–исповѣдываться.

Спражній — серьёзный, настоящій.

Справа — порядокъ, механизмъ, у

стройство.

Справдити — исполнить обѣщан

ное, сдѣлать по правдѣ.

Справдi — нар. въ самомъ дѣлѣ,

дѣйствительно.

Справщиця — корректорша.

Справщикъ -— корректоръ.

Справуванне; — правленіе, управ

леніе.

Справувати —управлять. I

Спрёжду—нар. въ прежнѣе время, I

прежде.

Спроба — опытъ.

Спробований— испытанный. "

Спушку — нар. со дня рожденія.

Срібло — серебро.

Сріблохвйлий —среброволнистый. I

Срібляникъ — сребраникъ.

Срібний — серебрянный.

Стація— стоянка, постой, кварти

рованіе

Сталйй— регулярный.

Станъ — 1, сословіе, классъ, раз

рядъ. 2, Станъ.

Станóкъ — кусокъ холста.

Станія — конюшня.

Старецъ — нищій.

Старёзний — очень старый.

Староста— сватъ.

Ставъум-окъ очекъ–прудъ, пру

докъ, прудочекъ.

Ставникъ — церковная большая

изъ воску свѣча.

Стёбонути — хватить, дернуть

хлопнуть. "

Стёжка-ум-ечка—тропинка, тро

пинка, тропиночка.

Стёля — потолокъ,

Стёнжка — лента.

Стерняй — жниво.

Стидний — страмный.

Стйха— нар. потихоньку

Стинáтись-тця— схватываться.

Стирчати —торчать.

Стійло— стойло.

Стiлъ — столъ.

! Стiлещь — столикъ.

Столещь — кафедра.

Стома— усталость.

Стóнити — сдѣлать тонкимъ.

Стошцёваний— истоптанный.

Сторчъ, сторчака — внизъ голо

вою, а вверхъ ногами.

Сторікъ — 100-лѣтіе, вѣкъ.

Сторочній— 100-лѣтній, вѣковый.
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Сторóна-ум-юнька — страна сто

ронка. "

Стосунокъ — тумакъ, ударъ.

Страхъ — 1, ужасъ. 2. нар.Много.

Страхошолóхъ — трусъ.

Страховина — страшное событіе.

страшный разсказъ.

Стракатий — пѣгій.

Странняй — путница, странница.

Страта—истребленіе, уничтоженіе,

К43НЪ,

Стратити— погубить, уничтожить,

истребить, казнить

Страва— кушанье.

Стравний — питательный,

Стрибъ! — прыгъ.

Стрибáти — прыгать.

Стригунъ-ум-ещь—- лошакъ, лоша

ч(1)къ,

Стрйй,—управленіе, строй, господ- I

ство

Стрічка-ум-ечка — строчка, стро

чечка.

Стріха — кровля, крыша.

Стріжень — сердцевина, середина.

Стріла— стрѣла.

Стрільцювати—заниматьсястрѣль- I

бой.

Стрiмити— торчать.

Стрѣтення— праздникъ 2-го Фев

раля. "

Стрйти — встрѣтить.

Стрівай!— погоди!

Стрівати—1, ожидать, ждать,тер

пѣть. 2, Встрѣчать.

Стріватись-тця— встрѣчаться.

Строчити —1, дѣлать строчку(въ

рубахѣ). 2) Писать.

Строй— машина.

Стройникъ — машинистъ

Стройний — машинный.

Стрямкий —перпендикулярный.

Стрямко — перпендикулярно.

Ступень — градусъ.

Стожковий — конусообразный.

Отчетна — плопцадь, СТОГНЪ.

стужка— плетенная подушка или

коробка.

Стрига — пол0са.

суботивъ—селоЧигиринскагоуѣзда,

5ъ которомъродилсяБогданъХмѣль

ницкій.

судьчити — судить, рядить

суджeний — суженый,

судовикъ — судейскій чиновникъ

коза, съ бѣлыми рогами.

суходілъ — материкъ. почва

сухомлявий —чахоточный, сухой,

сухозлóтиця — фольга, мишура,

сущики— сухіе крендели.

сукамина —тутвое дерево:

Сукманъ — родъ сюртука.

сукроватий —угреватый, нечас

тый, грязный,

Сумйрний— скромный.

") Слово книжное



— 114

Сумъ—страхъ, скука, печаль, тос- " Сniчадо— зеркало; иначе по ук

ка, боязнь. I краински—люстро, дзеркало.

Сумний— страшный, боязливый, Свідчина— свидѣтельство.

опасный, печальный. I Свідчити — свидѣтельствовать.

Сумовати — страдать отъ сума. I Свідокъ— свидѣтель.

Сумятня — смятеніе, тревога. I Свідóмий— извѣстный, знакомый,

Сунйця — земляника. . I вѣдомый.

Сунка ум-очка— котомка, сакъ-во

яжъ.

Супéречки — перебранки

Супречати–перечить, оспаривать.

Супруга — пара воловъ.

Сурёлi— ляшки.

Суремка— труба, рожокъ (музы

кальн.)

Суржикъ —- (кіевское) мазурикъ!

Сурма — труба (музыкальн ")

Сурмачъ — трубачъ.

Сурмити — трубить.

Суслики —родъ пирожнаго.

Сутеніти — стемнѣть.

Суто— костюмъ,

Сутозолóтий—настоящій золотой,

червонный

Сувóра— натація, выговоръ.

Сувóрий — суровый.

Сябриня— сосѣдка.

Сябрó — сосѣдъ.

Ся:«ро —

Сяшра — соперница, антагонистка.

соперникъ,

Сяти — сіять, блистать.

Свара. сварка— ссора.

Сваритись-тця

диться, быть недовольнымъ.

— грозить, сер

Сваркий— сварливый.

Свердлmкъ — буравчикъ.

Свердло — буравъ.

Свйта, свитка, свитина — сѣр

мяга, сѣрмяжка.

противникъ, "

Світанне-я — разсвѣтъ.

Світлйця — пріёмная, залъ и во

обще всякая чистая, свѣтлаяи про

сторная комната.

Світло —матеріалъ для освѣщенія.

Світниця — лампа.

Світoбудівля — процессъ созданія

вселенной.

Світобудова — мірозданіе.

Світобудовникъ— міростроитель,

Творецъ Вселенной.

Світосщоруда — міросозданіе.

Світосшюрудачъ — міросоздатель,

Творецъ, Богъ.

Свнірка — свинное стадо.

Свячéний — освященный, святой.

Святé Пiсьмо — священное писа

ніе.

Святкувати — праздновать.

Свято — праздникъ, святыня.

Т—26-я оуква Украинской азбуки.

Табахъ — гулъ, шумъ.

Табака — нюхательный табакъ,

Тйця — подносъ.

Таджёжъ—разумѣется, конечно.

Такъ-самe–нар. совершенно такъ,

ТОЧНО ТакЪ.

Таківcький —таковскій.

Таланъ — участь, счастіе.
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Талимбáси — родъ бубна.

Таляръ — талеръ.

Тамeчки, таменьки — тамъ, въ

томъ мѣстѣ, въ той сторонѣ.

Танути,—таять,угасать, истлѣвать. I

Таранковатйй — рябой, въ оспи

Татарське-зілля—растеніе асоrus

calamus.

Тато, татусь — отецъ, папинька.

Течія — потокъ

Тёхкати — пѣть по соловьиному.

Тёжъ —тоже, то самое.

Телёхнути— сильно стукнуть.

Телешенъ — болтунъ, болванъ, ду

ракъ.

Телйця, теличка— телушка, те

лушечка.

Тельбухй— внутренность,

Темнота— (собират.) темнота, не

грамотный людъ.

Темнiciнький— самый темный.

Темперовати — чинить перья.

Темрява— темнота.

Тендитникъ — нѣженка.

Тепéреньки — теперъ.

Теплещь — теплородъ.

Теплінщина!—тропическія страны.

Тепломіръ — термометръ

Терпіжка — терпѣніе, ожиданіе.

Терплячий — терпѣливый.

Тертйця — тёсъ.

Тертишникъ— тертушка. -

Тёсля — плотникъ,

Тхнути —дохнуть.

Тйцъ! межд. выражающее неожи

данное препятствіе.

Тичйна — вѣха.

Тйша —тишина, затишье.

Тйшкомъ — нар. потихоньку, ис

ПОДТИшка.

Тйжденъ— недѣля, 7 дней.

Тижнéний–недѣльный, семи днев

ный.

Тiліпатись-тця — болтаться, ма

яться, висѣть.

Тилягй—латы изъ желѣзныхъ, или

серебрянныхъ дощечекъ, пашитыхъ

па бархатѣ или кожѣ.

Тильчастий — массивный,

Тишётця — случитятся, попадётся,

встрѣтиться.

Тйцъ — плетень.

Тинятись тця — слоняться, хо

дить безъ дѣла.

Тирикатий — драчливый (?).

Тйрса — ковыль-трава

Тікати — уходить, бѣжать,

Тiки — нар. столько.

Тильки — нар. только.

Тiмаха — дока, опытный человѣкъ,

Тiнь — тѣнь.

Тimявий— темноватый.

Тiткаум-тітуся — тётка, тётень

ка, тётя.

Тнути—отдирать, выдѣлывать шту

ки, дѣйствовать.

Додому иду,

Якъ риба шливу,

Аза мною, молодою

Сімъ кіпъ хлопцівъ чередою,

Цимбалоньки тнуть,
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тнуть, тнуть, тнуть,

Цимбалоньки тнуть.

Слова изъ народной пѣсни.

точйтись-тця–котиться, н9 1999Р- I

до ступать, спотыкаться,

точнiciнкій— совершенно такой

гощо-—и прочіе, и иное, 4 АРУТ99

кое что, и такъ далѣе.

Тай — тотъ.

время.

т555maкъ,тож-бакъ-в9999991

еще-бы! какъ-же!

"Т455то — т0-Т0.

Токъ — ГуМН0.

т555ка— выгонъ, пастьб999 499

4555ша — артель, работа 499999

обществомъ за угощен9

р544ло—ложбина съ ВОД99 4У999

торба, торбйна — мѣхъ 999:

торічній— прошлогодн99

шедшемъ ГОДУ.

торохъ и — бухъ! сту99

т5554котти—болтать б99 У999

ку, торохтѣть.

горохтійка—болту999

товарячий— скот9999

Товарята— Телят9:

р554eники — щущья 9999999

товкачъ — толкаЧЪ

товкти —толочь, 9999

!

Товкувати — толковать.

Толвкъ — толкъ.

Товша -— толпа.

ниться.

Товшіга (общ. рода), толстый, не

складный человѣкъ.

Тра— нада.

Трактовати — угощать.

Трапитить-тця — случиться.

Трапля — случай.

Трашлятисьтця— случаться.

Трапень —м.Апрѣль

Травникъ —гербарій.

Травний— вкусный.

Травьяний— травянистый.

Трéa, трёба — нужно, необходимо,

Тремтіти — дрожать, трепетать.

Третякъ — трёхлѣтіе.

! Трйчi— трижды.

Трикратъ — кубъ.

Трикратний— кубическій.

Триндйкати — бить баклуши.

! Трискотати — трещать

Тризнище — мѣсто боя,

тризнувати—1, сражаться. 2, 11и

ровать послѣ боя.

трішки, трішечки—нар. немнож

ко, немножечко,

тріпотати —трепетать, дрожать.

тріeкаум-очка—щепка, щепочка

трieнути— 1, лопнуть. 2, Сильно

ударить.

трісь! межд. тресь! лопъ!

Тріскъ — трескъ,

трівальний— прочный.

тривай— погоди, жди, п9999

трівати — ожидать, терпѣт9:
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Троха — чуть-ли.

Трóхи, трóшки, трошéчки — не

много, немножко, немножечко.

Трощйти—превращать въ щепки,

трощить.

Трóіста — тройственность.

Троiстий — тройственный.

Троiстность — тройственность.

Тройко — трое.

Тропакъ — трепакъ.

Трóякъ — 1, троица. 2, 3 четвер

таша, 75 коп.

Трóянда — роза.

Трудовйтий — трудолюбивый

Трухатй — бѣжать рысцой.

Трухлявйй — гнилой, истлѣвшій.

Трунокъ — напитокъ отъ Нѣмец

каго trinken.

Трусъ—1,землетрясеніе. 2,Обыскъ.

Трусйти — 1, трясти, колебать,

2, Обыскивать.

Трута— отрава, ядъ.

Трядъ — болѣзнь, недугъ.

Трямкй — перекладины подъ по

ТОЛКОМЪ,

Трясця — лихорадка.

Трятъ — конвой.

Тубóлещь — туземецъ.

Тубóлка — туземка.

Тубольний — туземный.

Тулйти — прикладать.

Тулйтись-тця–горнуться, жаться.

Тупщповати — толочь ногами на

одномъ мѣстѣ.

Тушёрь, туширь — глупецъ, тупо

умный человѣкъ.

Тупйця — иступленный топоръ.

Турба— хлопоты, забота, безпо

Турбоваги —- хлопотать, безпоко

, ить, озабочивать.

Турбоватись-тця— хлопотаться,

безпокоиться, заботиться.

Туркотъ — голубь-турманъ.

Туркотати — воркотать.

Тута, тутеньки — нар. здѣсь, въ

ЭТомъ мѣстѣ,

Тутешній — здѣшній,

Тюшки — рысцой. "

Тютюнъ — курительный табакъ.

Тютюнний — табачный.

Тютьки — нар. невдогадъ.

Тяжъ — баластъ.

Тяжина — вѣсъ, тяжесть.

Тямити — смыслить.

Тямущии — смыслящій, понимаю

щій.

Твань,
тванюка.—БАГНО, БАГ

НЮКА. Смотри подъ буквою Б.

У.

У—27-я буква Украинской азбуки.

Убава — уменьшеніе,

Убавити -- уменьшить.

Убавлений — уменьшенный.

Убочъ— усторонье, сторона, бокъ

Сидйть пугачъ на убочу,

На вѣтеръ надувся:

Идé козáкъ въ Укрaiну,

На лйхо здобувся.

Слова изъ народн. пѣсни.

Учадіти— угорѣть.

Учень — ученикъ.

Ученьский — ученическій,

Учня — ученица.
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Учта— пріёмъ,чевствованіе, пот

чеваніе.

Учутъ — слухъ.

Учути — услышать.

Учутий — услышанный.

Удати — представить, скорчить.

Удатись-тця — быть похожимъ на

кого-либо.

Удавати— представлять съ себя,

корчить.

Ушикъ —приведеніе въ порядокъ.

Ушикований — приведенный въ

порядокъ, устроенный.

Ушиковатиустроить, поставить въ

строй, привести въ порядокъ.

Ушиковатись-тця — устроиться.

Ушкалъ —рѣчной разбойникъ, пи

рать. "

То не вербйлуговйiзашумілй..

Якъбезбожнійушкóли налетіли,

Хвéдора Безрiдного,

Отамана курінного,

Пострелялй; порубалй, —

Тiлькй чури не піймáли.

Слова изъ народн. думы про Хве

дора Безрiдного.

Ушкуя —пиратское рѣчное судно.

Ушкварити—ударить, отодрать;

сильно политься, заиграть.

Ущишливий— пикантный, колкій,

ѣдкій.

Ущипливость — пикантность, ѣд

кость, колкость.

Ущули— столбы въ заборѣ.

Ущухнути —утихнуть.

Удливйй— уѣдливый.

Удливость — уѣдливость.

Ужанція—(черноморское) обычай,

Ужинокъ — укосъ, урѣзъ.

Ужиточний — вживчивый, снос

ный, порядочный.

Ужитокъ—удобство, вживчивость.

! Уживати—употреблять.

Ужйвки — верёвки.

Уклона— уклоненіе.

Уклонений — преклонённый.

Уклонйтись-тця — поклониться.

Укорпнути — оторвать, отломать,

тронуть, отдѣлить часть.

Украiна—Украйна, родинаЮжно

русскаго Народа.

Территорія Украйны принадлежитъ

двумъ имперіямъ Австро-Венгер

ской и Россійской; первой принад

лежитъ только Чь часть ея, второй

все остальное пространство; вся

территорія Украины содержитъ въ

себѣ около 12.000 кв. м., на кото

рой живетъ около 30 милліоновъ

народа изъ этого числа 20 милліо

новъ приходится на собственноУк

раншцевъ или Южноруссовъ. Въ

этнографическомъотношеніиУкрай

наилиЮжнаяРоссіяраспадаетсяпо

добно Египту и Палестинѣ на 2

части: восточную и западную, ко

торыя отдѣлены одна отъ другой

рѣкоюДнѣпромъ, на восточной сто

ронѣлежатъ губерніи Черниговская,

Харьковскаяи". Екатеринославской;

на западной сторонѣ лежатъ губер

иіи: Кіевская, Подольская, Волын

ская, Галиція, Буковина, Херсон

ская губернія и "I. Екатеринослав

ской.

Въ историческомъ отношеніиУк

райна распадается тоже на2части:

Низъ“)иВерхъ,которыя отдѣляются

") Низъ иначе назывался Запорожье

теперь-же онъ называетсяНоворос. краемъ
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одинъ отъ одного цѣлымъ рядомъ

рѣкъ: Орель, Тясминъ, Синюха,

Вись, Кодыма и проч.

Мáти Укрaiна,

Нáше гóре, нáша рáдість,

Надія едйна.

Есть ищё святйня

Вйща, Бóговi милійша —

Рiдная Вкрaiна.

П. Кулішъ.

Замóвкла навікъ,

Чй тó жъ народйла

Нiмйхъ та калікъ?

Чи тóжъ відцурались

Вiдъ нéi синй,

Чи тóжъ насміялись

Надъ нёю вонй?...

В. Кулйкъ.

кратна.

См. выше подъ бук. К.

Укрaiнець — Украинецъ, Южно.

руссъ, русскій Южанинъ.

Укрaiнка. — Украинка, Русинка,

русская Южанка.

Украiнський— южнорусскій,

Укривжaти–обижать, обманывать,

Укрóма— отдѣльность,

Укупi—вмѣстѣ, сообща,

Уквітчаний—убранный цвѣтами.

Укрaiна

Улещатй—льстить, ласкать.

Улéстити — уласкать.

Улиця, улонька —улица, улпчка.

Уманка — 1, обывательница го.

рода Уманя. 2, Уманка — пѣсня.

Умочати — умокать.

Умóва —уговоръ.

«Гóдi глузувáть зъ чортами!

Словá — не полóва:

Чи забувъ, якá міжъ нами

Зъ тобóю умова? „

«Айса гора... брйтва.... палець.... I

Папéру півъ кáрти....

Гáйда въпёкло! кровь не смáлець,

Зъ чортaми не жaрти.

«Въ пісьмi стоіть (читайсміло):

Зъ начйнкою душу й тiло

Одписáвъ Твердóвський.

Служйть ёму чортй мáють

(Такъ прийшлóсь въ умóву),

Пóки въ Рймi не піймáють.

Амінь сёму слóву!»

Слова изъ бал. «Твердoвcький» Гу

лака Артемовскаго.

Упoвити — уговорить.

Умовляти — уговаривать.

Унада— повада.

Унадитись-тця — повадиться.

Унадний— повадный.

Уневерсалъ — 1, манифестъ. 2,

Прокламація.

Унйшкнути–стихнуть,присмѣрѣть.

Унити —- уніаты.

Унитовий — уніатскій.

Уніённий — соединенный, союзни

ческій, союзный.

Унія — союзъ, лига.

Уніятъ — единомышленникъ, со

Уніятка — единомышленница, со

Ю3НИЦа,

Уніярія — федерація.

Уніяръ — федералистъ.

Уніярка— федералистка.

Уніярний— федераціонный.

унятливый— унимающійся, пе

рестающій, послушный, повиную

щійся, замолкающій.

Упадати — приходится, выпадать

I Уперше у-перве–въ первый разъ
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Упевняти — увѣрять, завѣрять.

Упйрь, уширяка–уродъ,уродище,

Упиристий, упартий—упорный,

неуступчивый.

Уподоба— выборъ по душѣ, вы

боръ по нраву.

Уподобáти — полюбить.

Уподóвжъ — нар. вдоль.

Упóрати—1, покончить съ дѣломъ,

2, умертвить.

Ушóратись-тця — справиться съ

чѣмъ либо, сдѣлать, окончить.

Упослi— нар. послѣ. "

Уповнi — нар. вполнѣ.

Урачити— кричать ура.

Урадйти—ранить, оскорбить, оби

дѣть.

Уразка— порана, обида, оскорб

леніе.

Уразлйвий— обидный, оскорби

тельный; ѣдкій," колкій, пикант

ный.

Уривокъ — отрывокъ, кусокъ.

Урода— красота, пригожество.

уродливий— красивый, пригожій,

видный.

Уродниця— красавица.

Уродникъ — красавецъ.

Уростати — вростать, обростать,

заростать.

Урóстичъ— нар. въ разсыпную,

куда кто попало.

Урядъ — постъ, должность, санъ,

достоинство, мѣсто.

Урядниця— чиновница,должност

НОЕ ЛИЦО ЖЕНСКаиГО ПОла,

Урядникъ —чиновникъ, должност

ной человѣкъ, человѣкъ занимаю

щій постъ.

Уряжений-одѣтый, наряженный.

Уряжниця -— франтиха.

Уряжникъ — франтъ, щоголь.

Установа — постановленіе.

Устати–подняться, возстать, воз

мутиться.

Устня — устье; иначе по Укра

ински — гирло.

Усюди—вездѣ, на всякомъ мѣстѣ,

Утихомирити—утишить,смирить,

Утискъ — притѣсненіе.

Утішка—утѣха, забава, игрушка.

Утікачъ, втікачъ — бѣглецъ,

Утікачка, втікачка — бѣглянка.

Утікати — убѣгать, скрываться.

Утнути— сдѣлать, совершить.

Уторóшати — уразумѣть, постиг

нуть, понять.

Утрашити— найти тропу, сыскать

дорогу.

Утрйконь — тройкою.

У-тропi— нар, въ слѣду, по пути.

Утямити. — УТОРОIIАТИ.

Утяти — сдѣлать, совершить.

Утя, утятко— утенокъ, утёно

чекъ.

Утвóра — созданіе, твореніе, по

ступокъ, дѣло, совершеніе.

Утворъ — поступокъ.

Увага — почтеніе, уваженіе.

Увіхóдити — входить, вступать.

У-вісні— нар. весною.

Узліссе — опушка лѣса.

Узгряничче-я — грань, граница,

предѣлъ.

Ю— 1, 28-я буква Украинской аз

буки. 2, Предѣл. у, вá.
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Юда— Іуда, негодяй, предатель.

Юга—теплый вѣтеръ, зной, жаръ.

Югнути— шмыгнуть, нырнуть,вы

скочить, удрать, убѣжать.

Юговий— 1, южный. 2, Знойный,

жгучій, жаркій.

Юха, юшка -— уха, супъ.

Юхатий—ушастый,имѣющійболь

шіе уши.

Юхи, ухи, вухи —уши.

юхта — выдѣланная кожа подъ

чернью.

Юхтовий — сдѣланный изъ юхты.

Юща— гуща.

Юлиця—1, улица. 2, Уличное сбо

рище.

Юлити— вертѣться, лазить, ме

Та"ТЪОЯ.

Юнарь — рыбакъ ловящій вьюны.

Юшка, юпчина, юпочка—кофта,

ворливий–вертлявый, метающійся.

юрлити — ЮЛИТИ.

Юрма–толпа, ватага, отрядъ, дру

жина, сборище.

Юсы, вусы — усы.

югатий, вусатий— усастый.

Я.

Я— 29-я букваУкраинской азбуки.

Ячати — кричать по лебединому.

Чй то гусй крйчать,

Чй лéбедi ячять,

Чй ушкалй гудуть,

Чй мóже козакй

Дніпрóмъ идуть?

Слова изъ народной думы, про Хве

дора Безрадного.

I Ягий — злой, злодѣйскій.

Яхида — лукавый человѣкъ, хит

рецъ, въ самомъ скверномъ смыслѣ.

Яхйдний — лукавый, хитрый, под

лый.

Яхидность, яхидство–лукавство,

хитрость, подлость.

Ящірка, ящурка

Якъ — какъ.

Якйй— какой.

Якййсь-я — какой-то.

Якóго!— нар. сколько!

Яко-мога—

ящерица.

нар. какъ можно, по

мѣрѣ возможности, сколько хватитъ

силъ.

Яковó? — каково?

Ялйна— шестъ, багоръ.

Яломокъ—«еска, маленькая бар

Яловиця — телятина.

Яловичина — говядина.

Яма — могила.

Ярйга, ярижникъ — стяжатель,

взяточникъ,"лихоимецъ.

Ярижниця — стяжательница.

Ярина — весенніе посѣвы хлѣба.

Яръ, ярóкъ, ярочóкъ,— долина,

долинка; иначе по-Украински —

балка, балочка. "

Яейръ — плѣнъ, въ собиратель

номъсмыслѣ; извѣстноечисло плѣн

iiковъ.

Ясли — сдёсна.

Ясний— свѣтлый.

ясно—1, свѣтъ, освѣщеніе. 2, Нар.

свѣтло, видно.

Ясность — свѣтлость.

Ясновельможний—высокій, знат

ный, свѣтлѣйшій.
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ясно-вельможний — СВѣТЛѣй

Шй, свѣтло-высокій,

Ясно-Вельмсжність *)— Свѣтло- I

Высочество.

Ясокіръ — осина; иначе по Укра

ински — осичина, осика.

Ясо, яса— огласка, опубликованіе.

«Ой хмéлю», кáже, хмёлику!

Вчинйвъ есй ясу

Ипоміжъ панáми велйкуютрусу.

Слова изъ народн. пѣсни о Хмѣль

ницкомъ и Барабашѣ.

Ясовати, ясувати — объявлять,

публиковать, открывать тайну.

Ятка, яточка — балаганъ, будка,

будочка. .

Ятрівка— мужнина сестра.

Явіръ, яворъ, яворенько—вязъ,

берестъ, берестокъ.

Стоіть явóра надъ водою.

Въ воду похилився.

На козака незгодонька,

Козакъ зажурився.

Слова изъ народн. пѣсни.

Язикъ–1, переводчикъ, драгоманъ.

2, Плѣнникъ.

Язикатий— говорливый, болтли

вый, сплётникъ.

Язикувати–1, быть драгоманомъ, I

быть переводчикомъ. 2, Быть ла- I

зутчикомъ, и шпіономъ. 3, Сплет- I

ничать. 4, Болтать чепуху. -

В —30-я буква Украинской азбуки.

Ваба —манія, прельщеніе, прелест- I

ный призракъ.

*) такъ титуловали гетмановъ. I

Вабити, вaблити–манить, прель

ЦаТЪ.

Вахлай— вахлакъ.

Вашещь—Ваша милость.

Важення — взвѣшиваніе, вѣсъ. .

Важити — вѣсить, взвѣшивать,

Важкий — тяжелый.

Важко— нар. тяжело; сравнит. ст.

важче— тяжелѣе.

Важлйвий — тяжеловѣсный.

леніе.

Валантатись-тця—медлиться, вя

ло работать.

Валещь — цилиндръ.

Валити–приготовлять грубую пря

жу для дерюги.

Валка— 1, партія, артель, кучка

людей. 2. Борьба, 3, Комъ.

Валява— 1, нар. сила, множество,

куча. 2, Развалины, мусоръ. 3,По

ле сраженія съ неубранными тѣлами.

Вальцёвий — цилиндрическій.

Валька — комъ.

Валькований — выложенный ко

вандри— (Австр. Укр.) бродяже

ство, шлянье, кочеваніе, иначе по

Украински — мáндри.

Вандрувати, мандрувати — бро

дяжничать, кочевать, шляться,

Ваmновий, вашнявий — извѣст

ковый.

! Вашнярка — 1, мѣсто добыванія

извѣсти. 2, Извѣстковый складъ.

Варъ— кипятокъ, иначе по-Укра

ински — окрina.
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Варенйцi— родъ галушекъ.

Вармія— армія.

Варнякати — нескладно говорить.

Варта— сторожа, конвой, караулъ.

Вартовий—конвойный,сторожевой.

Вартувати—сторожить, конвоиро

вать.»

Варуватись-тця — намѣриваться,

собираться, желать. ”

Ватага— сборище, толпа, стадо.

Ватожокъ —предводитель ватаги.

Вбачати— усматривать.

Вбивaтись-тця!—скорбѣть зачѣмъ

либо,тосковать, плакать и кричать,

горевать по погибшему.

Вбивця— убійца.

Вбивство— убійство

Вбірання-е — одѣвать.

Вбірaти–одѣвагь, всасывать, уби

рать, наряжать.

Вбірaтись-тця— одѣваться.

Вбрашне-я— костюмъ, нарядъ.

Вбратись-тця— 1, нарядиться. 2,

Удалиться.

Вцінований— оцѣненный.

Вчинйти —1, сдѣлать, произвести.

2, Замѣсить тѣсто.

Вчйнокъ — поступокъ.

Вчистити–хорошо исполнить, хва

титъ,

Вчити —учить, наставлять

Вчути — вслышать.

Вчутий — вслышанный.

Вдатн — показать, представить,

сдѣлать, скорчить.

Вдатись-тця — быть схожимъ съ

кѣмъ нибудь, или съ чѣмъ нибудь.

Вдивлятись тця—всматриваться.

Вдіяти— сдѣлать, совершить.

Вдовиченко— сынъ вдовы.

Вдовівна—дочь вдовы.

Вдячний— благодарный.

Вдячность — благодарность.

Вдяганне-я— нарядъ,

— одѣванія.

Вдягати— одѣвать, надѣвать.

Вечеря— ужинъ.

Вечёряти — ужинать.

Вéчіръ — вечеръ.

Вечірній — вечерній.

Вечірниця, вечорниця — вечер

нее собраніе парней и дѣвушекъ,

вечеринка,спектакль,собраніеклуба.

Ведлугъ—(съ Польск.яз.) слѣдуя.

процессъ

Вёштанне-я — шлянье.

Вёштатись-тця— шляться.

Вежа— башня; иначе по-Украин

ски — башта.

Величённий — огромный.

Велико—нар. много, дорого, силь

но, крѣпко.

Великомóвний — многорѣчивый.

Великомóвність — многорѣчіе.

Вельми — нар. очень, весьма.

Вельможний— знатный, превос

ходительный.

Вельможність — знатность, пре

восходительность, "

Верболізъ — лоза-ива, ивовая ло

за съ бѣлою корою.

Верцадло — зерцало.

Вередлйвий— капризный. -

Вередування — капризы.

Вередувати — капризничать, при

хотничать.

Веремій— крутйть веремія —дѣ

лать быстрыя атаки; дѣлать ловкіе

маневры.
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Вёрхи — нар. верхомъ.

вёрхівый — вершина, верх9999»

концы.

Вёрхъ, Верхóва Украiна — такъ

называлася прежде сѣверная часть

Украйны, т. е. губерніи: Кіевская,

Подольская, Волынская, Полтав

ская, Черниговьская,Харьковская,

нѣкоторые уѣзды Курской, Воро

"нежской, Минской и Люблинской, а

также Галиція (по рѣку Санъ) и

Буковина. "

верхъ — крыша, кровля; высота,

шпиль вершина.

Вершити— выкладывать, наклады

вать. Говорится о стогахъ сѣна,

Вернути — воротить, возвратить

Вернутий — возвращенный, воро

ченный.

Вернутись-тця— возвратиться.

Вертати— возвращать, поварачи

вать, отдавать обратно.

Вертіло — блокъ.

Верства— верста.

Вeciлле— свадьба.

Весiльний— свадебный,

Вгамова — усмиреніе, успокоеніе.

Вгамований — усмиренный, ути

""шенный.

вгамовати—усмирить, угомонить

Вгамоватись-тця—утишиться, Ус

покоиться, замолкнуть.

Вгaвати, — переставать, затихать.

Вгóру— нар. вверхъ.

Вхітний — уклончивый.

Вхошити — схватить.

IIукопитись-тици — сХВаТИТЪСЯ.

Вхош„пяти — схватываТЪ.

Вшкóдити — причинить непріят

ность, сдѣлать казусъ.

Вшкварити–ушкварити. см. вы

ше подъ буквою „И

СНИсх0дить.

Вибачити — извинить, простить,

Сдѣлать снисхожденіе.

Вйбандурити — вымыть, выше

титъ.

Вибава— выводъ, истребленіе, у.

ничтоженіе.

Вибавити — вывести, истребить,

уничтожить.

Вибудуваний— выстроенный, по

строенный, воздвигнутый

Вибудувати—выстроить, воздвиг

нуть, состроить.

Вибувати — выбивать, выживать,

Вичахнути —простыть, охолодѣть.

Вичути — выслушать.

Вичутий — выслушанный.

Видъ — лице, физіономія,

Вйданнe -— изданіе.

Вйдати — издать, выдать.

Видатись-тця — выпасть, выйти,

выдаться, случиться.

Видавання — выдача.

Видавця — издатель, выдаватель,

редакторъ.

Видавцемъ — нар. по немногу, по

частЯМЪ.

Вйдибуляти–выходиться, учиться

хОдиТЪ.

Видина— (съ Чешск. яз.) идеалъ.

Видирати —забирать, отыскивать,

находить, добывать. "

Видко — нар. видно.

Вйдoштати -вытоптать, вытолочь,
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Вйдрюковати — отпечатать.

Видужати — выздоровѣть.

Видющий— видимый, видящій.

Вйгаданий— выдуманный, приду

манный, изобрѣтенный.

Видадати— выдумать, придумать.

Вишка—выдумка, прихоть, кап

ризъ, штука, изобрѣтеніе.

Вигадувати — выдумывать, изоб

рѣтать, капризничать.

Вигонъ — усторонье, пастьбище.

Вигребатись-тця — выбираться,

убираться.

Вйгребти— отыскать, выгорнуть,

очиститъ,

Вигрімляти–издавать громы, гре

мѣть.

Вигукнути—позвать, крикнуть гу.

Вихилясъ–выгибъ, изгибъ, штука,

продѣлка, маневръ.

Стать на ноги послѣ болѣзни,

Вихошити— выхватить. I

Вихошитись-тця—выскочить, вы

ХВЯТИТЪся,

Вихоплений— выхваченный.

Вихошлювати — выхватывать.

Вихрити —драть за волосы.

Вйша — высь, высота.

Вишарований— вымытый, вычи

щенный.

Вишаровати — вымытьи, выте

рѣть, вычистить.

Вишниця--правительница, началь.

ница, глава какого-либо учрежде

денія, знатная дама.

Вишникъ–президентъ, глава, пра

витель, сановникъ,

знатный господинъ,

начальникъ,

I Вишность— высочество.

! Вишуканий— выисканный.

! Вишукувати— выискивать.

Вишкварити—1, выжечь, добыть

посредствомъ огня. 2., Поколотить.

Вишкварки–кожкии вообщеостат

ки. Отъ изжареннаго свиннаго сала.

Вищий — высшій.

Виймати — вынимать.

Вижга— 1, вызженное, или выго

рѣвшее мѣсто. 2, Процессъ выжи

ганія.

Викликъ — вызовъ.

Викликаний— вызванный.

Викликати— вызывать.

Викóчувати — выкатывать.

Викоханий — взлѣлеянный.

Викохати —взлѣлеять, выростить.

Викоштувати — выпить, испро

бовать, отвѣдать.

Виконати— вымерѣть, исчезнуть,

выродиться.

Викрутасъ—фокусъ, штука, кру

той поворотъ, способъ избавленія.

Вила— рогатина.

Величній— величественный.

Величность — величественность,

Вилинати—вылетать, появляться,

прилетать.

Вилущувати —убивать, уничто

жать. "

Вилупити — произвесть на свѣтъ

(о животныхъ).

Вимикъ — исключеніе, выдѣлъ.

Вимикати—выключать, исключать,

выдѣлять.
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дѣленный,

Вимічати— отмѣчать, выдѣлять,

класть замѣтки.

Вимóва—произношеніе, выговоръ.

Вимовити— произнести, выгово

рить 1, сказать.

Вймовлений— высказанный, вы

говоренный.

Вимовляти — выговаривать, вы

сказывать, произносить.

Винещь — алкоголь.

Винниця — винокуреныый заводъ.

Вйнний— виновный, должный.

Винóшувати — выносить, вытас

ВИВаТЪ,

Виновaчeний— обвиняемый.

Виноватниця— должница, винов

НИЦа.

Виновитникъ — виновникъ, долж

Вйняти — вынуть.

Випалений— выжженный, выго

рѣлый.

струнку, важничать, хвастать.

Випестити —— взлѣлѣять, вырос

тить въ нѣгѣ.

Випитаний — вывѣданный.

Випитати—допросить, вывѣдать.

Вишікати — выжигать, укорять.

Виповняти–исполнять, наполнять.

Вишовнятись-тця — исполняться,

выравниваться, наполняться.

Випраний—выстиранный,вымытый.

Випрати — выстирать, вымыть.

Виправляти—1, отправлять, про

вожать. 2, Выравнивать.

Випростъ — освобожденіе.

Випростати— освободить.

Випростатись-тця–освободиться.

Випручуватись-тця–вырываться,

Вишьяти — вытянуть, натянуть.

Вирачковатий— большеглазый,

Вйрей—1, рай, эдемъ. 2,Тeглыя

страны.

Колись булó такё врéмъя, що

уci, звіри й птйцi говорйли чолові

чимъ язикóмъ. Ключi одъ вйрея бу

лй тогдi у ворóни: да вонá прогнi

вйла якось Бóга, дакъ тепéръ ключі

одъ вйрея вже въ сói. Сóя летйть,

тудй напередъ усiхъ птиць, одчй

нить вйрей ивертaетця назадъ.

Слова народн. повѣрія.

(Смотр. во 2 т. Записокъ о Южной

Руси П. Кулиша, на стр. 36-й).

Вырівняти— выровнять.

Вирлоокий— пучеглазый.

Виробщикъ — фабрикантъ.

Виробня— фабрика.

Виройти — произвести рой; поро

дить, появить на свѣтъ.

Вирóюватись-тця— происходить,

рождаться, выходить.

Вируга —- вытѣсненіе, изгнаніе, ос

тракизмъ.

Вируговувати — вытѣснять, изга

нять, подвергать Остракизму.

Вирячати–выпучать; надыматься.

Виряжати — отправлять, прово

жать, снабжать, давать все нужное

для путешествія.

Вирятовувати–спасать,избавлять.
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Висікака—дерзкій, смѣльчакъ, вы

(356)чев,.

Вйсiти— висѣть.

Вислебезувати—1, разобрать, съ

трудомъ. 2, Вымолить, выпросишь.

Високость — высота.

Виспliватись-тця–усовершенство

ваться,въ пѣніи; напѣться вдоволь.

Виспіивувати — громко пѣть, пѣть

съцѣлью кого либо вызвать пѣснею.

Вистрйбувати–скакать, прыгать;

быть въ добромъ здоровьи.

ступая, изъ-за чего-либо; идя важ

ной поступью.

Витикати—вынимать пробку.

Витратити — издержать.

Витребéньковати—капризничать,

прихотничать.

Витришковaтий–вирачкотий.

Витрищати — вирячати.

Витрищатись-тця–вышучать гла

за, злиться, выговаривать, давать

нагонку.

Витрикушъ — гасильщикъ.

Витурляти — выгонять, выталки

вать, выживать.

Витягти— вытянуть.

Витяжки —экстрактъ.

Виява–выявленіе, открытіе, отыс

каніе.

Вивага — избавленіе, спасеніе по

мощь.

Виважати — избавлять, освобож

дать, помогать.

Виважчиця—избавительница, ос

вободительница.

Виважчикъ—избавитель, освобо

ДИТель.

! Виважений —избавленный, вытя

нутый изъ-подъ груза.

Винажувати — 1, взвѣшивать на

I вѣсахъ. 2, избавлять, освобождать.

I выбѣленный извѣстью.

виваплювати—щекатурить, бѣ

I лить извѣстью,

Вивертъ — выворотъ.

Витвертати — 1, выворачивать. 2,

1

Отсчитывать, высчитывать, высчи

ТаТЪ.

Визерунокъ — виньетка, малень

кая гравюра, книжная картинка.

Визитувати — посѣщать, дѣлать

Визнати— разузнать, развѣдать.

Визнаття-е—развѣдъ, узнаніе, от

крытіе. "

Визви — вызовъ, выкликъ.

Визвiрітись-тця— принять очень

сурово; взглянуть по-звѣрски.

Визволь–освобожденіе.

Визволяти — освобождать.

Вiчи, вічки, віченьки–очи,очй

- См. выше подъ буквою О.

Вiдъ — отъ.

Вiда — вѣдомство.

Вiдборóна—защита, оборона.

Вiдцуръ – одцуръ.

См. выше подъ буквою О.

Вiдцуратись-тця 4— одцуратиeь

тця. См. подъ буквою О.

Вiдчинйти — отворить, открыть,

отпереть.

Вiдчишитись-тця — отвязаться,

отдѣлаться, отстать.

Вiддюбарити–поколотитьнакарать
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Вiдгадати — отгадать.

Вiдхóжий— отходящій, отправ

ляющійся.

Вiдки?— откуда? откудова?

Вiдкіль-я?— съ какой стороны?

откуда? откудова?

Вiдкрутйти—избавить, вызволить.

Вiдпочйти — отдохнуть.

Вiдпочiвка — отдыхъ.

Вiдрадісний — отрадный.

Вiдрядiсно — отрадно,

Вiдро, відерце— ведро, ведёрко.

Еiдei — отсюда, отъ этого мѣста.

Вiдсiль-я — відci.

В9дтiль-я — оттуда, оттудова.

сторонъ.

Нiдутіль-я — відтiль-я.

Вiдвадйти–отклонить, отговорить.

Вiха — вѣха.

Вiхотъ, віхтикъ—щетка, которой

мажутъ и бѣлятъ стѣны.

Вішати — вѣшать.

Вiщий — вѣщій, мудрый.

Вiщунъ–предсказатель, вѣщатель,

Вiщунка—предсказательница, вѣ

ПаIОТЪНИЦа.

Вiщувати–предсказывать, вѣщать.

Вii —рѣсницы.

Війсчина, пійсковиця — армія,

рать.

Війско— войско.

Війсковий— пойсковой, военный. .

Війсковий товарищъ—членъ ар

міи, волонтеръ-казакъ.

Війскова громада— военное об

ЦеСТ150,

Війсковикъ — солдатъ.

Віжки, віжечки–возжи, возжечки.

Вiкнó, вікóшще, віконечко–окнó,

окóнце, окошечко.

Вiкoниця — ставня.

Вiльний— свободный.

Вiльно — свободно.

Вінъ, вона, воно," вони — онъ,

она, оно, они и онѣ безразлично.

Вінце— край сосуда.

Вiнецъ — 1, вѣнецъ. 2, Бумажный

вѣнчикъ, который кладутъ мертве

цамъ на голову.

віно—1, приданное. 2, Пиковыя

карты.

Віновий — пиковый.

Віновка, вінівка—пиковая карта.

Віра — 1. религія. 2, Штрафъ.

Вiрша— стихотвореніе.

Вiршниця—1, поэтесса. 2, Декла

маторка.

Вiршникъ — 1, стихотворецъ. 2,

Декламаторъ.

Вiршувальниця—дѣвица поющая

вірши.

Вiршувальникъ—парень поющій

вірши

Вiршувати — слагать или произ

Вieенъ — осень.

Вiciмъ — 8.

Вiciмнадцать — 18,

Вiсткувати — извѣщать.

Вiсьмерикъ — жерновой камень,

въ 8 четвертей въ діаметрѣ.

Вiтанне;— пріёмъ, привѣтъ.

Вiтати — привѣтствовать, прини

мать, угощать.

Вiтеръ, віцеръ, вітерещь, міт

рецъ — вѣтеръ, вѣтерокъ,
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Вфрики? — відни? см. выше.

Витрило— вѣтрило.

Витрикъ—вѣтряная мельница.

Разъ крила въ вітряка гудiли й

горготали,

Шо все село вони насущнимъ

годували;

А камінь, пьятирня колесо. . .

мовчали.

Приказують, що: хто мовчить

Той двохъ напчить.

Л. Боровиковскій.

Вѣтрянка— вѣтряная погода.

Вѣтряно, вітро— вѣтряно.

Вiтти—відти. см. выше.

Вiттtль-я—відтiль-я.

Нiттеперъ–відтеперъ— съ этой

поры, съ этого времени; уменш.

вiдтепереньки, відтеперечки, відте

перечка.

Вівця — овца.

Вівчарикъ—1, бекасъ. 2, Овечій

пастушокъ.

Вівтарь — алтарь.

Вівтарший— алтарный.

Вкласти— уложить, погубить у

бить.

Вклепатись-тця–налагодить одно

броситься на что-нибудь.

Вкликати — взывать, зазывать.

Вкраяний— урѣзанный, початой.

Вкраяти—урѣзать, почать, отрѣ

зать кусокъ.

Вкупi — вмѣстѣ. " ",

Вкнічати — убрать цвѣтами.

Вквічатись-тця-—украситься цвѣ.

ТаМII.

Владичній— державный, господ

ствующій, властительскій.

I Владичність — державность, гос

подство, властвованіе.

Власкавити—уласкать, умаслить.

Власний— собственный.

Власність — собственность,

Власнe— нар. собственно.

Влаe.еtучше— собственноручно.

Властомавця–(общ.рода) власть

имѣющій.

Властошавний— властный.

Влещатй–улещатй.Смотр. выше

подъ буквою Л.

Влестішня — прельщеніе, обманъ.

Влестити —прельстить, уласкать.

Влйтись-тця — облиться.

Влітку—нар. лѣтомъ, лѣтнею по

рою.

Вліво — налѣво.

Вліворучъ — въ лѣвую руку

Влучити—попасть.

I Влука — попадъ.

I вмерти— умереть.

! Вмоготу. mмогу—подъ силу, подъ

стать.

вмóра—умора, смѣхъ.

I вмова—уговоръ, условіе,

I вмовитись тця — уговориться,

I условиться.

I вмoвленнй—условленный, угово

I ренный.

Вновляти — уговаривать, скло

нять на свою сторону.

Вновній —- условный.

вовникъ— дебоширъ

IВойсковиця,війсковиця —милиція,
1
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Войсковикъ, війсковикъ —милі

ціонеръ, волонтёръ.

Волоцкога — потаскунъ.

Волочйти — буксировать, тащить.

Валфшки — цвѣты василки.

Волокъ — буксиръ.

Волóка— 1, тяга, грузъ. 2, Сѣть

для рыбной ловли.

Вóлосъ — ногтоѣдъ.

Вфлотъ — гигантъ, великанъ, ко

лосочь.

Вóлотний— гигантскій, колоссаль

ный.

Вóлоття— буксированіе.

Воріжка-знатнйця—ворожея,зна

харка.

Ворітця — небольшіе ворота.

Ворочокъ — торба для сыра.

Вóрогъ — врагъ.

Ворогувáти — враждовать.

Вóрохъ — мѣлочъ; связка, кипа.

Ворожбйтъ— колдунъ.

Ворожйти — гадать.

Ворье — частоколъ.

Вовкодухий — злой, сердитый.

Вовкулака— (повѣріе) человѣкъ

превратившійся въ волка.

Вовна — шерсть, волосъ.

Впадати — приличествовать чему.

Впектйсь-я,— вѣѣриться, надозо

лить, врѣзаться въ память.

Вшиняти —удерживать.

Вподóбати — ушодóбати. Смотр.

выше подъ буквою Ф.

Впóрати— покончить.

Впóратись-тця — управиться.

Впоряжати — устраивать, приво

дить въ порядокъ.

Впоряжатись-тця — устроиться,

управиться.

Впоряжений — приведенный въ

порядокъ, устроенный.

Впóвага — уваженіе.

Впóважати — уважать, чтить.

Впóважний—уважительный.

Вприд6бити —снабдить,устроить.

Врапцi— нар. по утру, рано, УТ

ромъ,

Вранішній—утренній.

Вранішне суто–утренній костюмъ.

См. выше подъ буквою Ф.

Вразити — уразйти.

См. выше подъ буквою Ф.

Вретъ — садъ.

Вроба— вдѣлка.

Вробити— вдѣлать, управить,

Вроблений — вдѣланный, вправ

ленный.

Врóда— красота, пригожество.

Вродливий—красивый, пригожій.

Врóдниця —уродниця.

См. выше подъ буквою У.

Вродникъ — уродникъ.

См. выше подъ буквою У.

Всевладний— всевластный, само

державный, всемогущій.

Всевладность— всевластность, Са

модержавіе, всемогущество.

Всипляти— спать, досыпаТЪ.

Всмішка— улыбка.

Всеміти — осмѣлиться, ПОСмѢТЪ.

Встерегтй — подкараулить.

Встромiйти— воткнуть, всадить.

встрійти— завязнуть, вмѣшаться

4

не въ свое дѣлО.
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Всяково—нар. всего, различно,хо

рошо и худо.

Втектй — уйти, убѣжать.

Втихомирити — утихомирити.

Втішити— утѣшить,

Втішка— забава.

Втішний— забавный.

Втікачъ — бѣглецъ.

Втікачка— бѣглянка.

Втікати — уходить, убѣгать.

Втнути — утнути.

См. выше подъ буквою У

Втóма— усталость.

Вторéпати — поннять.

Втрашити — утрашити.

См. выше подъ буквою У.

Втримaтись-тця—(иносказ.) влю

биться, привязаться.

Втручати — безпокоить.

Втятий —учиненный, сдѣланный,

совершенный.

Втяти — утяти.

См. выше подъ буквою У.

З,

З—31-я буква Украинской азбуки.

Забачaти— предвидѣть, предуга

дываТЪ.

Забачити —завидѣть, замѣтить.

Забажaти—захотѣть, сильно по

яерлить.

Забарити— замедлить.

Забарйтись-тця — замедлиться.

Забйти— убить.

Забороняти,—запрещать, непозво

лятъ,

Забрязчати — забряцать.

Забути — забыть.

Забутний— забывчивый, забывае

мый, забвенный.

Забуттэ-я— забытье.

Зацідйти — сильно ударить.

Зацмóкати — зачмокать.

Зацвірінькати — зачирикать, за

Зачаровати— обворожить, прель

отитъ, - -

Зачепенда—1, крючокъ. 2, Чело

вѣкъ, съ придирчивымъ характе

ромъ.

Зачепйти— тронуть, занять.

Зачепляти–трогать, придираться,

Зачервоніти — заалѣть, закрас

нѣть.

Зачервонітись-тця—закраснѣть

ся, зардѣться. Л

Зачинати — начинать.

Зачинйти —запереть, затворить.

Зачинникъ—затворница,

Зачиваркъ — затворникъ.

Зачіпокъ— придирка.

Зачухрати — заколотить, сильно

побить.

За-для — ради.

Шо въ Одессi и Бендерi

За сімъ рікъ заробивъ

Те въ Кйіві, на Подолі

За-для слави прошивъ.

Слова изъ народн. пѣсни.

Задлятись-тця–замедлиться, про

Задобідде; — до обѣденное время

время отъ восхода солнца до полу

дНЯ.

Задобіддній— дообѣденный.
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Задрйgати —замахать ногами или

руками. I

Задрішанець— оборвышъ, забол- "

танецъ. "

Задріпаний — забрызганный, за

болтанный.

Задрішанка — заболтанка, обор

Задрішати–забрызгать, заболтать.

Задвірки — одвірки.

См. выше подъ буквою О.

3agрундзёвувати — усѣять, за

крыть,закрашивать,затемнять,за

тушовывать.

загадъ — приказъ, повелѣніе.

загаданий—приказанный, указан

ный.

указать.

загарбаний—захваченный

загаяний—замедленный,

заглядти — опоздать, Заме44499

355555тись-тця!—замедлИТЬОН. 911039

ДаТЪ.

загапкати-залаять (о собакахъ);

Загйнати — погибнуть.

34годi— нар. заблаговременн9

загciний—залѣченный, зажив499

ный.

35гоіти —заживить, залѣчить, 49

цѣлИТЪ.

3aroiтись-тця—зажить, исцѣлить:

ся, залѣчиться.

Загой —залѣченіе.

Загомоніти — заговорить, З91"УТ9:

рить.

загонъ–1, отрядъ войска. 2, Сарай

куда загоняютъ рогатый скотъ.

Загорода— огороженное брёвнами

мѣсто, куда загоняютъ овнцъ и ро

I гатый скотъ.

Загородка — (книжное) ложа.

Загортлти–заворачивать,закрывать

! Загостювати—загостить.

I Загубити — потерять.

I Загучати —загремѣть.

Загуgотіти загудѣть, глухо загре

мѣть,

Загукати — закричать,

гукъ, т. е. крикъ.

Загурчати—загремѣть, зашумѣть.

За-гуртъ–съ обща, запрочимъ,за

Загусти — загудѣть.

Захапатись-тьця — захвататься.

поднять

Захистъ — закрытое мѣсто, при

крытіе.

Захистити — закрыть, прикрыть

ЗаЦИТИТЪ,

Захлясти — ослабѣть, обезсилѣть.

Захмилйти — попотчевать силь

нымъ ударомъ.

Захтіти—(Австр. Укр.) пожелать.

Заходйтись-тця — приняться за

кого или за что.

Заховáти — спрятать, похоронить

мертвеца.

Зашамотіти— зашелестѣть.

Зашмалений — загорѣлый, опа

I ленный.

! Защіпатіи — брать на крючокъ.

! Защішка— щеколда.

займанщина—занятое мѣсто.

! Займaти — занимать, затрогивать



133 —

Займaтись-тця —загоряться,при

ходить въ азартъ.

Займищé–займанщина.

Зайвий–резервный, запасной,лиш

ній.

Закаблуки —- корки.

Одъ Киiва до Лубень,

Насіяла конопель.

Дамъ лиха закаблукамъ

Закаблукамъ лиха дамъ,

Достанетця й передамъ.

Слова изъ народн. пѣсни.

Закаляний—запачканный. покры

тый темными пятнами.

Закаляти —замарать, затемнить.

Закамарокъ —тёмный уголъ, нео

битаемая часть жилища.

Закапелокъ— печурка.

Закарваши — отвороты.

Такленцеваний—забитый, запер

тый, обитый клинушками.

Закленцювати —забить клинуш

ками, запереть.

Закляклий— окостенѣлый, окоче

нѣлый.

Заклякнути — окоченѣть, окосте

Нѣть.

Закоханий— влюбленный.

Закохати–зажить, завести, пріоб

рѣсть.

Закохатись-тця–влюбиться,сжить

ся, привыкнуть до чего-либо.

Заколисати— убаюкать, укачать.

Закошйлити — задрать, скорчить

Закопотати — побѣжать съ топо

томъ.

Закортіти — сильно захотѣться.

Закрапити—закапать, запачкать.

Закраплений—закапанный, запач

канный.

Закудланий -—закoшланый.

Закуевджений— закосманый.

Закуевджувати —- приводить въ

порядокъ, говорится о волосахъ.

Закурень — пожарище, мѣсто гдѣ

былъ пожаръ.

Закутий— закованный,

Закутокъ—уголъ, печурка, зака

улокъ, укромное мѣсто. -

Заквасувати—засадить, запереть,

з8клеочитъ.

Заквилити — поднять плачъ, за

рыдать, заплакать сильно,

ситъ.

38IТОЛО

Заледвi— нар. едва-лишъ.

Залицянне— искательствоу жен

щины, или просто сватовство.

Залицятись-тця — засвататься,

искать благосклонности уженщины

Залушйти — оставить безъ вни

манія.

Залізний — желѣзный.

Залізнякъ—1, желѣзная руда,2

Человѣкъ крѣпкой воли, или обла

дающій крѣпкимъ тѣлосложеніемъ,

I . 3, Панцырный солдатъ, кирасиръ.

Залізо— желѣзо.

Залопотіти — побѣжать съ шу

момъ.

Залука— вербовка.

Залучений —завербованный.

Залучати — вербовать, склонять

на свою сторону. .

Залюбкй–нар. съ удовольствіемъ.

оxотно.

Заманутись-тця— пожелаться за

хотѣться,
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Заметушйтись-тця!—замѣшаться,

заметаться, засуетиться.

Замиготіти–замигать, заблистать,

засверкать.

Замймрити—невнятно заговорить

про себя.

Замититись-тця —замяться, смѣ

iiiяться,

Заміна — замѣна, смѣна,

Заміняти —замѣнять, смѣнять.

Замiтати —замѣтать.

Замісць, замісь— нар. вмѣсто, на

мѣсто.

Замісити — замѣсить.

Замлiти — сомлѣть.

Замнiти — усомниться.

Замóжний— зажиточный.

Заможність — зажиточность.

Заможно — нар. зажиточно.

Заморочъ — затемнѣніе разсудка.

Заморóчити —опутать, отуманить

голову.

Замова— заговоръ.

Замовщиця — заговорщиця.

Замовщикъ — заговорщикъ.

Замовлений— заговоренный, за

чарованный, заколдованный.

Замовляти — заговаривать.

Замущёваний — испачканный, за

саленный.

Замущёвати — испачкать.

Замуровати — замазать и зало

ЖИТЪ В4IIIЯМИ,

Занедбати— оставить безъ внима

нія, забыть.

Занехаяги — оставить безъ попе

ченія,пустить на произволъ судьбы.

Занишпоритись-тця!—заметаться,

засуетиться.

Занищъ — нищета, бѣдность.

Заникатисьтця—- измучиться отъ

бездѣлія, заметаться.

Занікчемнiти—сдѣлаться ничтож

нымъ.

Занозуватий — ѣдкій, пикантный.

Занудний—тягостный,томный, не

выносимый.

Занудитись-тця — истомиться.

Зашашний—пахучій, которыйпах

нетъ пріятно.

Зашакувати—1, укопорить. 2, По

терять или погубить ни за что,

Запаленний—зажженный.

Зашалити— зажечь.

срокъ жизни, въ виду.

Запанчитись-тця —возгордиться,

возмечтать о себѣ многое.

Запанувати — загосподствовать.

Запартий— упорный, не податли

вый.

Запаска—будничная несшитая юп

ка изъ 2-хъ полъ шерстяной мате

ріи, тёмносиняго иличернаго цвѣта,

прикрѣпленныхъ къ тѣлу широкимъ

краснымъ поясомъ.

Запасувати — запасать.

Заранi— нар. рано.

Заразомъ—нар. разомч., въ одинъ

пріёмъ.

Заречъ—роst sсriрtum, послѣсло

віе, эпилогъ.

Заручъ — нар. за руки.

Заручини— обрученіе, соглашеніе.

Заручниця — невѣста.

Заручникъ — женихъ.

Зарука— ручательство, порука.
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Зась — не мѣшайси, не суйся, не

твое дѣло.

Заселище — заселенное мѣсто.

Заселле, засілля, заселокъ–ху

торъ за селомъ, выселокъ.

Засирочений — осиротѣвшій.

родителей.

Засиротіти —остаться безъ роди

телей.

Засіпати — задергать.

Засоромитись-тця—застыдиться.

Засоромлений— застыженный.

Заспіръ— споръ, препирательство.

Застумъ–темное, укромное, мѣсто.

«Отамане нашъ!

Не дбаешъ за насъ;

Бо бачъ нáше товариство

Якъ розгордяшъ»?

«Чи не соромъ тобi

Покидати насъ.

И по застумаха цёго лiса

Блукати — безъ насъ»?

Слова изъ гайдамайкой пѣсни.

Застувати —закрывать свѣтъ,за

темнять, темнить.

Затишокъ–закрытое отъ вѣтровъ

мѣсто.

Затінь,затінокъ—покрытоетѣнью

мѣстО,

Затовкуватись-тця —

ваться, заговориться.

55ТОЛКО

Затула прикрытіе, закрытіе.

Затулений—закрытый.

Затулити — закрыть.

Заюшений — окровавленный, вы

пачканный, сильно заплаканный.

Заява— объявленіе, публикація.

Заивне — нар. явнымъ образомъ.

Завбільшки — нар. величиною.

Завширшки—нар. шириною, ши

ротою.

Завтовшки — нар. толщиною.

Заввійшки — нар. высотою.

Завзнакъ — нар. на память, въ

воспоминаніе, въ знакъ.

Зазнати—(иносказат.) протерпѣть,

испробовать.

Збагнути— постигнуть доглубины,

до банd проникнуть.

Збагнутий — постигнутый вполнѣ

уразумѣтый въ совершенствѣ.

Зцапілий — 1, сдурѣвшій, какъ

цапъ. 2, Превратившійся въ боро

дача.

Зцапіти — превратиться въ цапа,

сдѣлаться бородачемъ.

Зцарювалий — лишившійся цар

скаго достоинства.

Зцарювати—лишиться царскагодо

стоинства, окончить царствованіе.

Зчинити —совершить, учить, сдѣ

лать, поднять.

Зчинокъ—совершеніе, поступокъ.

Здолати — быть въ силахъ.

здобути—добыть.

Нуте, брdття, aбóздобути, абò

дóма не бути!

Гайдамацкая поговорка.

Здобутий— добытый.

Здобутись-тця–набрести набѣду,

наскочить на непріятность.

Земля — 1, нація. 2, Государство,

страна, область.

Землячка — соотечественница.

Землякъ — соотечественникъ.

Землянинъ, земянинъ, земецъ—

гражданинъ, членъ землiт. е. націи

или государства.
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Земляниця,землянка,земка,Зем-I

ннщя — гражданка.

Зенькати — звонить.

Зернитись-тця–наливаться, зрѣть

(о колосьяхъ).

Згóда— миръ, согласіе.

Згодитись-тця — согласиться.

Згодний— согласный.

Згонъ — изгнаніе, остракизмъ.

Згóрда — нар. гордо.

Згордуванне; — пренебреженіе.

Згордувати — принебречь.

Зхибити — скривить слукавить.

Зица, дзиgа— юла,волчокъ.

Зйркъ!— глядь!

Зіхати — зѣвать.

Зiлле, зілля — зѣлье.

Зiпати — сильно кричать. -

зорька, зоренька.

Зірниця -- зарница.

Зiвайло — зѣвака.

Зiвати–зіхати.

Зладде–согласіе,миръ; иначезгóда.

Злайка — брань.

Злаяти — побранить, выбранить.

Злівуручъ — нар. съ лѣвой руки,

по лѣвую сторону.

Злóдій— воръ, злодѣлатель; уве

личит. злодіяка, злодюга.

Злодійка— воровка, злодѣйка.

Злодійство–воровство, злое дѣло.

Злодіячити—воровать, дѣлатьзло.

Злога —— складъ.

Злорада —худой совѣтъ.

Злорайця—(общ. рода) совѣтникъ

на худые дѣла; дем0нъ.

Злосность— злость. I

Злóто, злато— золото.

Зміркованнe–соображеніе,смыслъ,

! Змірковати — ссобразить.

Зміря — измѣреніе.

Зміряти— измѣрить,

Змогати — быть въ силахъ.

Змова— сговоръ.

Змовитись-тця–сговориться,усло

виться.

Знарошне — нар. нарочно.

Знавісніти — обезумѣть.

Зневіритись-тця — не имѣть до

вѣрія, за ложь и обманы.

Знікчемнiти — сдѣлаться ничтож

нымъ, сдѣлаться дряннымъ.

Знівечитись-тця — испортиться.

Знову — нар. снова, опять.

Зновитись-тця — обновиться.

Зрада— измѣна.

Зрадця — (общ. рода) измѣнникъ.

Зрадити — измѣнить.

Зраділий— обрадованный.

Зрадіти -- возрадовать.

Зрадниця — измѣнница.

Зрадникъ — измѣнникъ.

Зрахувати — обдумать, обсудить.

Зробити — сдѣлать.

Зроблений — сдѣланный.

Зрóду— нар. со дня рожденія.

Зумiти — съумѣть,

Зупинити —остановить, удержать.

Зупóвний—полный, совершенный.

Зуривочний—прерывающійся, не

надежный.

Зуciль — нар. отовсюду.

Звабити — прельстить.

Звабитись-тця — прельститься.

Зваблений— прельщенный.

Зважити — взвѣсить.

Зволитись-тця — дать согласіе,

соглодиться,
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«За малу годйну

Оживить живое слово

Рiдну Укрaiну,

И праправнуки згадáють

Прапращурівъ діло,

И промóвить до нихъ въ пóлі

Усяка могйла!»

П. Куліша

Незрячі прóзрять, а кривйi,

Мовъ сáрна зъ гaю помaйнують.

Нiмймъ отвёрзутця устà,

Прорвётця слово якъ водá,

И дебрь–пустйня неполйта—

Сцілющою водóю вмйта,—

Прокйнетця; и потечуть

Весёлi ріки, а озéра

Кругóмъ гаями поростуть,

веселимь птаствомъ оживуть.

Оживуть степй, озéра,

И не верстовйi,

А вóльниi, ширóкиi

Скрiзь шляхй святйi.

Простéлютця.

Т., Шевченко.





Лё 1-й.

Національные имена Украинцевъ.

Андрій — Андрей, ум. Андрѣйко,

Андріець,

Андріяшъ — Андріянъ.

Антінъ–Антонъ, ум. Антонко, 44:

174ось,

Данило–Даніилъ,ум. Данилко, Д9

нилець.

Дмитро —Димитрій, ум. Дмитрусь,

Дмитрика.

Дорошъ —Дороѳѣй.

Есипъ — Госифъ,

Фесько — Ѳеодосій.

Гарасько — Герасимъ.

Гнатъ — Игнатій, ум. Гнатко.

Грйцько–Григорій,ум. Гриць,Гриця.

Хома— Ѳома.

Хведіръ, Хведоръ — Федоръ-ум

Хведорко, Хведько.

Илькó — Илія.

Карпó — Карпъ.

Кóсть—Константинъ, ум. Костика,

Лавринъ — Лаврентій.

Левкó — Левъ.

Лукашъ — Лука.

Марко—Маркъ. .

Матвій — Матвѣй,ум. Матвійко,

Микита — Никита-ум-Микитка.

Микола, Миколай—Николай, ум.

Миколка.

Нестіръ—Несторъ, ум. Несторко,

Несторець.

Ничипіръ, Ничипоръ — Ники

форъ ум. Ничипорко, Ничипорець.

Олекса — Алексѣй.

Омелько—Емельянъ.

Онисько— Онисій,

Онопрій -— Онуфрій.

Ошанасъ — Афанасій.

Осташъ-Евстафій.

Овдій — Авдѣй.

Овёрко — Аверьянъ.

Овcій — Евсѣй.

Пaнько — Пантелѣй.

Пархімъ — Парфентій.

Павлó–Павелъ, ум. Павлусь, Пав

Петрó—Петръ, ум. Петрусь, Пет

рика.

Потапъ — Потапій.

Процько—Прохоръ.

Прокіпъ — Прокофій.

Родивонъ — Родіонъ.

Сакъ — Исаакъ.
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Самiйло—Самуилъ.

Темішъ —Тимофѣй.

Терешко—Терентій

Трохимъ —Трофимъ.

1Ода *) — Іуда.

юхимъ —Евфимъ-ум-Юхимецъ

юрко—Юрій, ум. Юрась, Юрусь

Ярема — Іеремія.

Володько— Владиміръ

Зинько — Зиновій.

Лё 2-й.

Національные 11ЛЛИНѢ.

Домаха — Домна.

Домниха —Домникія.

Евдóха, Явдóха— Авдотія 4999:

дошка,Явдошка.

фёська— Ѳеодосія.

„ДОНКОЛ,

гашка— Агафія, ум. Гапочка, 499

понька, Гануся.

Горшина— Агрипина.

Глапира — Глафира.

химка —Евфимія, ум. Хйма, 49

Хiвря — Февронія.

Христя —Христина.

Пвга—Евгенія.

Катерйна, Катря—Екатерина, учи

Катруся.

Кулйна.—Акулина, ум.Кулинка,Ку

Марта— Марѳа.

*) Юдою только бранятся, а имен9

Такого Не НОСЯТЪ.

Маруся, Марья–Марія,ум. Мару

сечка, Марусенька.

Мелашка, Меланка —Меланія.

Настя — Анастасія, ум.Настуся,

Настусенька.

Натàлка—Наталія, ум. Наталочка.

Одарка–Дарія, ум. Одарочка.

Оксана.—Ксенія, ум. Оксанка, Ок

сононеоi.

Олександра–Александра, ум.Лёся4

Олéна— Елена, ум. Оленка, Оле

Ониська — Анисія.

Орйшка, Орина, Ярина—Ирина

ум.Оруся.

Палажка— Пелагея.

Параска–Парасковія, ум. Парася,

Парасочка.

Пaзька— Паулина.

Пріська–Ефросинія, ум. Пріся.

Секлета—Сингклитикія.

Солоха— Соломонида.

Стёха — Степанида.

Тетяна–Татьяна, ум.Тетянка, Те

1944404iiiе0д,

Устя,Устина—Устинія.

Варка — Варвара.

Вірка — Вѣра.

Вiвдя—Евдокія.



№ 3-й.

Ч а 1 к а.

Ой бѣдá, бiдá чáйцi нéбозi,

Шо впвела дiтки при битій дорóзі.

Китай! китай! злетівши въ — гору —-

Тiльки втопйтця въ Чóрному Мóрю.

Жйто поспiло, приспlло діло;

Идуть женцi жaти, дiтокъ забрaти.

Китій! китай! злетівши въ—гóру —

Тiльки втопйтця въ Чóрному Мóрю!

Ой діти, дiти! дé васъ подіти?

Чи мéнi втопйтця, чи зъ горя убйться?

Кurit! китай! злетівши въ — гóру —

Тiльки втопйтця въ Чóрному Мóрю!

И кулйкъ чáйку взявъ за чубáйку!

Чáйка кийче; згйньти, кулйче!

Китій! кий! злетівши въ — гóру—

Тiльки втопйтця въ Чóрному Мóрю!

А бугай бугу! ") гнечáйку въ дугу;

Не кричй чáйко, бо будетяжко!

Китай! китай! злетівши въ — гóру —

Тiльки втошйтця въ Чóрному Мóрю!

Якъ не кричати, якъ не лiтати:

Дiтки малéнькі — а я iхъ мáти!

Китій!"кий! злетівши въ — гóру—

Тiльки втопйтця въ Чóрному Мóрю!

Пѣсня–«Чáйка» по показаніямъ Украинскихъ историковъ, считается

произведеніемъ гетмана Гоанна Мазепы, который, какъ извѣстно, былъ

самъ лирическимъ поэтому и слагалъ много пѣсень.

") Бумай— быкъ-птица, вынь.
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№ 4-й.

Г а л к а.

Ой полетй, полетй, да чóрная гáлка

Да на Дінъ рйби iсти,

Ой принеси, принеси, да чбрная гáлка,

Одъ Кошовóго вісти!

— Да вжёжъ мéнi не лiтати

На Дінъ рйби iсти,

Да вжёжъ мéнi не носити

Одъ Кошовóго вісти!

Ой ви Запорóзцi, oй ви молодйi!

Повдавались одйнъ въ однóго,

Якъ брáття рiднйi.

Ой ви Запорóзцi, óй ви молодйi!

Дéжъ вáшi кóні? "

— Нáшi кóнi въ пáна на припоні,

Самй-жъ ми въ невóлі!

Ой ви Запорóзцi, oй ви молодйi!

Дéжъ вáшi узди?

— Нáшi узди въ кóней на занузді

Самй-жъ ми у нужді!

ой и запорозко, ой ви мололи

Дéжъ вáшi спйси?

Самй-жъ ми у лici!

Ой ви Запорóзцi, óй ви молодйi!

Дёжъ вáшi ручнйцi?

Самй-жъ ми въ темнйцi!

Ой ви Запорóзцi, oй ви молодйi!

Дéжъ вáшi жупáии?

— Нaшi жупáни поносйли пани,

Ой полетій, полетй, да чóрная галка,

Да на Дінъ рйби iсти!
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Ойпринеси, принеси,да чбрная гaлка,

Одъ Кошовóго вісти!

На Дінъ рйби iсти,

Да вжéжъ менi не носити

Одъ Кошовóго вісти!

П у г а ч ъ. -

Ой спáвъ пугачъ на могйлі;

Да й крйкнувъ вінъ; пугу!

Хочъ тепéръ потугу! . . .

Шо дéнь, що нічъ–війни ждемó...

поживи не маемъ;

Давнó булá! Хмельнйченька

Шо вже й не згадáемъ!

Ой колйсь ми воювáли,

Да бiльше не будемъ!. . .

По-вікъ не забудемъ!

Мушкéти—безъ курківъ,

Ащё сéрце козáцькее

Не бoiтця Турківъ!

№ 6-й,

Г о ц а к ъ.

Тупъ—тупъ ніженьками,

Бо я зрóду тáка.

Ой я сіно скромадила,

Сiмъ сотъ хлопцівъ принадила.

Бо я зрóду тáка.
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На колодцi стояла,

На молодцівъ моргала.

Бо я зрóду тáка.

Въ кого одйнъ въ мене два,

Чорно бривi обидва.

Гоцáка–тропака

Бó я зрóду тáка.

Тупъ–тупъ ніженьками,

Цокъ–цóкъ підківками,

Гоцáка–тропака,

Бо я зрóду тáка.

Ч а б а н ъ.

На могйлi чабáнъ стóя,

Нiби про щó рупивъ;

Опéршися на дирлйgу,

Очi въ зёмлю втупивъ.

" Заклáвъ рукуу кишéню

Помнявъ тютюнъ дрібнécенько,

Люльку наклáдае.

А, наклáвши, взявъ у зуби,

Губки видривáе,

Та на крéмінь положйвши,

Кресáломъ черкáе.

А вйкресавъ, кладé въ люльку,

Тягне, димъ пускáe,

Та на вівц” подивйвся

И вітра пнтáе:

«Де ти, вітре буйнécенький,

Де ти пробувáвъ?

Скажй міні, щó посвіту

Идучй прочувaвъ? .

«Скрiзь же бó ти, буйнéceнький,

По пóлю гуляешъ,
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Пумйшъ, гудéшъ, висвйстуешъ,

Тйрсу похиляешъ.

«Ти всю хмáру, щó пiдъ нёбомъ

Гóнишъ, кудй знаёшъ,

Зъ могйлами, щó па пóлі,

Ти самъ размовляешъ.

«На óзерi на тйхому

Фйлю пiднімáешъ.

Иу лici проміжъ лйстямъ

Страшéнно гукаешъ

«На дéревi ти листóчки

А йнколи и гілляку

Зъ дéрева зіпхáешъ.

«По садóчкамъ ти скрiзь хóдишъ.

И віти ломаешъ,

И кислйцi зъ половйни

Безъ нужди зривáешъ.

Нiхтó тобi й не борóнить,

Идёшъ, кудй знáешъ,

Обивaти й обривáти

Скрiзь прáво ти мáешъ.

«Кудй идёшъ ти по шляху—

И куръ пiднімáешъ;

Очi засипáешъ.

«На цáрину спотикнёсся,

Кóпи раскидаешъ,

Зъ стогівъ сіно, що на лукáхъ,

Всюди розвивáешъ.

«Хaти, хлiвй раскривáешъ

И тинй ламáешъ;

Хто накладé вогню въ пóлі

И той раздимáешъ.

«У мбре ти навернесся

И тамъ забушуешъ,

Чи міжъ хмáру заберёсся—

Итамъ запануешъ.
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«И тамъ хмáру, куди схóчешъ,

Изъ грóмомъ попхáешъ,

Оттаку ти, буйнécенький,

Всюди сйлу маешъ;

«Бо відъ тéбе въ тёмнімъ лici

Лйстя шелестйть,

И чáiчка съ парусами

По водi летйть.

«Летйть чайка и дорóги

Вслідъ не оставляе,

А, ти здорóвъ, кудй прйдешъ—

Поминáй якъ звáли.

«Въ водi рйба, якъ ти идёшъ,

На дно заберётця,

Изъ дна слуха, якъ до тёбе

Вся фйля сміéтця.

«Фйля жъ тé всéрозбірaе

Шó ти нi говóришъ,

Бо посйніе здалёка,

А якъ ти дохóдишъ,

Зáразъ начнé надимaтьця,

Вàлами котйтьця,

Стовпóмъ в'гóру пiдніматьця,

Объ берегй бйтьця.

А я стою иа могйлi,

Лóльку потягаю;

Хочъ и чую, щó ти вйешъ,

Такъ не розбірaю,

«Хочъ бй минi розiбрати,

Якъ та фйля грае,

Якъ мой гіркá дóля

Въ тузi погибáe.

«З4-що жъ вонá погибае—

Чи тобi казати?

Будешъ же ти, буйнécенький,

«Понi мáй же голубчику,

Дé вже не поняти!
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Бо я рiднимь своимъ словомъ

Буду товкувати:

«Шо въ постóліхъ усю зиму

На снігу танцюю,

Удирявій свитйноцці

Въ морóзi тупцюю.

«Оттáкъ, вітре, якъ ти бáчишъ, "

Иднюю й ночую

У цій сáмій свитиноцці

Лiтую й зімую.

«Росказавъ би тобi, вітре,

Скільки гóря знáю,

Якs пiднявся я на ноги "

Добра не згадаю»,

Такъ товкую зъ буйнимъ вітромъ,

А вінъ вухъ немáe;

Хочъ якъ кричу, роскáзую, —

Вiнъ не дочувáe.

Віе собi вінъ, небóга,

Млинй повертae,

А тимъ людімъ, щó въ невóлі

Слізъ не обтирae.

Шумй-жъ, вітре буйнёсенький,

Въ хмáрi й на землi,

Ганяй же ти шпáрко–шàмко

Човнй по воді;

«А я на могйлахъ

Лiта проведу;

Вйкуривши люльку,

Другу накладу;

А мáло, то й трётю:

Тютюнъ въ гаманi—

пóки до спочивку

У сирій землi».

Стихотвореніе«Чабана»11лѣтътомуназадъ,а именно въ1861г.„былонапе

чатано въоднойизъ книжекъ, несуществующагоужежурнала «Основи»,кото
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рый утаилъ имя и фамилію крестьянина, сочинившаго «Чабанъ» и выду

малъ для него псевдонимъ Тирса.

«Стихи сі зложивъ Крепакá, а теперь временно-обязанний. Тирcою

прозвали ми его сами, для ознаки стихіва его, прозиваетця віна дома

Слова журнала «Основи».

«Чабанъ», какъ произведеніе вполнѣ народнаго поэта, заслуживаютъ

вниманія не только людей изучающихъ Украинскій языкъ; но и всего об

разованнаго кла999

№ 10-й.

Ой не ходи Грицю

Та по вечірницяхъ,

Бо на вечірницяхъ

Дівки чарівниці.

Котра дівчина

Чорнобрива,

То чарівниця

Справедлива.

У неділлю рано

Зiлля копала,

А ю понеділокъ

Переполоскала.

А ю вівторокъ

Зiлля варила,

А въ середу пізно

Гриця отруiла.

Прийшовъ четвергъ

Гриць умеръ.

Прийшла пятниця

Поховали Гриця:
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А въ Субботу вранці

Мáти доньку била;

Гриця отруiла?

Ой мамо, мамо!

Жаль ваги немáe,

Нехáй насъ двóхъ

Та й не кохае.

Нехáй не буде,

Не ій, не мéнi,

Нехáй спочивае,

Ю сирій землi.

Пѣсня Гриць, въ разныхъ мѣстахъ поется различно и имѣетъ чрез

вычайно много варіантовъ; приложенный варіантъ записанъ въ г. Кіевѣ.

Г а р б у з ъ.

Ходйть гарбузъ по горóду,

Питаетця свого роду:

А чи живі, чи здорові,

Вci родичі, гарбузовi?

Обізвалась жовта диня,

Ой я твоя господиня.

Обізвались угірочки;

Ой ми твоi сини й дочки.

Л. 12-й.

У м а н к а.

«Свиснувъ вітеръ, свиснувъ,

Загула холодна хвортуна;

Словце Максимъ писнувъ —

Зiбралась війсчина.

Двi тйсячi бурлакъ,

Лепнули на Укрaiну Польску

Рушили вонй зъ байракъ

Дати ляхамъ хлосту



Ой годі-жъ намъ козаченьки,

Рибу по Дніпру и Боговi ловити,

Сiдайте въ човники бурлаченьки

Та пiдемо жидову и ляха палити.

Зiбравъ Максимъ, зібравъ бурлакъ,

И всю Укрaiну збунтоваръ;

Тисячу ciромахъ, тисячу гайдамакъ,

Въ ватагу свою звербувавъ.

— «Эй батьки, отамани,

Шó то буде зъ нами?

Здаетця, що наше життя мине

И насъ візьмуть зъ вами».

— «Не тужіте мoi дати,

Не журiтеся бистриi орленята

Ше дамомиУманевi крові пити

Ше дадуть намъ горілкиляхи йжиденята».

— «Охъ батьку Максиме прости

Ми й забули пцо зъ тобою;

Кáжи, вели, куди ийти,

А ми хочъ въ пёкло зъ тобою;

— «Ой, полковнику Залізняку!

Ходіможъ ми палити,

Кого спершу почнемо бити,

А кого будемо полонити». " 1

»Ляхівъ будемо бити,

А жидівъ шаблями хрестити,

Ляшина превража дитина,

А жидовинъ зайцеві дружина.

«Изъ жидомъ усе втнешъ

Куди трéба то й пошлешъ, ")

А не хоче то й обдерешъ,

А вражого ляха тогó не вжуешъ»—

— «Охъ Максиме Залізняку!

Ходімо въ Смілу ляхівъ гафтовати,

А після тói поживи

Пiдемо Умань штурмовати».

*) изъ исторіи извѣстно, что евреи нерѣдко служили гайдамацкимъ атаманамъ

послами, шпіонами и проч.
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— «Ой ходімо дiти

Умань штурмовати

И свою братьску крівъ

Вiдъ кателика одбивати.

«Ой брáтцi годиночка дорога

Трéба-жъ намъ починати

Одъ Нухима до Бороха, 1)

Вciмъ головi счипати!»

Вь Умань вжé ми пішли,

Та й почали штурмовати,

Тамъ богато панівъ знайшли

Та й давай iмъ ніжки росправляти.

Теперичка ляхи щось начинають

Кондирацію и панківъ собi збірають;

Ходімо до Потоцького мостi,

До ёгó грапськоi вельможності.

Шо тiльки тамъ у éгó найдемо,

То все у éгó пiзьмемо.

Ой пішóвъ Залізняка до ворiтъ

Та й здибавъ три копи хлопітъ. *)

Ой пішóвъ Швачка голкою шити

Ляхівъ, жидівъ по Уманi лупити;

А нашъ Нежившй цокоче,

Ажъ Умань зубами скригоче.

А Журба ходючи зажурився,

Шó головко — бідна Умань загорівся,

Та въ бандуру міцно грае

Себе козака піснею розважае.

А нашъ сотникъ Гонта

Папіръ відъ царі давъ

Та й давши намъ,

4

Вciмъ въ голосъ сказавъ:

*) Вѣроятно Нухимъ и Борохъ были богатые жиды-арендаторы, которымъ отда

вали крестьянъ, для отработки карбовъ и вѣроятно они были самые страшные эксплуа

таторы крестьянскаготруда, иначе объ нихъ неупоминалось-бы въ гайдамацькой пѣснѣ.

*) Фраза: «Здибавъ три копи хлоптѣ» показываетъ, что гайдамацкій предводи

тель" встрѣтилъ у воротъ графскаго замка сильный отпоръ. "
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— «Шо царя кошовому звиліла.

Такъ служити,

Шобъ ити въ Укрaiну Польску

Жидову й ляха палити.

«Ижидамъиляхамъратункунеробити,

А всiхъ жидівъ та ляхівъ колоти,

Та топити;

А добра iхъ и пожитки межъ нами длити.

Тiльки сотникъ Мотилиця

Нi къ чортовому-батьковi не годитця,

Ма-буть вінъ хотівъ змилити

И на насъ залізнi цяцьки надіти.

— «Знáй кобила де брикати,

А тутъ тобi вжé не фицяти

Оттàкъ сотнику Мотилиця

Такъ робити не годитця».

Кáже ёму Швачка и Залізняка:

«Ти хотівъ насъ въ шóри вбрáти

Теперъ же тобi світа не видати».

«СлухайМаксимe, Швачка йНежившій

Бодай-же кінецьвашъбувъ нуднийта гіркий

МахнувъМаксимъразъ,махнувъШвачкадва,

Покотилась Иванова на землю голова.

Умань до-кілка спалили,

Ляхівъ и жидівъ до-ноги побили;

А сáми конi посiдлали,

Тай за Богъ и Синюху влупили. 1)

Буде Сміла и Чигиринъ насъ знати

Колй були или въ гостяхъ,

Буде Умань памьятати,

Якъ бувъ въ нашихъ пазурахъ.

—–eter».—

*) Рѣчки: Богъ, Синюха, Вись, Кодыма, Тясминъ, были во времена Колі25цины

политическими границами между Польской или ЗападнойУкрайною иНизовойУкрайною,

откуда то и дѣло выходили гайдамацкія ватаги и собственно Запорожскія дружины, ко

торыя грабили, какъ въ Западной (польской), такъ и въ западной (русской) Украйнѣ

пановъ и жидовъ, а зачастую и крестьянъ.
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